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<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(1)	Formålet med dette direktiv er at bidrage til et velfungerende indre marked og fjerne hindringer for udøvelsen af grundlæggende frihedsrettigheder såsom frie kapitalbevægelser og etableringsfriheden, der skyldes forskelle mellem de nationale lovgivninger og procedurer på insolvensområdet.
	(1)	Formålet med dette direktiv er at bidrage til et velfungerende indre marked og fjerne hindringer for udøvelsen af grundlæggende frihedsrettigheder såsom frie kapitalbevægelser og etableringsfriheden, der skyldes forskelle mellem de nationale lovgivninger og procedurer på insolvensområdet. Dette direktiv har også til formål at harmonisere definitionen af insolvens på EU-plan for at sikre forudsigelighed og retssikkerhed for kreditorer og investorer.
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<Article>Betragtning 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(1)	Formålet med dette direktiv er at bidrage til et velfungerende indre marked og fjerne hindringer for udøvelsen af grundlæggende frihedsrettigheder såsom frie kapitalbevægelser og etableringsfriheden, der skyldes forskelle mellem de nationale lovgivninger og procedurer på insolvensområdet.
	(1)	Formålet med dette direktiv er at bidrage til et velfungerende indre marked og kapitalmarkedsunionen og fjerne hindringer for udøvelsen af grundlæggende frihedsrettigheder såsom frie kapitalbevægelser og etableringsfriheden, der skyldes forskelle mellem de nationale lovgivninger og procedurer på insolvensområdet.
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<Article>Betragtning 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	De store forskelle i materiel insolvensret, som anerkendes i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/84832, skaber hindringer for det indre marked ved at gøre grænseoverskridende investeringer mindre attraktive og påvirker dermed de grænseoverskridende kapitalbevægelser inden for Unionen og til og fra tredjelande.
	(2)	De store forskelle i materiel insolvensret, som anerkendes i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/84832, og de store forskelle i kvaliteten af nationale insolvensprocedurer som målt af Verdensbanken32a skaber hindringer for det indre marked ved at gøre grænseoverskridende investeringer mindre attraktive og påvirker dermed de grænseoverskridende kapitalbevægelser inden for Unionen og til og fra tredjelande. Det betyder også, at harmoniseringen af visse aspekter af insolvenslovgivningen kan kræve betydelige ændringer i nogle medlemsstater.

	_________________
	_________________

	32 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/848 af 20. maj 2015 om insolvensbehandling (EUT L 141 af 5.6.2015, s. 19).
	32 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/848 af 20. maj 2015 om insolvensbehandling (EUT L 141 af 5.6.2015, s. 19).

	
	32a https://subnational.doingbusiness.org/en/data/exploretopics/resolving-insolvency/what-measured.
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<Article>Betragtning 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	De store forskelle i materiel insolvensret, som anerkendes i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/84832, skaber hindringer for det indre marked ved at gøre grænseoverskridende investeringer mindre attraktive og påvirker dermed de grænseoverskridende kapitalbevægelser inden for Unionen og til og fra tredjelande.
	(2)	De store forskelle i materiel insolvensret, som anerkendes i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/84832, skaber hindringer for det indre marked ved at gøre grænseoverskridende investeringer mindre attraktive og påvirker dermed de grænseoverskridende kapitalbevægelser inden for Unionen og til og fra tredjelande. For at mindske disse hindringer skal gennemsigtigheden og den grænseoverskridende adgang til oplysninger om skyldneres aktiver styrkes, bl.a. ved at lette adgangen til nationale aktivregistre.

	_________________
	_________________

	32 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/848 af 20. maj 2015 om insolvensbehandling (EUT L 141 af 5.6.2015, s. 19).
	32 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2015/848 af 20. maj 2015 om insolvensbehandling (EUT L 141 af 5.6.2015, s. 19).


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gheorghe Piperea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(3)	Insolvensbehandling sikrer en velordnet afvikling eller rekonstruktion af virksomheder eller iværksættere i finansielle og økonomiske vanskeligheder. Denne behandling er afgørende for finansielle investeringer, da den bestemmer den endelige inddrivelsesværdi af sådanne investeringer. Divergerende regler i medlemsstaterne har bidraget til at øge den manglende retssikkerhed og uforudsigeligheden med hensyn til resultatet af insolvensbehandlingen, hvilket har skabt hindringer, navnlig for grænseoverskridende investeringer i det indre marked. Store forskelle med hensyn til de beløb, der inddrives, og varigheden af insolvensbehandlingen i hele Unionen har negative konsekvenser for forudsigeligheden af kreditorernes og investorernes omkostninger i en grænseoverskridende sammenhæng i det indre marked.
	(3)	Insolvensbehandling sikrer en velordnet afvikling eller rekonstruktion af virksomheder eller iværksættere i finansielle og økonomiske vanskeligheder. Denne behandling er afgørende for finansielle investeringer, da den bestemmer den endelige inddrivelsesværdi af sådanne investeringer. Divergerende regler i medlemsstaterne har bidraget til at øge den manglende retssikkerhed og uforudsigeligheden med hensyn til resultatet af insolvensbehandlingen, hvilket har skabt hindringer, navnlig for grænseoverskridende investeringer i det indre marked. Store forskelle med hensyn til de beløb, der inddrives, og varigheden af insolvensbehandlingen i hele Unionen har negative konsekvenser for forudsigeligheden af kreditorernes og investorernes omkostninger i en grænseoverskridende sammenhæng i det indre marked. Med henblik på at sikre skyldnerens virksomhed, i de interesserede parters interesse og frem for alt for at bevare arbejdspladser, men også for at rydde op i en konkursramt skyldners økonomiske og juridiske miljø, er fordringer, der opstår som følge af skyldnerens fortsatte aktivitet efter indledningen af insolvensbehandlingen, fritaget for insolvensbehandlingens strenghed og ofre, men kun i det omfang de betales fuldt ud og til tiden i perioden før konkursen. Ellers vil indehaverne af disse krav være underlagt de samme strenge krav og ofre.
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<Article>Betragtning 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(3)	Insolvensbehandling sikrer en velordnet afvikling eller rekonstruktion af virksomheder eller iværksættere i finansielle og økonomiske vanskeligheder. Denne behandling er afgørende for finansielle investeringer, da den bestemmer den endelige inddrivelsesværdi af sådanne investeringer. Divergerende regler i medlemsstaterne har bidraget til at øge den manglende retssikkerhed og uforudsigeligheden med hensyn til resultatet af insolvensbehandlingen, hvilket har skabt hindringer, navnlig for grænseoverskridende investeringer i det indre marked. Store forskelle med hensyn til de beløb, der inddrives, og varigheden af insolvensbehandlingen i hele Unionen har negative konsekvenser for forudsigeligheden af kreditorernes og investorernes omkostninger i en grænseoverskridende sammenhæng i det indre marked.
	(3)	Insolvensbehandling sikrer en velordnet afvikling eller rekonstruktion af virksomheder eller iværksættere i finansielle og økonomiske vanskeligheder. Denne behandling er afgørende for finansielle investeringer, da den bestemmer den endelige inddrivelsesværdi af sådanne investeringer. Divergerende regler i medlemsstaterne har bidraget til at øge den manglende retssikkerhed og uforudsigeligheden med hensyn til selskabets værdi og resultatet af insolvensbehandlingen, hvilket har skabt hindringer, navnlig for grænseoverskridende investeringer i det indre marked. Store forskelle med hensyn til de beløb, der inddrives, og varigheden af insolvensbehandlingen i hele Unionen har negative konsekvenser for forudsigeligheden af kreditorernes og investorernes omkostninger i en grænseoverskridende sammenhæng i det indre marked.
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<Article>Betragtning 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(4)	Integrationen af det indre marked inden for insolvensret, der tilstræbes med dette direktiv, er et vigtigt redskab til at få kapitalmarkederne i Den Europæiske Union til at fungere mere effektivt, herunder gennem bedre adgang til virksomhedsfinansiering. Det er derfor nødvendigt at fastsætte minimumskrav på målrettede områder i den nationale insolvensbehandling, som har en betydelig indvirkning på effektiviteten og varigheden af insolvensbehandlingen, navnlig på grænseoverskridende insolvensbehandling.
	(4)	Integrationen af det indre marked inden for insolvensret, der tilstræbes med dette direktiv, er et vigtigt redskab til at få kapitalmarkederne i Den Europæiske Union til at fungere mere effektivt, herunder gennem bedre adgang til virksomhedsgældsfinansiering. Det er derfor nødvendigt at fastsætte minimumskrav på målrettede områder i den nationale insolvensbehandling, som har en betydelig indvirkning på effektiviteten og varigheden af insolvensbehandlingen, navnlig på grænseoverskridende insolvensbehandling. Dette omfatter minimumskrav vedrørende ansatte.
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<Article>Betragtning 4 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(4a)	Harmonisering af insolvensbehandlingen er forbundet med lavere kreditomkostninger, øget adgang til kredit, forbedret kreditorinddrivelse og mere effektiv beskyttelse af arbejdstagerne. Samtidig er et af målene i forbindelse med fuldførelsen af kapitalmarkedsunionen at stimulere mere egenkapitalfinansiering, og tallene for, hvordan mere lånefinansiering gennem bedre beskyttelse af kreditorrettigheder vil påvirke egenkapitalfinansieringen, er ikke overbevisende. Det er derfor afgørende at skabe et harmoniseret skattemiljø, der ligestiller låne- og egenkapitalfinansiering i EU parallelt med dette direktiv i overensstemmelse med målene i DEBRA-forslaget.
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<Article>Betragtning 5 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(5a)	Minimumsstandarderne i dette direktiv har til formål indbyrdes at tilnærme medlemsstaternes lovgivning inden for insolvens, idet der navnlig tages hensyn til følgende mål: maksimering af retssikkerheden med hensyn til virksomhedernes værdi, effektivisering af insolvensbehandlingen både med hensyn til omkostninger og varighed, forbedring af forudsigeligheden og den rimelige fordeling af værdien blandt kreditorerne, bevarelse af virksomhedernes aktiviteter og levedygtighed, prioritering af arbejdstagere, deres lønninger, aflønning og andre skyldige ydelser over alle andre krav, bevarelse af arbejdspladser i tilfælde af overførsel, håndhævelse af arbejdstagernes ret til information og høring.
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<Article>Betragtning 5 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(5a)	Insolvensbehandling bør, i betragtning af dens betydelige indvirkning på interessenter såsom arbejdstagere, kunder, leverandører, finansielle kreditorer, offentlige myndigheder og lokalsamfund, indledes og afsluttes af en retslig myndighed. Skyldneren og interessenterne har ret til at blive hørt rettidigt, og hele proceduren bør overvåges af en specialiseret insolvensdommer for at sikre juridisk ekspertise og kontinuitet.
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<Article>Betragtning 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(6)	Omfanget for de retshandler, der kan anfægtes i henhold til reglerne om anfægtelsessøgsmål, bør formuleres bredt for at dække enhver menneskelig adfærd med retsvirkninger. Princippet om ligebehandling af kreditorerne indebærer, at retshandler også bør omfatte undladelser, da det ikke gør nogen væsentlig forskel, om kreditorerne lider skade som følge af en handling eller den berørte parts passivitet. Det gør f.eks. ingen forskel, om en skyldner aktivt giver afkald på en fordring mod sin låntager, eller om vedkommende forholder sig passivt og accepterer, at fordringen forældes. Yderligere eksempler på undladelser, der kan gøres til genstand for anfægtelsessøgsmål, omfatter undladelse af at gøre indsigelse mod en ufordelagtig dom eller andre afgørelser truffet af domstole eller offentlige myndigheder eller undladelse af at registrere en intellektuel ejendomsrettighed. Af samme grund bør reglerne om anfægtelsessøgsmål ikke begrænses til retshandler, der foretages af skyldneren, men også omfatte retshandler, der foretages af modparten eller en tredjepart. På den anden side bør reglerne om anfægtelsessøgsmål kun omfatte retshandler, som er til skade for kreditormassen.
	(6)	Omfanget for de retshandler, der kan anfægtes i henhold til reglerne om anfægtelsessøgsmål, bør formuleres bredt for at dække enhver menneskelig adfærd med retsvirkninger. Princippet om ligebehandling af kreditorerne indebærer, at retshandler også bør omfatte undladelser, da det ikke gør nogen væsentlig forskel, om kreditorerne lider skade som følge af en handling eller den berørte parts passivitet. Det gør f.eks. ingen forskel, om en skyldner aktivt giver afkald på en fordring mod sin låntager, eller om vedkommende forholder sig passivt og accepterer, at fordringen forældes. Yderligere eksempler på undladelser, der kan gøres til genstand for anfægtelsessøgsmål, omfatter undladelse af at gøre indsigelse mod en ufordelagtig dom eller andre afgørelser truffet af domstole eller offentlige myndigheder eller undladelse af at registrere en intellektuel ejendomsrettighed. Af samme grund bør reglerne om anfægtelsessøgsmål ikke begrænses til retshandler, der foretages af skyldneren, men også omfatte retshandler, der foretages af modparten eller en tredjepart. På den anden side bør reglerne om anfægtelsessøgsmål kun omfatte retshandler, som er til skade for kreditormassen. For at beskytte kreditorer styrker direktivet bestemmelserne om kreditorudvalg, sikrer retfærdig repræsentation af alle kategorier af kreditorer, herunder grænseoverskridende kreditorer, og øget gennemsigtighed i beslutningsprocessen.
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<Article>Betragtning 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(6)	Omfanget for de retshandler, der kan anfægtes i henhold til reglerne om anfægtelsessøgsmål, bør formuleres bredt for at dække enhver menneskelig adfærd med retsvirkninger. Princippet om ligebehandling af kreditorerne indebærer, at retshandler også bør omfatte undladelser, da det ikke gør nogen væsentlig forskel, om kreditorerne lider skade som følge af en handling eller den berørte parts passivitet. Det gør f.eks. ingen forskel, om en skyldner aktivt giver afkald på en fordring mod sin låntager, eller om vedkommende forholder sig passivt og accepterer, at fordringen forældes. Yderligere eksempler på undladelser, der kan gøres til genstand for anfægtelsessøgsmål, omfatter undladelse af at gøre indsigelse mod en ufordelagtig dom eller andre afgørelser truffet af domstole eller offentlige myndigheder eller undladelse af at registrere en intellektuel ejendomsrettighed. Af samme grund bør reglerne om anfægtelsessøgsmål ikke begrænses til retshandler, der foretages af skyldneren, men også omfatte retshandler, der foretages af modparten eller en tredjepart. På den anden side bør reglerne om anfægtelsessøgsmål kun omfatte retshandler, som er til skade for kreditormassen.
	(6)	Omfanget for de retshandler, der kan anfægtes i henhold til reglerne om anfægtelsessøgsmål, bør formuleres bredt for at dække enhver menneskelig adfærd med retsvirkninger. Princippet om ligebehandling af kreditorerne indebærer, at retshandler også bør omfatte undladelser, da det ikke gør nogen væsentlig forskel, om kreditorerne lider skade som følge af en handling eller den berørte parts passivitet. Medlemsstaterne bør kunne fastsætte, at retshandler også kan omfatte undladelser, da det ikke gør nogen væsentlig forskel, hvorvidt kreditorerne lider skade som følge af en handling eller den berørte parts passivitet. Det gør f.eks. ingen forskel, om en skyldner aktivt giver afkald på en fordring mod sin låntager, eller om vedkommende forholder sig passivt og accepterer, at fordringen forældes. Yderligere eksempler på undladelser, der kan gøres til genstand for anfægtelsessøgsmål, omfatter undladelse af at gøre indsigelse mod en ufordelagtig dom eller andre afgørelser truffet af domstole eller offentlige myndigheder eller undladelse af at registrere en intellektuel ejendomsrettighed. Af samme grund bør reglerne om anfægtelsessøgsmål ikke begrænses til retshandler, der foretages af skyldneren, men også omfatte retshandler, der foretages af modparten eller en tredjepart. På den anden side bør reglerne om anfægtelsessøgsmål kun omfatte retshandler, som er til skade for kreditormassen.
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<Article>Betragtning 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(8)	I forbindelse med anfægtelsessøgsmål bør der skelnes mellem retshandler, hvor modpartens fordring var forfalden og eksigibel og er blevet fuldt ud dækket (kongruent dækning), og retshandler, hvor kreditors fordring ikke er blevet fuldt ud dækket (inkongruent dækning). Inkongruent dækning omfatter navnlig for tidlig betaling, fyldestgørelse med usædvanlige betalingsmidler, efterfølgende sikkerhedsstillelse for en hidtil usikret fordring, som ikke var aftalt i den oprindelige gældsaftale, indrømmelse af en ekstraordinær opsigelsesret eller andre ændringer, der ikke er fastsat i den underliggende aftale, afkald på retlige forsvarsforanstaltninger eller indsigelser eller anerkendelse af gæld, der kan anfægtes. I tilfælde af kongruent dækning kan den første omstødelsesgrund, nemlig præferencer, kun påberåbes, hvis kreditor i forbindelse med retshandlen, som kan erklæres ugyldig, på tidspunktet for dispositionen vidste eller burde have vidst, at skyldneren var insolvent.
	(8)	I forbindelse med anfægtelsessøgsmål bør der skelnes mellem retshandler, hvor modpartens fordring var forfalden og eksigibel og er blevet fuldt ud dækket (kongruent dækning), og retshandler, hvor kreditors fordring ikke er blevet fuldt ud dækket (inkongruent dækning). Inkongruent dækning omfatter navnlig for tidlig betaling, fyldestgørelse med usædvanlige betalingsmidler, efterfølgende sikkerhedsstillelse for en hidtil usikret fordring, som ikke var aftalt i den oprindelige gældsaftale, indrømmelse af en ekstraordinær opsigelsesret eller andre ændringer, der ikke er fastsat i den underliggende aftale, afkald på retlige forsvarsforanstaltninger eller indsigelser eller anerkendelse af gæld, der kan anfægtes. I tilfælde af kongruent dækning kan den første omstødelsesgrund, nemlig præferencer, kun påberåbes, hvis kreditor i forbindelse med retshandlen, som kan erklæres ugyldig, på tidspunktet for dispositionen vidste, at skyldneren var insolvent.
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<Article>Betragtning 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
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	(8)	I forbindelse med anfægtelsessøgsmål bør der skelnes mellem retshandler, hvor modpartens fordring var forfalden og eksigibel og er blevet fuldt ud dækket (kongruent dækning), og retshandler, hvor kreditors fordring ikke er blevet fuldt ud dækket (inkongruent dækning). Inkongruent dækning omfatter navnlig for tidlig betaling, fyldestgørelse med usædvanlige betalingsmidler, efterfølgende sikkerhedsstillelse for en hidtil usikret fordring, som ikke var aftalt i den oprindelige gældsaftale, indrømmelse af en ekstraordinær opsigelsesret eller andre ændringer, der ikke er fastsat i den underliggende aftale, afkald på retlige forsvarsforanstaltninger eller indsigelser eller anerkendelse af gæld, der kan anfægtes. I tilfælde af kongruent dækning kan den første omstødelsesgrund, nemlig præferencer, kun påberåbes, hvis kreditor i forbindelse med retshandlen, som kan erklæres ugyldig, på tidspunktet for dispositionen vidste eller burde have vidst, at skyldneren var insolvent.
	(8)	I forbindelse med anfægtelsessøgsmål bør der skelnes mellem retshandler, hvor modpartens fordring var forfalden og eksigibel og er blevet fuldt ud dækket (kongruent dækning), og retshandler, hvor kreditors fordring ikke er blevet fuldt ud dækket (inkongruent dækning). Inkongruent dækning omfatter navnlig for tidlig betaling, fyldestgørelse med usædvanlige betalingsmidler, efterfølgende sikkerhedsstillelse for en hidtil usikret fordring, som ikke var aftalt i den oprindelige gældsaftale, indrømmelse af en ekstraordinær opsigelsesret eller andre ændringer, der ikke er fastsat i den underliggende aftale, afkald på retlige forsvarsforanstaltninger eller indsigelser eller anerkendelse af gæld, der kan anfægtes. I tilfælde af kongruent dækning kan den første omstødelsesgrund, nemlig præferencer, kun påberåbes, hvis kreditor i forbindelse med retshandlen, som kan erklæres ugyldig, på tidspunktet for dispositionen vidste, at skyldneren var insolvent.
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	(9)	Visse kongruente dækninger, nemlig retshandler, der udføres direkte mod en rimelig modydelse til fordel for insolvensboet, bør ikke omfattes af retshandler, der kan erklæres ugyldige. Disse retshandler har til formål at støtte skyldnerens almindelige daglige virksomhed. Retshandler, der falder ind under denne undtagelse, bør være aftalebaseret og indebære direkte udveksling af de gensidige ydelser, men ikke nødvendigvis samtidig udveksling af ydelser, da der i nogle tilfælde kan opstå uundgåelige forsinkelser som følge af praktiske omstændigheder. Denne undtagelse bør dog ikke omfatte långivning. Desuden bør ydelsen og modydelsen i disse retshandler have en tilsvarende værdi. Samtidig bør modydelsen være til fordel for boet og ikke en tredjepart. Denne undtagelse bør navnlig omfatte omgående betaling af råvarer, lønninger eller honorarer, navnlig til juridiske eller økonomiske rådgivere, kontant betaling eller kortbetaling for varer, der er nødvendige for skyldnerens daglige drift, levering af varer, produkter eller tjenesteydelser mod vederlag, stiftelse af sikkerhed som betingelse for udbetaling af lånet, omgående betaling af offentlige gebyrer mod modydelse (f.eks. adgang til offentlige områder eller institutioner).
	(9)	Visse kongruente dækninger, nemlig retshandler, der udføres direkte mod en rimelig modydelse til fordel for insolvensboet, bør ikke omfattes af retshandler, der kan erklæres ugyldige. Disse retshandler har til formål at støtte skyldnerens almindelige daglige virksomhed. Retshandler, der falder ind under denne undtagelse, bør være aftalebaseret og indebære direkte udveksling af de gensidige ydelser, men ikke nødvendigvis samtidig udveksling af ydelser, da der i nogle tilfælde kan opstå uundgåelige forsinkelser som følge af praktiske omstændigheder. Denne undtagelse bør dog ikke omfatte långivning. Desuden bør ydelsen og modydelsen i disse retshandler have en tilsvarende værdi. Samtidig bør modydelsen være til fordel for boet og ikke en tredjepart. Denne undtagelse bør navnlig omfatte omgående betaling af råvarer, lønninger eller honorarer, navnlig til juridiske eller økonomiske rådgivere, kontant betaling eller kortbetaling for varer, der er nødvendige for skyldnerens daglige drift, levering af varer, produkter eller tjenesteydelser mod vederlag, stiftelse af sikkerhed som betingelse for udbetaling af lånet, omgående betaling af offentlige gebyrer mod modydelse (f.eks. adgang til offentlige områder eller institutioner). Desuden bør bidragsbetalinger til sociale sikringsinstitutioner undtages fra anvendelsesområdet for retsakter, der kan erklæres ugyldige, for at opretholde den finansielle stabilitet i de sociale sikringsordninger.
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	(9)	Visse kongruente dækninger, nemlig retshandler, der udføres direkte mod en rimelig modydelse til fordel for insolvensboet, bør ikke omfattes af retshandler, der kan erklæres ugyldige. Disse retshandler har til formål at støtte skyldnerens almindelige daglige virksomhed. Retshandler, der falder ind under denne undtagelse, bør være aftalebaseret og indebære direkte udveksling af de gensidige ydelser, men ikke nødvendigvis samtidig udveksling af ydelser, da der i nogle tilfælde kan opstå uundgåelige forsinkelser som følge af praktiske omstændigheder. Denne undtagelse bør dog ikke omfatte långivning. Desuden bør ydelsen og modydelsen i disse retshandler have en tilsvarende værdi. Samtidig bør modydelsen være til fordel for boet og ikke en tredjepart. Denne undtagelse bør navnlig omfatte omgående betaling af råvarer, lønninger eller honorarer, navnlig til juridiske eller økonomiske rådgivere, kontant betaling eller kortbetaling for varer, der er nødvendige for skyldnerens daglige drift, levering af varer, produkter eller tjenesteydelser mod vederlag, stiftelse af sikkerhed som betingelse for udbetaling af lånet, omgående betaling af offentlige gebyrer mod modydelse (f.eks. adgang til offentlige områder eller institutioner).
	(9)	Visse kongruente dækninger, nemlig retshandler, der udføres direkte mod en rimelig modydelse til fordel for insolvensboet, navnlig lønninger, bør ikke omfattes af retshandler, der kan erklæres ugyldige. Disse retshandler har til formål at støtte skyldnerens almindelige daglige virksomhed. Retshandler, der falder ind under denne undtagelse, bør være aftalebaseret og indebære direkte udveksling af de gensidige ydelser, men ikke nødvendigvis samtidig udveksling af ydelser, da der i nogle tilfælde kan opstå uundgåelige forsinkelser som følge af praktiske omstændigheder. Denne undtagelse bør dog ikke omfatte långivning. Desuden bør ydelsen og modydelsen i disse retshandler have en tilsvarende værdi. Samtidig bør modydelsen være til fordel for boet og ikke en tredjepart. Denne undtagelse bør navnlig omfatte omgående betaling af råvarer, lønninger eller honorarer, navnlig til juridiske eller økonomiske rådgivere, kontant betaling eller kortbetaling for varer, der er nødvendige for skyldnerens daglige drift, levering af varer, produkter eller tjenesteydelser mod vederlag, stiftelse af sikkerhed som betingelse for udbetaling af lånet, omgående betaling af offentlige gebyrer mod modydelse (f.eks. adgang til offentlige områder eller institutioner).
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	(10)	Ny eller midlertidig finansiering, der tilvejebringes som led i en rekonstruktionsprocedure, herunder i forbindelse med en forebyggende insolvensprocedure i henhold til afsnit II i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/102333, bør beskyttes i forbindelse med efterfølgende insolvensbehandling. Anfægtelsessøgsmål på grundlag af præferencer bør derfor ikke være tilladt mod betalinger eller sikkerhedsstillelse til udbyderne af sådan ny eller midlertidig finansiering, hvis disse betalinger eller sikkerhedsstillelsen foretages for at dække eller sikre udbydernes fordringer. Sådanne betalinger eller sikkerhedsstillelsen bør derfor betragtes som retshandler, der foretages direkte mod en rimelig modydelse til fordel for insolvensboet.
	(10)	Ny eller midlertidig finansiering, der tilvejebringes som led i en rekonstruktionsprocedure, herunder i forbindelse med en forebyggende insolvensprocedure i henhold til afsnit II i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/102333, bør beskyttes i forbindelse med efterfølgende insolvensbehandling. Anfægtelsessøgsmål på grundlag af præferencer bør derfor ikke være tilladt mod betalinger eller sikkerhedsstillelse til udbyderne af sådan ny eller midlertidig finansiering, hvis disse betalinger eller sikkerhedsstillelsen foretages for at dække eller sikre udbydernes fordringer. Sådanne betalinger eller sikkerhedsstillelsen bør derfor betragtes som retshandler, der foretages direkte mod en rimelig modydelse til fordel for insolvensboet. Insolvensbehandling skal ikke kun have til formål at maksimere inddrivelsen af kreditorers fordringer, men også at bevare levedygtige virksomheder med henblik på at opretholde beskæftigelsen og sikre økonomisk kontinuitet.

	_________________
	_________________

	33 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/1023 af 20. juni 2019 om rammer for forebyggende rekonstruktion, gældssanering og udelukkelse og om foranstaltninger med henblik på mere effektive procedurer for rekonstruktion, insolvensbehandling og gældssanering og om ændring af direktiv (EU) 2017/1132 (rekonstruktions- og insolvensdirektivet) (EUT L 172 af 26.6.2019, s. 18).
	33 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2019/1023 af 20. juni 2019 om rammer for forebyggende rekonstruktion, gældssanering og udelukkelse og om foranstaltninger med henblik på mere effektive procedurer for rekonstruktion, insolvensbehandling og gældssanering og om ændring af direktiv (EU) 2017/1132 (rekonstruktions- og insolvensdirektivet) (EUT L 172 af 26.6.2019, s. 18).
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	(11a)	En clawback-foranstaltning er en foranstaltning til inddrivelse af visse aktiver eller værdier af skyldnerens virksomhed for at maksimere skyldnerens aktiver (clawback-foranstaltning). Foranstaltningen vedrører den formodede periode, dvs. perioden på to til fire år forud for indledningen af insolvensbehandlingen, hvor skyldneren ved frivillige retshandler kan formodes at have kreditorer, der lider tab, gennem svigagtig outsourcing af aktiver, ødelæggende forretningsaftaler eller usædvanlige transaktioner såsom overdragelse eller gaver, især i forhold til betydelige aktionærer eller slægtninge. Skyldnerens frivillige retshandler bør også omfatte pseudoforcerede retshandler, som synes at være fuldbyrdelse, men som faktisk er fiktive eller simulerede.
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	(13)	Det er vigtigt at forbedre insolvensbehandlernes muligheder for at identificere og spore aktiver, der tilhører insolvensboet, for at maksimere værdien af dette bo. Insolvensbehandlere kan allerede nu under udførelsen af deres opgaver få adgang til oplysninger i offentlige dataregistre, der delvis er oprettet ved EU-ret og sammenkoblet på europæisk plan, såsom systemet til sammenkobling af selskabsregistre (BRIS), systemet til sammenkobling af insolvensregistre (IRI) eller systemet til sammenkobling af registre over reelt ejerskab (BORIS). Adgang til de oplysninger, der opbevares i offentlige databaser, er imidlertid ofte ikke en tilfredsstillende metode til at identificere og spore de vigtige aktiver, der er eller bør være i boet. Insolvensbehandlere står navnlig over for praktiske vanskeligheder, når de forsøger at få adgang til registre over aktiver i udlandet.
	(13)	Det er vigtigt at forbedre insolvensbehandlernes muligheder for at identificere og spore aktiver, der tilhører insolvensboet, for at maksimere værdien af dette bo. Insolvensbehandlere kan allerede nu under udførelsen af deres opgaver få adgang til oplysninger i offentlige dataregistre, der delvis er oprettet ved EU-ret og sammenkoblet på europæisk plan, såsom systemet til sammenkobling af selskabsregistre (BRIS), systemet til sammenkobling af insolvensregistre (IRI) eller systemet til sammenkobling af registre over reelt ejerskab (BORIS). Insolvensbehandlere står ofte over for praktiske vanskeligheder, når de forsøger at få adgang til registre over aktiver i andre medlemsstater, som f.eks. kan have strengere krav og akkrediteringsbetingelser for adgang til erhvervet som insolvensbehandler eller strengere krav vedrørende adgang til personoplysninger.
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	(14)	Det er derfor nødvendigt at fastsætte bestemmelser, der sikrer, at insolvensbehandlere under udførelsen af deres opgaver i forbindelse med insolvensbehandling kan få enten direkte eller indirekte adgang til oplysninger i databaser, som ikke er offentligt tilgængelige.
	(14)	Det er derfor nødvendigt at fastsætte bestemmelser, der sikrer, at insolvensbehandlere under udførelsen af deres opgaver i forbindelse med insolvensbehandling kan få indirekte adgang til oplysninger i databaser, som ikke er offentligt tilgængelige, f.eks. via de nationale domstole eller under en delegeret dommers strenge tilsyn.
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	(15)	Omgående direkte adgang til centrale bankkontoregistre eller systemer for dataudtræk er ofte en forudsætning for at maksimere insolvensboets værdi. Der bør derfor fastsættes regler, som giver udpegede retter i medlemsstaterne med kompetence i insolvenssager direkte adgang til oplysninger i centrale bankkontoregistre eller systemer for dataudtræk. Hvor en medlemsstat giver adgang til bankkontooplysninger gennem et centralt elektronisk system for dataudtræk, bør nævnte medlemsstat sikre, at den myndighed, der driver udtrækssystemerne, på en hurtig og ufiltreret måde giver søgeresultaterne til de udpegede retter.
	(15)	Omgående adgang til centrale bankkontoregistre eller systemer for dataudtræk er ofte en forudsætning for at maksimere insolvensboets værdi. Der bør derfor fastsættes regler, som giver udpegede retter i medlemsstaterne med kompetence i insolvenssager adgang til oplysninger i centrale bankkontoregistre eller systemer for dataudtræk. Hvor en medlemsstat giver adgang til bankkontooplysninger gennem et centralt elektronisk system for dataudtræk, bør nævnte medlemsstat sikre, at den myndighed, der driver udtrækssystemerne, giver søgeresultaterne til de udpegede retter.
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	(16)	For at respektere retten til beskyttelse af personoplysninger og retten til privatliv bør der kun gives direkte og omgående adgang til bankkontoregistre til retter med kompetence i insolvenssager, der er udpeget af medlemsstaterne til dette formål. Insolvensbehandlere bør derfor kun kunne få indirekte adgang til oplysninger i bankkontoregistre ved at anmode de udpegede retter i deres medlemsstat om at få adgang til registre og foretage søgninger.
	(16)	For at respektere retten til beskyttelse af personoplysninger og retten til privatliv bør der kun gives direkte og omgående adgang til bankkontoregistre til retter med kompetence i insolvenssager, der er udpeget af medlemsstaterne til dette formål. Insolvensbehandlere bør derfor kun kunne få indirekte adgang til oplysninger i bankkontoregistre ved at anmode de udpegede retter i deres medlemsstat om at få adgang til registre og foretage søgninger. Uden at det berører beskyttelsen af fortrolige oplysninger og forretningshemmeligheder, der er omfattet af intellektuelle ejendomsrettigheder, er skyldnere forpligtet til rettidigt og effektivt at videregive alle oplysninger og dokumenter, der er relevante for, at kreditorer kan udøve passende og informeret tilsyn med skyldnerens anliggender før og under insolvensbehandlingen.
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	(16)	For at respektere retten til beskyttelse af personoplysninger og retten til privatliv bør der kun gives direkte og omgående adgang til bankkontoregistre til retter med kompetence i insolvenssager, der er udpeget af medlemsstaterne til dette formål. Insolvensbehandlere bør derfor kun kunne få indirekte adgang til oplysninger i bankkontoregistre ved at anmode de udpegede retter i deres medlemsstat om at få adgang til registre og foretage søgninger.
	(16)	For at respektere retten til beskyttelse af personoplysninger og retten til privatliv skal der kun gives direkte og omgående adgang til bankkontoregistre til retter med kompetence i insolvenssager, der er udpeget af medlemsstaterne til dette formål. Insolvensbehandlere bør derfor kun kunne få indirekte adgang til oplysninger i bankkontoregistre ved at anmode de udpegede retter eller delegerede dommere i deres medlemsstat om at få adgang til registre og foretage søgninger.
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	(17)	Det fastslås i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) YYYY/XX34 [OP: direktiv, der træder i stedet for direktiv 2015/849], at de centrale automatiske mekanismer sammenkobles via det centrale adgangspunkt for bankkontoregistre, som skal udvikles og drives af Kommissionen. I betragtning af den voksende betydning af insolvenssager med grænseoverskridende virkninger og betydningen af relevante finansielle oplysninger med henblik på at maksimere værdien af insolvensboet under insolvensbehandlingen bør de udpegede nationale retter med kompetence i insolvenssager kunne få direkte adgang til og søge i andre medlemsstaters centrale bankkontoregistre via det fælles adgangspunkt for bankkontoregistre indført ved direktiv (EU) YYYY/XX [OP: direktiv, der træder i stedet for direktiv 2015/849].
	(17)	Det fastslås i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) YYYY/XX34 [OP: direktiv, der træder i stedet for direktiv 2015/849], at de centrale automatiske mekanismer sammenkobles via det centrale adgangspunkt for bankkontoregistre, som skal udvikles og drives af Kommissionen. I betragtning af den voksende betydning af insolvenssager med grænseoverskridende virkninger og betydningen af relevante finansielle oplysninger med henblik på at maksimere værdien af insolvensboet under insolvensbehandlingen bør de udpegede nationale retter med kompetence i insolvenssager kunne få adgang til andre medlemsstaters centrale bankkontoregistre via det fælles adgangspunkt for bankkontoregistre indført ved direktiv (EU) YYYY/XX [OP: direktiv, der træder i stedet for direktiv 2015/849]. Det er vigtigt i denne sammenhæng, at en domstol eller en delegeret dommer nøje overvåger, at kun de oplysninger, der er nødvendige for at kortlægge og inddrive aktiverne, høres.

	_________________
	_________________

	34 EUT
	34 EUT
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	(20)	For at sikre, at aktiver kan spores effektivt i forbindelse med grænseoverskridende insolvensbehandling, bør insolvensbehandlere, der er udpeget i en medlemsstat, have omgående adgang til registre over aktiver, også når disse registre befinder sig i en anden medlemsstat. Derfor bør de adgangsbetingelser, der gælder for udenlandske insolvensbehandlere, ikke være mere omstændige end dem, der gælder for indenlandske insolvensbehandlere.
	(20)	For at sikre, at aktiver kan spores effektivt i forbindelse med grænseoverskridende insolvensbehandling, bør insolvensbehandlere, der er udpeget i en medlemsstat, have omgående adgang til registre over aktiver, også når disse registre befinder sig i en anden medlemsstat. For at respektere retten til beskyttelse af personoplysninger og retten til privatlivets fred skal en sådan adgang begrænses til oplysninger, der er nødvendige og forholdsmæssige med henblik på at kortlægge og spore aktiver, der tilhører skyldnerens insolvensbo i en igangværende insolvensbehandling. De adgangsbetingelser, der gælder for udenlandske insolvensbehandlere, bør ikke være mere omstændige end dem, der gælder for indenlandske insolvensbehandlere. Adgang kan derfor ikke nægtes alene med den begrundelse, at den, der anmoder derom, er en udenlandsk insolvensbehandler.
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	(20)	For at sikre, at aktiver kan spores effektivt i forbindelse med grænseoverskridende insolvensbehandling, bør insolvensbehandlere, der er udpeget i en medlemsstat, have omgående adgang til registre over aktiver, også når disse registre befinder sig i en anden medlemsstat. Derfor bør de adgangsbetingelser, der gælder for udenlandske insolvensbehandlere, ikke være mere omstændige end dem, der gælder for indenlandske insolvensbehandlere.
	(20)	Adgangen til erhvervet som insolvensbehandler varierer betydeligt fra den ene medlemsstat til den anden. Harmonisering af akkrediteringskriterierne er ikke en del af dette eller andre lovgivningsinitiativer på europæisk plan. Derfor opstår der alvorlige risici, hvis insolvensbehandlere, der ikke har fået nogen særlig uddannelse, f.eks. vedrørende beskyttelse af personoplysninger, får adgang til databaser i medlemsstater, hvor insolvensbehandlere har modtaget en sådan særlig uddannelse, og medlemsstater med høje standarder for beskyttelse af personoplysninger.
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	(20a)	Insolvensbehandlingen skal være gennemsigtig. Med undtagelse af fortrolige oplysninger eller forretningshemmeligheder, som den insolvente skyldner har intellektuelle ejendomsrettigheder til, skal alle oplysninger og dokumenter af betydning for kreditorer offentliggøres omgående og effektivt for at udøve nødvendig og nyttig kontrol over skyldnerens anliggender før og under insolvensbehandlingen. Offentliggørelsen af indledningen af behandlingen i officielle registre er afgørende for ligestilling af kreditorer og undgåelse af favorisering, hvilket bidrager til at beskytte alle involverede parters interesser. Når skyldneren er anbragt under domstolens beskyttelse, er skyldneren underlagt retslig panoptikum og må ikke skjule oplysninger eller misinformere kreditorer.
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	(20a)	De nationale databeskyttelsesmyndigheder skal nøje overvåge adgangen til nationale databaser, der gives til insolvensbehandlere fra andre medlemsstater.
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	(21)	I forbindelse med insolvent likvidation bør national insolvenslovgivning gøre det muligt at realisere virksomhedens aktiver ved salg af virksomheden eller en del heraf som en going concern. Salg som en going concern bør i denne forbindelse betyde, at virksomheden helt eller delvist overdrages til en køber på en sådan måde, at virksomheden (eller en del heraf) fortsat kan fungere som en økonomisk produktiv enhed. Salg som en going concern er det modsatte af salg af virksomhedens aktiver stykvist (gradvis likvidation).
	(21)	I forbindelse med insolvent likvidation bør national insolvenslovgivning gøre det muligt at realisere virksomhedens aktiver ved salg af virksomheden eller en del heraf som en going concern. Salg som en going concern bør i denne forbindelse betyde, at virksomheden helt eller delvist overdrages til en køber på en sådan måde, at virksomheden (eller en del heraf) fortsat kan fungere som en økonomisk produktiv enhed og samtidig så vidt muligt bevare arbejdspladser. Salg som en going concern er det modsatte af salg af virksomhedens aktiver stykvist (gradvis likvidation).
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	(21a)	Bortset fra insolvensforebyggelse, som kan være af administrativ eller kontraktmæssig karakter (dvs. forhandlet direkte af skyldneren med hovedkreditorerne eller gennem en insolvensbehandler), er insolvensbehandling en sag med retslig karakter. I betragtning af den betydelige indvirkning på interessenter (arbejdstagere, kunder, leverandører, finansielle kreditorer, staten, lokalsamfund), som er indirekte aktionærer i skyldnerens virksomhed, skal indledning og afslutning af insolvensbehandling være inden for domstolens kompetence, og skyldneren og interessenterne skal kunne høres af en dommer i tide. Når insolvensbehandlingen er indledt, og indtil den er afsluttet, skal hele sagsforløbet være en specialiseret dommers ansvar såsom juge syndic i rumænsk ret eller juge commissaire i fransk ret. 
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	(21b)	Fordringer, der udspringer af skyldnerens fortsatte virksomhed efter indledningen af insolvensbehandlingen, er fritaget for insolvensbehandlingens strenghed og ofre, men kun i det omfang de betales fuldt ud og til tiden i perioden før konkursen. Ellers vil indehaverne af disse krav være underlagt de samme strenge krav og ofre.
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	(21c)	En undskyldelig konkurs, der er kvalificeret som sådan af retten, er den gyldige grund til, at gældssaneringen kan finde sted, og for hvilken skyldneren kan tilbydes en ny start, naturligvis uden svig.
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	(21d)	Forebyggelse, omorganisering og frasalg er måder at sikre virksomhedens overlevelse på, men de er ikke mål i sig selv. Formålet skal være at dække skyldnerens forpligtelser, herunder ved at realisere kreditorers fordringer og holde de skyldige ansvarlige. Proceduren forud for salget af skyldnerens virksomhed, der tidligere er forhandlet af skyldneren med hovedkreditorerne gennem insolvensbehandleren og bekræftet af dommeren efter indledningen af insolvensbehandlingen (pre-pack), bør være underlagt samme formål.
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	(21e)	I tilfælde af svigagtig konkurs, som fastslået som sådan af retten, vil udelukkelser fra retten til at fortsætte med at drive forretning og oprette virksomheder blive beordret i perioder, der er lange nok til at virke afskrækkende, men korte nok til ikke at udelukke de personer, der er sanktioneret, på ubestemt tid fra samfundet og give dem mulighed for at blive reintegreret i samfundet.
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	(22)	Det antages generelt, at der kan inddrives større værdi i forbindelse med likvidation ved at sælge virksomheden (eller en del heraf) som en going concern i stedet for ved gradvis likvidation. For at fremme salget som en going concern i forbindelse med en likvidation bør nationale insolvensordninger omfatte en pre-pack-procedure, hvor skyldnere i økonomiske vanskeligheder med hjælp fra en "tilsynsførende" søger mulige interesserede erhververe og forbereder salget af virksomheden som en going concern inden den formelle indledning af insolvensbehandling, således at aktiverne hurtigt kan realiseres kort efter indledningen af den formelle insolvensbehandling. Pre-pack-proceduren bør bestå af to faser, nemlig en forberedelsesfase og en likvidationsfase.
	(22)	Det antages generelt, at der kan inddrives større værdi i forbindelse med likvidation ved at sælge virksomheden (eller en del heraf) som en going concern i stedet for ved gradvis likvidation. For at fremme salget som en going concern i forbindelse med en likvidation bør nationale insolvensordninger omfatte en pre-pack-procedure, hvor skyldnere i økonomiske vanskeligheder med hjælp fra en "tilsynsførende" søger mulige interesserede erhververe og forbereder salget af virksomheden som en going concern inden den formelle indledning af insolvensbehandling, således at aktiverne hurtigt kan realiseres kort efter indledningen af den formelle insolvensbehandling. Pre-pack-proceduren bør bestå af to faser, nemlig en forberedelsesfase og en likvidationsfase. Disse faser bør respektere principperne for retssager, der gælder i hver enkelt medlemsstat, og sikre, at kreditorernes rettigheder beskyttes.
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	(22)	Det antages generelt, at der kan inddrives større værdi i forbindelse med likvidation ved at sælge virksomheden (eller en del heraf) som en going concern i stedet for ved gradvis likvidation. For at fremme salget som en going concern i forbindelse med en likvidation bør nationale insolvensordninger omfatte en pre-pack-procedure, hvor skyldnere i økonomiske vanskeligheder med hjælp fra en "tilsynsførende" søger mulige interesserede erhververe og forbereder salget af virksomheden som en going concern inden den formelle indledning af insolvensbehandling, således at aktiverne hurtigt kan realiseres kort efter indledningen af den formelle insolvensbehandling. Pre-pack-proceduren bør bestå af to faser, nemlig en forberedelsesfase og en likvidationsfase.
	(22)	Det antages generelt, at der kan inddrives større værdi i forbindelse med likvidation ved at sælge virksomheden (eller en del heraf) som en going concern i stedet for ved gradvis likvidation. For at fremme salget som en going concern i forbindelse med en likvidation bør nationale insolvensordninger omfatte en pre-pack-procedure, hvor skyldnere i økonomiske vanskeligheder med hjælp fra en "tilsynsførende" søger mulige interesserede erhververe og forbereder salget af virksomheden som en going concern inden den formelle indledning af insolvensbehandling, således at aktiverne hurtigt kan realiseres kort efter indledningen af den formelle insolvensbehandling. Pre-pack-proceduren bør bestå af to faser, nemlig en forberedelsesfase og en likvidationsfase. For at sikre udarbejdelsen af en retfærdig salgsproces bør den tilsynsførende være uafhængig af skyldneren og kreditorerne.
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	(24)	Pre-pack-proceduren bør sikre, at den tilsynsførende, der er udpeget i forberedelsesfasen, kun kan foreslå det bedste tilbud, der er opnået under salgsprocessen, med henblik på rettens godkendelse, hvis den tilsynsførende erklærer, at der ved en gradvis likvidation efter den tilsynsførendes opfattelse ikke vil blive inddrevet et klart større beløb til kreditorerne end den markedspris, der kan opnås for virksomheden (eller en del heraf) som en going concern. Going concern-værdien er som hovedregel højere end værdien ved gradvis likvidation, da den er baseret på den antagelse, at virksomheden fortsætter sine aktiviteter med færrest mulige forstyrrelser, nyder kreditorernes, aktionærernes og kundernes tillid og fortsætter med at generere indtægter. I den tilsynsførendes erklæring bør der derfor ikke stilles krav om, at der altid skal foretages en værdiansættelse. Den tilsynsførende bør blot med rimelighed kunne konkludere, at salgsprisen ikke er væsentligt lavere end det provenu, der kan inddrives ved en gradvis likvidation. Der bør dog stilles krav til den tilsynsførende eller insolvensbehandleren om øget kontrol, hvis det eneste eksisterende tilbud fremsættes af en part med nær tilknytning til skyldneren. I sådanne situationer bør den tilsynsførende eller insolvensbehandleren afslå tilbuddet, hvis det ikke opfylder kriteriet om kreditorernes bedste interesse.
	(24)	Pre-pack-proceduren bør sikre, at den tilsynsførende indgiver det bedste tilbud, der er opnået under forberedelsesfasen, til rettens eller den kompetente myndigheds godkendelse. Det bør være muligt at kræve, at den tilsynsførende vurderer og angiver, om den gradvise likvidation vil inddrive et klart større beløb til kreditorerne end den markedspris, der kan opnås gennem salg af virksomheden eller en del heraf som en going concern. Going concern-værdien er som hovedregel højere end værdien ved gradvis likvidation, da den er baseret på den antagelse, at virksomheden fortsætter sine aktiviteter med færrest mulige forstyrrelser, nyder kreditorernes, aktionærernes og kundernes tillid og fortsætter med at generere indtægter. I den tilsynsførendes erklæring bør der derfor ikke stilles krav om, at der altid skal foretages en værdiansættelse. Enhver konklusion fra den tilsynsførende om, at salgsprisen ikke er væsentligt lavere end provenuet fra en gradvis likvidation, bør behørigt begrundes. National lovgivning kan kræve, at den tilsynsførende tager hensyn til andre elementer end pris, herunder offentlighedens interesse eller sikring af en virksomheds levedygtighed. Der bør dog stilles krav til den tilsynsførende eller insolvensbehandleren om øget kontrol, hvis det eneste eksisterende tilbud fremsættes af en part med nær tilknytning til skyldneren. I sådanne situationer bør den tilsynsførende eller insolvensbehandleren afslå tilbuddet, hvis det ikke opfylder kriteriet om kreditorernes bedste interesse.
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	(24)	Pre-pack-proceduren bør sikre, at den tilsynsførende, der er udpeget i forberedelsesfasen, kun kan foreslå det bedste tilbud, der er opnået under salgsprocessen, med henblik på rettens godkendelse, hvis den tilsynsførende erklærer, at der ved en gradvis likvidation efter den tilsynsførendes opfattelse ikke vil blive inddrevet et klart større beløb til kreditorerne end den markedspris, der kan opnås for virksomheden (eller en del heraf) som en going concern. Going concern-værdien er som hovedregel højere end værdien ved gradvis likvidation, da den er baseret på den antagelse, at virksomheden fortsætter sine aktiviteter med færrest mulige forstyrrelser, nyder kreditorernes, aktionærernes og kundernes tillid og fortsætter med at generere indtægter. I den tilsynsførendes erklæring bør der derfor ikke stilles krav om, at der altid skal foretages en værdiansættelse. Den tilsynsførende bør blot med rimelighed kunne konkludere, at salgsprisen ikke er væsentligt lavere end det provenu, der kan inddrives ved en gradvis likvidation. Der bør dog stilles krav til den tilsynsførende eller insolvensbehandleren om øget kontrol, hvis det eneste eksisterende tilbud fremsættes af en part med nær tilknytning til skyldneren. I sådanne situationer bør den tilsynsførende eller insolvensbehandleren afslå tilbuddet, hvis det ikke opfylder kriteriet om kreditorernes bedste interesse.
	(24)	Pre-pack-proceduren bør sikre, at den tilsynsførende, der er udpeget i forberedelsesfasen, kun kan foreslå det bedste tilbud, der er opnået under salgsprocessen, med henblik på rettens godkendelse, hvis den tilsynsførende erklærer, at der ved en gradvis likvidation efter den tilsynsførendes opfattelse ikke vil blive inddrevet et klart større beløb til kreditorerne end den markedspris, der kan opnås for virksomheden (eller en del heraf) som en going concern. Going concern-værdien er som hovedregel højere end værdien ved gradvis likvidation, da den er baseret på den antagelse, at virksomheden fortsætter sine aktiviteter med færrest mulige forstyrrelser, nyder kreditorernes, aktionærernes og kundernes tillid og fortsætter med at generere indtægter. I den tilsynsførendes erklæring bør der derfor ikke stilles krav om, at der altid skal foretages en værdiansættelse. Den tilsynsførende bør blot med rimelighed kunne konkludere, at salgsprisen ikke er væsentligt lavere end det provenu, der kan inddrives ved en gradvis likvidation. Der bør dog stilles krav til den tilsynsførende eller insolvensbehandleren om øget kontrol, hvis det eneste eksisterende tilbud fremsættes af en part med nær tilknytning til skyldneren. I sådanne situationer bør der stilles krav om en vurdering, og den tilsynsførende eller insolvensbehandleren bør afslå tilbuddet, hvis det ikke opfylder kriteriet om kreditorernes bedste interesse.
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	(24)	Pre-pack-proceduren bør sikre, at den tilsynsførende, der er udpeget i forberedelsesfasen, kun kan foreslå det bedste tilbud, der er opnået under salgsprocessen, med henblik på rettens godkendelse, hvis den tilsynsførende erklærer, at der ved en gradvis likvidation efter den tilsynsførendes opfattelse ikke vil blive inddrevet et klart større beløb til kreditorerne end den markedspris, der kan opnås for virksomheden (eller en del heraf) som en going concern. Going concern-værdien er som hovedregel højere end værdien ved gradvis likvidation, da den er baseret på den antagelse, at virksomheden fortsætter sine aktiviteter med færrest mulige forstyrrelser, nyder kreditorernes, aktionærernes og kundernes tillid og fortsætter med at generere indtægter. I den tilsynsførendes erklæring bør der derfor ikke stilles krav om, at der altid skal foretages en værdiansættelse. Den tilsynsførende bør blot med rimelighed kunne konkludere, at salgsprisen ikke er væsentligt lavere end det provenu, der kan inddrives ved en gradvis likvidation. Der bør dog stilles krav til den tilsynsførende eller insolvensbehandleren om øget kontrol, hvis det eneste eksisterende tilbud fremsættes af en part med nær tilknytning til skyldneren. I sådanne situationer bør den tilsynsførende eller insolvensbehandleren afslå tilbuddet, hvis det ikke opfylder kriteriet om kreditorernes bedste interesse.
	(24)	Pre-pack-proceduren bør sikre, at den tilsynsførende, der er udpeget i forberedelsesfasen, kun kan foreslå det bedste tilbud, der er opnået under salgsprocessen, med henblik på rettens godkendelse, hvis den tilsynsførende erklærer, at der ved en gradvis likvidation efter den tilsynsførendes opfattelse ikke vil blive inddrevet et klart større beløb til kreditorerne end den markedspris, der kan opnås for virksomheden (eller en del heraf) som en going concern. Going concern-værdien er som hovedregel højere end værdien ved gradvis likvidation, da den er baseret på den antagelse, at virksomheden fortsætter sine aktiviteter med færrest mulige forstyrrelser, nyder kreditorernes, aktionærernes og kundernes tillid og fortsætter med at generere indtægter. I den tilsynsførendes erklæring bør der derfor ikke stilles krav om, at der altid skal foretages en værdiansættelse. Den tilsynsførende bør blot med rimelighed kunne konkludere, at salgsprisen ikke er væsentligt lavere end det provenu, der kan inddrives ved en gradvis likvidation. Der bør dog stilles krav til den tilsynsførende eller insolvensbehandleren om øget kontrol, hvis det eneste eksisterende tilbud fremsættes af en part med nær tilknytning til skyldneren. I sådanne situationer bør den tilsynsførende eller insolvensbehandleren afslå tilbuddet, hvis det ikke opfylder målene i insolvenslovgivningen.
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	(25)	For at sikre, at virksomheden sælges til den bedste markedsværdi under pre-pack-proceduren, bør medlemsstaterne enten sikre høje standarder for konkurrence, gennemsigtighed og rimelighed i den salgsproces, der gennemføres i forberedelsesfasen, eller fastsætte, at retten afholder en kort offentlig auktion efter indledningen af likvidationsfasen.
	(25)	For at sikre, at virksomheden sælges til den bedste markedsværdi under pre-pack-proceduren, bør medlemsstaterne sikre høje standarder for konkurrence, gennemsigtighed og rimelighed i den salgsproces, der gennemføres i forberedelsesfasen. Det bør være muligt for retten at afholde en kort offentlig auktion efter indledningen af likvidationsfasen, hvis der er en troværdig mistanke om misbrug i forberedelsesfasen.
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	(25a)	Alle kreditorer, der har krav mod den insolvente skyldner, skal deltage i insolvensbehandlingen for at blive omfattet af begrebet "realisering af krav mod skyldneren", som er formålet med insolvensbehandlingen. Undtaget fra denne forpligtelse er arbejdstagere og indehavere af krav som følge af sagens fortsættelse – de vil få deres krav betalt i overensstemmelse med de dokumenter, hvorfra de opstår. Hvis ikke, vil disse kreditorer også blive opført i tabellerne over fordringer, men kun på deres anmodning.
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	(26)	Hvis en medlemsstat vælger at kræve høje standarder i forberedelsesfasen, bør den tilsynsførende (der efterfølgende udpeges som insolvensbehandler i likvidationsfasen) være ansvarlig for at sikre, at salgsprocessen er konkurrencebaseret, gennemsigtig, rimelig og opfylder markedsstandarderne. Overholdelse af markedsstandarder i denne forbindelse bør indebære, at processen er forenelig med de almindelige regler og praksis for fusioner og overtagelser i den pågældende medlemsstat, hvilket omfatter en opfordring til potentielt interesserede parter om at deltage i salgsprocessen, videregivelse af de samme oplysninger til potentielle købere, muligheden for, at interesserede købere kan udøve due diligence, og indhentning af tilbud fra interesserede parter gennem en struktureret proces.
	(26)	I forberedelsesfasen bør den tilsynsførende (der efterfølgende udpeges som insolvensbehandler i likvidationsfasen) være ansvarlig for at sikre, at salgsprocessen er konkurrencebaseret, gennemsigtig, rimelig og opfylder markedsstandarderne. Overholdelse af markedsstandarder i denne forbindelse bør indebære, at processen er forenelig med de almindelige regler og praksis for fusioner og overtagelser i den pågældende medlemsstat, hvilket omfatter en opfordring til potentielt interesserede parter om at deltage i salgsprocessen, videregivelse af de samme oplysninger til potentielle købere, muligheden for, at interesserede købere kan udøve due diligence, og indhentning af tilbud fra interesserede parter gennem en struktureret proces.
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<Article>Betragtning 27</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(27)	Hvis en medlemsstat vælger at fastsætte, at retten afholder en offentlig auktion efter indledningen af likvidationsfasen, bør det tilbud, som den tilsynsførende valgte i forberedelsesfasen, anvendes som det første bud ("stalking horse bid") under auktionen. Skyldneren bør kunne give "stalking horse bidder" incitamenter, navnlig ved at indgå aftale om godtgørelse af udgifter eller break-up-gebyrer, hvis der vælges et bedre tilbud gennem den offentlige auktion. Medlemsstaterne bør ikke desto mindre sikre, at sådanne incitamenter, som skyldnere giver "stalking horse bidders" i forberedelsesfasen, står i et rimeligt forhold til målet og ikke afholder andre potentielt interesserede tilbudsgivere fra at deltage i den offentlige auktion i likvidationsfasen.
	(27)	Hvis retten beslutter at afholde en offentlig auktion efter indledningen af likvidationsfasen, bør det tilbud, som den tilsynsførende valgte i forberedelsesfasen, anvendes som det første bud ("stalking horse bid") under auktionen. Skyldneren bør kunne give "stalking horse bidder" incitamenter, navnlig ved at indgå aftale om godtgørelse af udgifter eller break-up-gebyrer, hvis der vælges et bedre tilbud gennem den offentlige auktion. Medlemsstaterne bør ikke desto mindre sikre, at sådanne incitamenter, som skyldnere giver "stalking horse bidders" i forberedelsesfasen, står i et rimeligt forhold til målet og ikke afholder andre potentielt interesserede tilbudsgivere fra at deltage i den offentlige auktion i likvidationsfasen.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(28)	Indledningen af insolvensbehandling bør ikke føre til førtidig ophævelse af aftaler, i henhold til hvilke der stadig påhviler parterne forpligtelser (gensidigt bebyrdende aftaler), som er nødvendige for opretholdelsen af virksomhedens drift. En sådan ophævelse ville i urimelig grad bringe værdien af den virksomhed eller en del heraf, der skal sælges under pre-pack-proceduren, i fare. Det bør derfor sikres, at disse aftaler overdrages til erhververen af skyldnerens virksomhed eller en del heraf, selv uden samtykke fra skyldnerens modpart i disse aftaler. Der er dog situationer, hvor overdragelsen af de gensidigt bebyrdende aftaler ikke med rimelighed kan forventes, f.eks. når erhververen er en konkurrent til modparten i aftalen. På samme måde kan retten i forbindelse med en individuel vurdering af en gensidigt bebyrdende aftale nå frem til den konklusion, at ophævelsen af aftalen ville tjene skyldnerens virksomheds interesser bedre end en overdragelse heraf, f.eks. når overdragelsen af aftalen ville pålægge virksomheden en uforholdsmæssig stor byrde. Retten bør dog ikke have mulighed for at ophæve gensidigt bebyrdende aftaler vedrørende licenser til intellektuelle og industrielle ejendomsrettigheder, da de normalt er centrale elementer i driften af den virksomhed, der sælges.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Dette er en tvungen overtagelse af kontrakten og er i strid med kontraktfriheden.
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<Article>Betragtning 28</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(28)	Indledningen af insolvensbehandling bør ikke føre til førtidig ophævelse af aftaler, i henhold til hvilke der stadig påhviler parterne forpligtelser (gensidigt bebyrdende aftaler), som er nødvendige for opretholdelsen af virksomhedens drift. En sådan ophævelse ville i urimelig grad bringe værdien af den virksomhed eller en del heraf, der skal sælges under pre-pack-proceduren, i fare. Det bør derfor sikres, at disse aftaler overdrages til erhververen af skyldnerens virksomhed eller en del heraf, selv uden samtykke fra skyldnerens modpart i disse aftaler. Der er dog situationer, hvor overdragelsen af de gensidigt bebyrdende aftaler ikke med rimelighed kan forventes, f.eks. når erhververen er en konkurrent til modparten i aftalen. På samme måde kan retten i forbindelse med en individuel vurdering af en gensidigt bebyrdende aftale nå frem til den konklusion, at ophævelsen af aftalen ville tjene skyldnerens virksomheds interesser bedre end en overdragelse heraf, f.eks. når overdragelsen af aftalen ville pålægge virksomheden en uforholdsmæssig stor byrde. Retten bør dog ikke have mulighed for at ophæve gensidigt bebyrdende aftaler vedrørende licenser til intellektuelle og industrielle ejendomsrettigheder, da de normalt er centrale elementer i driften af den virksomhed, der sælges.
	(28)	Indledningen af insolvensbehandling bør ikke føre til førtidig ophævelse af aftaler, i henhold til hvilke der stadig påhviler parterne forpligtelser (gensidigt bebyrdende aftaler), som er nødvendige for opretholdelsen af virksomhedens drift. En sådan ophævelse ville i urimelig grad bringe værdien af den virksomhed eller en del heraf, der skal sælges under pre-pack-proceduren, i fare. Det bør derfor sikres, at disse aftaler overdrages til erhververen af skyldnerens virksomhed eller en del heraf efter høring af skyldnerens modpart i disse aftaler. Der er dog situationer, hvor overdragelsen af de gensidigt bebyrdende aftaler ikke kan tillades, f.eks. når erhververen er en konkurrent til modparten i aftalen, eller når det binder arbejdstagerne til en kontraktpartner, de ikke hat valgt. På samme måde kan insolvensbehandleren i forbindelse med en individuel vurdering af en gensidigt bebyrdende aftale nå frem til den konklusion, at ophævelsen af aftalen ville tjene skyldnerens virksomheds interesser bedre end en overdragelse heraf, f.eks. når overdragelsen af aftalen ville pålægge virksomheden en uforholdsmæssig stor byrde. Insolvensbehandleren bør dog ikke have mulighed for at ophæve gensidigt bebyrdende aftaler vedrørende licenser til intellektuelle og industrielle ejendomsrettigheder, da de normalt er centrale elementer i driften af den virksomhed, der sælges.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(28)	Indledningen af insolvensbehandling bør ikke føre til førtidig ophævelse af aftaler, i henhold til hvilke der stadig påhviler parterne forpligtelser (gensidigt bebyrdende aftaler), som er nødvendige for opretholdelsen af virksomhedens drift. En sådan ophævelse ville i urimelig grad bringe værdien af den virksomhed eller en del heraf, der skal sælges under pre-pack-proceduren, i fare. Det bør derfor sikres, at disse aftaler overdrages til erhververen af skyldnerens virksomhed eller en del heraf, selv uden samtykke fra skyldnerens modpart i disse aftaler. Der er dog situationer, hvor overdragelsen af de gensidigt bebyrdende aftaler ikke med rimelighed kan forventes, f.eks. når erhververen er en konkurrent til modparten i aftalen. På samme måde kan retten i forbindelse med en individuel vurdering af en gensidigt bebyrdende aftale nå frem til den konklusion, at ophævelsen af aftalen ville tjene skyldnerens virksomheds interesser bedre end en overdragelse heraf, f.eks. når overdragelsen af aftalen ville pålægge virksomheden en uforholdsmæssig stor byrde. Retten bør dog ikke have mulighed for at ophæve gensidigt bebyrdende aftaler vedrørende licenser til intellektuelle og industrielle ejendomsrettigheder, da de normalt er centrale elementer i driften af den virksomhed, der sælges.
	(28)	Indledningen af insolvensbehandling bør ikke føre til førtidig ophævelse af aftaler, i henhold til hvilke der stadig påhviler parterne forpligtelser (gensidigt bebyrdende aftaler), som er nødvendige for opretholdelsen af virksomhedens drift. En sådan ophævelse ville i urimelig grad bringe værdien af den virksomhed eller en del heraf, der skal sælges under pre-pack-proceduren, i fare. Det bør derfor sikres, at disse aftaler overdrages til erhververen af skyldnerens virksomhed eller en del heraf, selv uden samtykke fra skyldnerens modpart i disse aftaler. Der er dog situationer, hvor overdragelsen af de gensidigt bebyrdende aftaler ikke med rimelighed kan forventes, f.eks. når erhververen er en konkurrent til modparten i aftalen. På samme måde kan retten i forbindelse med en individuel vurdering af en gensidigt bebyrdende aftale nå frem til den konklusion, at ophævelsen af aftalen ville tjene skyldnerens virksomheds interesser bedre end en overdragelse heraf, f.eks. når overdragelsen af aftalen ville pålægge virksomheden en uforholdsmæssig stor byrde. Retten bør dog ikke have mulighed for at ophæve gensidigt bebyrdende aftaler vedrørende arbejdstagere eller licenser til intellektuelle og industrielle ejendomsrettigheder, da de normalt er centrale elementer i driften af den virksomhed, der sælges.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(29)	Muligheden for at håndhæve fortegningsretten under salgsprocessen ville fordreje konkurrencen i pre-pack-proceduren. Potentielle tilbudsgivere ville muligvis afholde sig fra at afgive bud, da deres tilbud kunne blive valgt fra på grund af rettigheder efter indehaverens skøn, uanset den tid og de ressourcer, de har brugt, og tilbuddets økonomiske værdi. For at sikre, at det vindende tilbud afspejler den bedst mulige pris på markedet, bør tilbudsgivere ikke gives fortegningsret, og en sådan ret bør heller ikke håndhæves under udbudsproceduren. Indehavere af fortegningsret tildelt forud for indledningen af pre-pack-proceduren bør opfordres til at deltage i udbuddet i stedet for at gøre brug af fortegningsretten.
	(29)	Muligheden for at håndhæve fortegningsretten under salgsprocessen ville fordreje konkurrencen i pre-pack-proceduren. Denne overvejelse kan ikke forhindre en medlemsstat i at forbeholde en virksomhed, der deltager i en væsentlig strategisk interesse, en fortegningsret. Potentielle tilbudsgivere ville muligvis afholde sig fra at afgive bud, da deres tilbud kunne blive valgt fra på grund af rettigheder efter indehaverens skøn, uanset den tid og de ressourcer, de har brugt, og tilbuddets økonomiske værdi. For at sikre, at det vindende tilbud afspejler den bedst mulige pris på markedet, bør tilbudsgivere ikke gives fortegningsret, og en sådan ret bør heller ikke håndhæves under udbudsproceduren. Indehavere af fortegningsret tildelt forud for indledningen af pre-pack-proceduren bør opfordres til at deltage i udbuddet i stedet for at gøre brug af fortegningsretten.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(30)	Medlemsstaterne bør give sikrede kreditorer mulighed for at deltage i udbudsproceduren i pre-pack-proceduren ved at tilbyde deres sikrede fordringer som modydelse for købet af de aktiver, som de har sikkerhed i (kreditbud). Kreditbud bør dog ikke anvendes på en måde, der giver sikrede kreditorer en uberettiget fordel i udbudsproceduren, f.eks. når deres sikrede fordring i skyldnerens aktiver ligger over virksomhedens markedsværdi.
	(30)	Medlemsstaterne bør give sikrede kreditorer mulighed for at deltage i udbudsproceduren i pre-pack-proceduren ved at tilbyde deres sikrede fordringer som modydelse for købet af de aktiver, som de har sikkerhed i (kreditbud), inden for og ikke over en grænse på 20 % af deres sikrede fordring i skyldnerens aktiver.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forslaget til direktiv tillader tilbudsgiveren at modregne sine sikrede krav mod skyldneren i tilbudsprisen og forbyder denne praksis, hvis der derved opnås en urimelig fordel i tilbudsprocessen. I formuleringen åbnes der mulighed for modregning, forudsat at værdien af disse krav er betydeligt lavere end virksomhedens markedsværdi. Det synes rimeligt at fastsætte den modydelsesberettigede værdi af tilbudsgiverens sikrede krav til 20 %.
</Amend>
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(30)	Medlemsstaterne bør give sikrede kreditorer mulighed for at deltage i udbudsproceduren i pre-pack-proceduren ved at tilbyde deres sikrede fordringer som modydelse for købet af de aktiver, som de har sikkerhed i (kreditbud). Kreditbud bør dog ikke anvendes på en måde, der giver sikrede kreditorer en uberettiget fordel i udbudsproceduren, f.eks. når deres sikrede fordring i skyldnerens aktiver ligger over virksomhedens markedsværdi.
	(30)	Medlemsstaterne bør give sikrede kreditorer mulighed for at deltage i udbudsproceduren i pre-pack-proceduren ved at tilbyde deres sikrede fordringer som modydelse for købet af de aktiver, som de har sikkerhed i (kreditbud). Medlemsstaterne bør ikke forbyde denne mulighed for arbejdstagere som kreditorer. Kreditbud bør dog ikke anvendes på en måde, der giver sikrede kreditorer en uberettiget fordel i udbudsproceduren, f.eks. når deres sikrede fordring i skyldnerens aktiver ligger over virksomhedens markedsværdi.
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	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(32)	Virksomhedsledere fører tilsyn med forvaltningen af en juridisk enheds anliggender og har det bedste overblik over dens finansielle situation. Virksomhedsledere har derfor de bedste forudsætninger for at vurdere, om en virksomhed nærmer sig insolvens eller er blevet insolvent. Hvis virksomhedsledere indgiver begæringen om insolvensbehandling for sent, kan det føre til en lavere inddrivelsessats for kreditorer. Medlemsstaterne bør derfor pålægge virksomhedsledere at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling inden for en bestemt frist. Medlemsstaterne bør også definere, hvem virksomhedsledernes forpligtelser bør gælde for, henset til at begrebet "virksomhedsleder" bør fortolkes bredt, således at det omfatter alle personer, der har til opgave at træffe eller faktisk træffer eller bør træffe vigtige beslutninger om ledelsen af en juridisk enhed.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Lande som Nederlandene og Sverige har ikke pligt til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling og har de højeste inddrivelsesprocenter for aktiver i hele Den Europæiske Union. Der er overhovedet ingen årsagssammenhæng mellem en pligt til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling og inddrivelsesprocenten. Endvidere blev eksperterne under interessenthøringen ikke bedt om at udtale sig om indførelsen af en sådan pligt.
</Amend>
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<Article>Betragtning 32</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(32)	Virksomhedsledere fører tilsyn med forvaltningen af en juridisk enheds anliggender og har det bedste overblik over dens finansielle situation. Virksomhedsledere har derfor de bedste forudsætninger for at vurdere, om en virksomhed nærmer sig insolvens eller er blevet insolvent. Hvis virksomhedsledere indgiver begæringen om insolvensbehandling for sent, kan det føre til en lavere inddrivelsesværdi for kreditorer. Medlemsstaterne bør derfor pålægge virksomhedsledere at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling inden for en bestemt frist. Medlemsstaterne bør også definere, hvem virksomhedsledernes forpligtelser bør gælde for, henset til at begrebet "virksomhedsleder" bør fortolkes bredt, således at det omfatter alle personer, der har til opgave at træffe eller faktisk træffer eller bør træffe vigtige beslutninger om ledelsen af en juridisk enhed.
	(32)	Virksomhedsledere fører tilsyn med forvaltningen af en juridisk enheds anliggender og har det bedste overblik over dens finansielle situation. Virksomhedsledere har derfor de bedste forudsætninger for at vurdere, om en virksomhed nærmer sig insolvens eller er blevet insolvent. Hvis virksomhedsledere indgiver begæringen om insolvensbehandling for sent, kan det føre til en lavere inddrivelsesværdi for kreditorer. Medlemsstaterne bør derfor pålægge virksomhedsledere at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling inden for en bestemt frist under hensyntagen til virksomhedens kompleksitet og de tilgængelige ressourcer med særlige bestemmelser for mikrovirksomheder og SMV'er for at undgå overbelastning. Medlemsstaterne bør også definere, hvem virksomhedsledernes forpligtelser bør gælde for, henset til at begrebet "virksomhedsleder" bør fortolkes bredt, således at det omfatter alle personer, der har til opgave at træffe eller faktisk træffer eller bør træffe vigtige beslutninger om ledelsen af en juridisk enhed.
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	Kommissionens forslag
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	(33)	For at sikre, at virksomhedsledere ikke handler i deres egen interesse ved at udsætte indgivelsen af en begæring om indledning af insolvensbehandling på trods af tegn på insolvens, bør medlemsstaterne fastsætte bestemmelser, der gør virksomhedsledere civilretligt ansvarlige for tilsidesættelse af pligten til at indgive en sådan begæring. I så fald bør virksomhedslederne kompensere kreditorerne for den skade, der følger af forringelsen af den juridiske enheds inddrivelsesværdi i forhold til en situation, hvor begæringen blev indgivet rettidigt. Medlemsstaterne bør kunne vedtage eller opretholde nationale bestemmelser om virksomhedslederes civilretlige ansvar i forbindelse med indgivelse af en begæring om insolvensbehandling, som er strengere end dem, der er fastsat i dette direktiv.
	(33)	Medlemsstaterne kan, hvor der ikke er pligt til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling, træffe andre tilsvarende foranstaltninger, såsom at gøre virksomhedsledere personligt ansvarlige.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
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	(33)	For at sikre, at virksomhedsledere ikke handler i deres egen interesse ved at udsætte indgivelsen af en begæring om indledning af insolvensbehandling på trods af tegn på insolvens, bør medlemsstaterne fastsætte bestemmelser, der gør virksomhedsledere civilretligt ansvarlige for tilsidesættelse af pligten til at indgive en sådan begæring. I så fald bør virksomhedslederne kompensere kreditorerne for den skade, der følger af forringelsen af den juridiske enheds inddrivelsesværdi i forhold til en situation, hvor begæringen blev indgivet rettidigt. Medlemsstaterne bør kunne vedtage eller opretholde nationale bestemmelser om virksomhedslederes civilretlige ansvar i forbindelse med indgivelse af en begæring om insolvensbehandling, som er strengere end dem, der er fastsat i dette direktiv.
	(33)	For at sikre, at virksomhedsledere ikke handler i deres egen interesse ved at udsætte indgivelsen af en begæring om indledning af insolvensbehandling på trods af tegn på insolvens, bør medlemsstaterne fastsætte bestemmelser, der gør virksomhedsledere civilretligt ansvarlige for tilsidesættelse af pligten til at indgive en sådan begæring. I så fald bør virksomhedslederne kompensere kreditorerne for den skade, der følger af forringelsen af den juridiske enheds inddrivelsesværdi i forhold til en situation, hvor begæringen blev indgivet rettidigt. Medlemsstaterne bør kunne vedtage eller opretholde nationale bestemmelser om virksomhedslederes civilretlige ansvar i forbindelse med indgivelse af en begæring om insolvensbehandling, som er strengere end dem, der er fastsat i dette direktiv. I nogle tilfælde kan tegnene på insolvens dog være indicier, og midlertidige og dygtige virksomhedsledere bør have mulighed for at undersøge omstruktureringsforanstaltninger, der med rimelighed kan føre til det samme resultat for kreditorer. Medlemsstaterne bør derfor have mulighed for at fastsætte en undtagelse fra forpligtelsen til at indlede insolvensprocedurer, samtidig med at kreditorernes rettigheder beskyttes lige så godt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 34</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(34)	Mikrovirksomheder har ofte form af enkeltmandsvirksomheder eller små partnerskaber, hvis stiftere, ejere eller medlemmer ikke nyder godt af begrænset ansvar og dermed hæfter ubegrænset for forretningsgæld. I mikrovirksomheder i form af enheder med begrænset ansvar nyder ejere af mikrovirksomheder normalt ikke godt af begrænset ansvar, da de ofte forventes at stille deres personlige aktiver som sikkerhed for mikrovirksomhedens gæld. Da mikrovirksomheder desuden er stærkt afhængige af betalinger fra deres kunder, står de ofte over for likviditetsproblemer og højere misligholdelsesrisici i forbindelse med tab af en vigtig forretningspartner eller forsinkede betalinger fra deres kunder. Mikrovirksomheder mangler desuden ofte driftskapital, og de bliver ofte mødt med højere rentesatser og større krav om sikkerhedsstillelse, hvilket gør det vanskeligt, hvis ikke umuligt, at rejse finansiering, navnlig i en finansielt vanskelig situation. Som følge heraf er risikoen for, at de bliver insolvente, højere end for større virksomheder.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pr. definition har mikrovirksomheder ikke en grænseoverskridende dimension. Indførelse af regler for sådanne virksomheder er derfor i strid med proportionalitetsprincippet og nærhedsprincippet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 34</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(34)	Mikrovirksomheder har ofte form af enkeltmandsvirksomheder eller små partnerskaber, hvis stiftere, ejere eller medlemmer ikke nyder godt af begrænset ansvar og dermed hæfter ubegrænset for forretningsgæld. I mikrovirksomheder i form af enheder med begrænset ansvar nyder ejere af mikrovirksomheder normalt ikke godt af begrænset ansvar, da de ofte forventes at stille deres personlige aktiver som sikkerhed for mikrovirksomhedens gæld. Da mikrovirksomheder desuden er stærkt afhængige af betalinger fra deres kunder, står de ofte over for likviditetsproblemer og højere misligholdelsesrisici i forbindelse med tab af en vigtig forretningspartner eller forsinkede betalinger fra deres kunder. Mikrovirksomheder mangler desuden ofte driftskapital, og de bliver ofte mødt med højere rentesatser og større krav om sikkerhedsstillelse, hvilket gør det vanskeligt, hvis ikke umuligt, at rejse finansiering, navnlig i en finansielt vanskelig situation. Som følge heraf er risikoen for, at de bliver insolvente, højere end for større virksomheder.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gheorghe Piperea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 34 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(34a)	I forbindelse med alle insolvens- og omstruktureringsprocedurer, herunder pre-pack-ordninger, der involverer både små og mellemstore virksomheder (SMV'er) og virksomheder af alle størrelser, er sådanne procedurer kun tilladt, hvis de ledsages af sikkerhedsforanstaltninger, der sikrer beskyttelsen af arbejdstagere og små interessenter. Proceduren skal omfatte foranstaltninger til opretholdelse af rettigheder og interesser for arbejdstagere, forbrugere, kunder og SMV-kreditorer eller skyldnerens kontraktpartnere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 35</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(35)	De nationale insolvensregler er ikke altid egnede til at behandle insolvente mikrovirksomheder på en passende og forholdsmæssig måde. Under hensyntagen til mikrovirksomhedernes særlige karakteristika og deres særlige behov i en finansielt vanskelig situation, bør navnlig behovet for hurtigere, enklere og økonomisk overkommelige procedurer anerkendes, og der bør udvikles særskilte insolvensprocedurer på nationalt plan i overensstemmelse med bestemmelserne i dette direktiv. Selv om bestemmelserne i dette direktiv om forenklede likvidationsprocedurer kun finder anvendelse på mikrovirksomheder, bør det være muligt for medlemsstaterne at udvide deres anvendelse til også at omfatte små og mellemstore virksomheder, der ikke er mikrovirksomheder.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pr. definition har mikrovirksomheder ikke en grænseoverskridende dimension. Indførelse af regler for sådanne virksomheder er derfor i strid med proportionalitetsprincippet og nærhedsprincippet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 35</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(35)	De nationale insolvensregler er ikke altid egnede til at behandle insolvente mikrovirksomheder på en passende og forholdsmæssig måde. Under hensyntagen til mikrovirksomhedernes særlige karakteristika og deres særlige behov i en finansielt vanskelig situation, bør navnlig behovet for hurtigere, enklere og økonomisk overkommelige procedurer anerkendes, og der bør udvikles særskilte insolvensprocedurer på nationalt plan i overensstemmelse med bestemmelserne i dette direktiv. Selv om bestemmelserne i dette direktiv om forenklede likvidationsprocedurer kun finder anvendelse på mikrovirksomheder, bør det være muligt for medlemsstaterne at udvide deres anvendelse til også at omfatte små og mellemstore virksomheder, der ikke er mikrovirksomheder.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 35</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(35)	De nationale insolvensregler er ikke altid egnede til at behandle insolvente mikrovirksomheder på en passende og forholdsmæssig måde. Under hensyntagen til mikrovirksomhedernes særlige karakteristika og deres særlige behov i en finansielt vanskelig situation, bør navnlig behovet for hurtigere, enklere og økonomisk overkommelige procedurer anerkendes, og der bør udvikles særskilte insolvensprocedurer på nationalt plan i overensstemmelse med bestemmelserne i dette direktiv. Selv om bestemmelserne i dette direktiv om forenklede likvidationsprocedurer kun finder anvendelse på mikrovirksomheder, bør det være muligt for medlemsstaterne at udvide deres anvendelse til også at omfatte små og mellemstore virksomheder, der ikke er mikrovirksomheder.
	(35)	De nationale insolvensregler er ikke altid egnede til at behandle navnlig insolvente SMV'er og mikrovirksomheder på en passende og forholdsmæssig måde. Under hensyntagen til mikrovirksomhedernes særlige karakteristika og deres særlige behov i en finansielt vanskelig situation, bør deres behov for yderligere støtteforanstaltninger i tilfælde af insolvens anerkendes. Kommissionen opfordres derfor til at yde passende vejledning til medlemsstaterne på grundlag af national bedste praksis og udveksling med SMV-repræsentanter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 35</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(35)	De nationale insolvensregler er ikke altid egnede til at behandle insolvente mikrovirksomheder på en passende og forholdsmæssig måde. Under hensyntagen til mikrovirksomhedernes særlige karakteristika og deres særlige behov i en finansielt vanskelig situation, bør navnlig behovet for hurtigere, enklere og økonomisk overkommelige procedurer anerkendes, og der bør udvikles særskilte insolvensprocedurer på nationalt plan i overensstemmelse med bestemmelserne i dette direktiv. Selv om bestemmelserne i dette direktiv om forenklede likvidationsprocedurer kun finder anvendelse på mikrovirksomheder, bør det være muligt for medlemsstaterne at udvide deres anvendelse til også at omfatte små og mellemstore virksomheder, der ikke er mikrovirksomheder.
	(35)	De nationale insolvensregler er ikke altid egnede til at behandle insolvente mikrovirksomheder på en passende og forholdsmæssig måde. Under hensyntagen til mikrovirksomhedernes særlige karakteristika og deres særlige behov i en finansielt vanskelig situation, bør navnlig behovet for hurtigere, enklere og økonomisk overkommelige procedurer anerkendes, og der bør udvikles særskilte insolvensprocedurer på nationalt plan i overensstemmelse med bestemmelserne i dette direktiv. Medlemsstaterne bør tilskynde til alternative forebyggende rekonstruktionsmekanismer såsom mægling og forlig, før insolvensbehandling anvendes. Selv om bestemmelserne i dette direktiv om forenklede likvidationsprocedurer kun finder anvendelse på mikrovirksomheder, bør det være muligt for medlemsstaterne at udvide deres anvendelse til også at omfatte små og mellemstore virksomheder, der ikke er mikrovirksomheder.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gheorghe Piperea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 35 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(35a)	Medlemsstaterne sikrer, at mikrovirksomheder og små og mellemstore virksomheder, der ikke har nogen rimelig udsigt til redning, er omfattet af forenklede likvidationsprocedurer. Udformningen og gennemførelsen af sådanne procedurer overlades til medlemsstaternes skøn i overensstemmelse med nærhedsprincippet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 36</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(36)	Det er hensigtsmæssigt at sikre, at medlemsstaterne kan overdrage gennemførelsen af og tilsynet med forenklede likvidationsprocedurer til en kompetent myndighed, som enten er en ret eller et administrativt organ. Valget vil bl.a. afhænge af medlemsstaternes administrative og retlige systemer samt retternes kapacitet og behovet for at sikre omkostningseffektivitet og hurtighed i retssager.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 36</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(36)	Det er hensigtsmæssigt at sikre, at medlemsstaterne kan overdrage gennemførelsen af og tilsynet med forenklede likvidationsprocedurer til en kompetent myndighed, som enten er en ret eller et administrativt organ. Valget vil bl.a. afhænge af medlemsstaternes administrative og retlige systemer samt retternes kapacitet og behovet for at sikre omkostningseffektivitet og hurtighed i retssager.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 37</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(37)	Betalingsstandsning og balanceprøven er de to sædvanlige udløsende faktorer i medlemsstaterne for indledning af almindelig insolvensbehandling. Det kan imidlertid være umuligt for skyldnere, der er mikrovirksomheder, at foretage balanceprøven, navnlig hvis skyldneren er en individuel iværksætter, da bogføringen muligvis ikke er korrekt, og da der muligvis ikke er en klar sondring mellem personlige aktiver og passiver og aktiver og passiver i virksomheden. Derfor bør manglende evne til at betale gæld, efterhånden som den forfalder, være kriteriet for indledning af forenklede likvidationsprocedurer. Medlemsstaterne bør også definere de specifikke betingelser for, hvornår dette kriterium er opfyldt, så længe disse betingelser er klare, enkle og let identificerbare for den pågældende mikrovirksomhed.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pr. definition har mikrovirksomheder ikke en grænseoverskridende dimension. Indførelse af regler for sådanne virksomheder er derfor i strid med proportionalitetsprincippet og nærhedsprincippet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 37</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(37)	Betalingsstandsning og balanceprøven er de to sædvanlige udløsende faktorer i medlemsstaterne for indledning af almindelig insolvensbehandling. Det kan imidlertid være umuligt for skyldnere, der er mikrovirksomheder, at foretage balanceprøven, navnlig hvis skyldneren er en individuel iværksætter, da bogføringen muligvis ikke er korrekt, og da der muligvis ikke er en klar sondring mellem personlige aktiver og passiver og aktiver og passiver i virksomheden. Derfor bør manglende evne til at betale gæld, efterhånden som den forfalder, være kriteriet for indledning af forenklede likvidationsprocedurer. Medlemsstaterne bør også definere de specifikke betingelser for, hvornår dette kriterium er opfyldt, så længe disse betingelser er klare, enkle og let identificerbare for den pågældende mikrovirksomhed.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 37</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(37)	Betalingsstandsning og balanceprøven er de to sædvanlige udløsende faktorer i medlemsstaterne for indledning af almindelig insolvensbehandling. Det kan imidlertid være umuligt for skyldnere, der er mikrovirksomheder, at foretage balanceprøven, navnlig hvis skyldneren er en individuel iværksætter, da bogføringen muligvis ikke er korrekt, og da der muligvis ikke er en klar sondring mellem personlige aktiver og passiver og aktiver og passiver i virksomheden. Derfor bør manglende evne til at betale gæld, efterhånden som den forfalder, være kriteriet for indledning af forenklede likvidationsprocedurer. Medlemsstaterne bør også definere de specifikke betingelser for, hvornår dette kriterium er opfyldt, så længe disse betingelser er klare, enkle og let identificerbare for den pågældende mikrovirksomhed.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 38</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(38)	For at indføre omkostningseffektive og hurtige forenklede likvidationsprocedurer for mikrovirksomheder bør der indføres korte frister. Tilsvarende bør formaliteterne i forbindelse med alle proceduremæssige skridt, herunder indledning af insolvensbehandlingen, anmeldelse og anerkendelse af fordringer, oprettelse af insolvensboet og realisering af aktiverne, minimeres. Der bør anvendes en standardformular til indgivelse af en begæring om indledning af forenklet likvidation, og der bør anvendes elektroniske midler til al kommunikation mellem den kompetente myndighed og, hvor det er relevant, insolvensbehandleren og parterne i insolvensbehandlingen.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pr. definition har mikrovirksomheder ikke en grænseoverskridende dimension. Indførelse af regler for sådanne virksomheder er derfor i strid med proportionalitetsprincippet og nærhedsprincippet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 38</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(38)	For at indføre omkostningseffektive og hurtige forenklede likvidationsprocedurer for mikrovirksomheder bør der indføres korte frister. Tilsvarende bør formaliteterne i forbindelse med alle proceduremæssige skridt, herunder indledning af insolvensbehandlingen, anmeldelse og anerkendelse af fordringer, oprettelse af insolvensboet og realisering af aktiverne, minimeres. Der bør anvendes en standardformular til indgivelse af en begæring om indledning af forenklet likvidation, og der bør anvendes elektroniske midler til al kommunikation mellem den kompetente myndighed og, hvor det er relevant, insolvensbehandleren og parterne i insolvensbehandlingen.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 38</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(38)	For at indføre omkostningseffektive og hurtige forenklede likvidationsprocedurer for mikrovirksomheder bør der indføres korte frister. Tilsvarende bør formaliteterne i forbindelse med alle proceduremæssige skridt, herunder indledning af insolvensbehandlingen, anmeldelse og anerkendelse af fordringer, oprettelse af insolvensboet og realisering af aktiverne, minimeres. Der bør anvendes en standardformular til indgivelse af en begæring om indledning af forenklet likvidation, og der bør anvendes elektroniske midler til al kommunikation mellem den kompetente myndighed og, hvor det er relevant, insolvensbehandleren og parterne i insolvensbehandlingen.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 39</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(39)	Alle mikrovirksomheder bør kunne indlede procedurer for at tackle deres finansielle vanskeligheder og opnå gældssanering. Adgangen til den forenklede likvidationsprocedure bør ikke afhænge af mikrovirksomhedens evne til at dække de administrative omkostninger i forbindelse med en sådan procedure. Der bør indføres bestemmelser i medlemsstaternes lovgivning om dækning af omkostningerne ved forvaltning af forenklede likvidationsprocedurer, når skyldnerens aktiver og indtægtskilder ikke er tilstrækkelige til at dække disse omkostninger.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pr. definition har mikrovirksomheder ikke en grænseoverskridende dimension. Indførelse af regler for sådanne virksomheder er derfor i strid med proportionalitetsprincippet og nærhedsprincippet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 39</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(39)	Alle mikrovirksomheder bør kunne indlede procedurer for at tackle deres finansielle vanskeligheder og opnå gældssanering. Adgangen til den forenklede likvidationsprocedure bør ikke afhænge af mikrovirksomhedens evne til at dække de administrative omkostninger i forbindelse med en sådan procedure. Der bør indføres bestemmelser i medlemsstaternes lovgivning om dækning af omkostningerne ved forvaltning af forenklede likvidationsprocedurer, når skyldnerens aktiver og indtægtskilder ikke er tilstrækkelige til at dække disse omkostninger.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 39</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(39)	Alle mikrovirksomheder bør kunne indlede procedurer for at tackle deres finansielle vanskeligheder og opnå gældssanering. Adgangen til den forenklede likvidationsprocedure bør ikke afhænge af mikrovirksomhedens evne til at dække de administrative omkostninger i forbindelse med en sådan procedure. Der bør indføres bestemmelser i medlemsstaternes lovgivning om dækning af omkostningerne ved forvaltning af forenklede likvidationsprocedurer, når skyldnerens aktiver og indtægtskilder ikke er tilstrækkelige til at dække disse omkostninger.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 39</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(39)	Alle mikrovirksomheder bør kunne indlede procedurer for at tackle deres finansielle vanskeligheder og opnå gældssanering. Adgangen til den forenklede likvidationsprocedure bør ikke afhænge af mikrovirksomhedens evne til at dække de administrative omkostninger i forbindelse med en sådan procedure. Der bør indføres bestemmelser i medlemsstaternes lovgivning om dækning af omkostningerne ved forvaltning af forenklede likvidationsprocedurer, når skyldnerens aktiver og indtægtskilder ikke er tilstrækkelige til at dække disse omkostninger.
	(39)	Alle mikrovirksomheder bør kunne indlede procedurer for at tackle deres finansielle vanskeligheder og opnå gældssanering. Adgangen til den forenklede likvidationsprocedure bør ikke afhænge af mikrovirksomhedens evne til at dække de administrative omkostninger i forbindelse med en sådan procedure. I den forbindelse bør medlemsstaterne indføre en maksimumstærskel for aflønning af insolvensbehandlere, der udpeges i forenklede likvidationsprocedurer. Der bør indføres bestemmelser i medlemsstaternes lovgivning om dækning af omkostningerne ved forvaltning af forenklede likvidationsprocedurer, når skyldnerens aktiver og indtægtskilder ikke er tilstrækkelige til at dække disse omkostninger.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 40</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(40)	I forbindelse med forenklet likvidation er det normalt ikke nødvendigt at udpege en insolvensbehandler i betragtning af mikrovirksomhedernes enkle forretningsaktiviteter, hvilket betyder, at den kompetente myndighed i tilstrækkelig grad kan føre tilsyn hermed. Skyldneren bør derfor bevare kontrollen over sine aktiver og virksomhedens daglige drift. For at sikre, at forenklede likvidationsprocedurer kan gennemføres effektivt, bør skyldneren samtidig ved indledningen af og under hele likvidationsbehandlingen give nøjagtige, pålidelige og fuldstændige oplysninger om sin finansielle stilling og sine forretningsforhold.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En situation, hvor en domstol udelukkende skal basere sig på oplysninger fra skyldneren selv, når en mikrovirksomhed likvideres, åbner døren for misbrug.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 40</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(40)	I forbindelse med forenklet likvidation er det normalt ikke nødvendigt at udpege en insolvensbehandler i betragtning af mikrovirksomhedernes enkle forretningsaktiviteter, hvilket betyder, at den kompetente myndighed i tilstrækkelig grad kan føre tilsyn hermed. Skyldneren bør derfor bevare kontrollen over sine aktiver og virksomhedens daglige drift. For at sikre, at forenklede likvidationsprocedurer kan gennemføres effektivt, bør skyldneren samtidig ved indledningen af og under hele likvidationsbehandlingen give nøjagtige, pålidelige og fuldstændige oplysninger om sin finansielle stilling og sine forretningsforhold.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 40</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(40)	I forbindelse med forenklet likvidation er det normalt ikke nødvendigt at udpege en insolvensbehandler i betragtning af mikrovirksomhedernes enkle forretningsaktiviteter, hvilket betyder, at den kompetente myndighed i tilstrækkelig grad kan føre tilsyn hermed. Skyldneren bør derfor bevare kontrollen over sine aktiver og virksomhedens daglige drift. For at sikre, at forenklede likvidationsprocedurer kan gennemføres effektivt, bør skyldneren samtidig ved indledningen af og under hele likvidationsbehandlingen give nøjagtige, pålidelige og fuldstændige oplysninger om sin finansielle stilling og sine forretningsforhold.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 40</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(40)	I forbindelse med forenklet likvidation er det normalt ikke nødvendigt at udpege en insolvensbehandler i betragtning af mikrovirksomhedernes enkle forretningsaktiviteter, hvilket betyder, at den kompetente myndighed i tilstrækkelig grad kan føre tilsyn hermed. Skyldneren bør derfor bevare kontrollen over sine aktiver og virksomhedens daglige drift. For at sikre, at forenklede likvidationsprocedurer kan gennemføres effektivt, bør skyldneren samtidig ved indledningen af og under hele likvidationsbehandlingen give nøjagtige, pålidelige og fuldstændige oplysninger om sin finansielle stilling og sine forretningsforhold.
	(40)	Skyldneren bør bevare kontrollen over sine aktiver og virksomhedens daglige drift. For at sikre, at forenklede likvidationsprocedurer kan gennemføres effektivt, bør skyldneren ved indledningen af og under hele likvidationsbehandlingen give nøjagtige, pålidelige og fuldstændige oplysninger om sin finansielle stilling og sine forretningsforhold.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 40 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(40a)	Udpegelsen af en insolvensbehandler er muligvis ikke nødvendig i den forenklede likvidation af visse mikrovirksomheder med simple forretningsaktiviteter og konkursboer. I den forbindelse bør det være muligt for skyldneren eller kreditorerne at anmode om, at der ikke udpeges en insolvensbehandler. Retten bør imødekomme anmodningen, hvis der er en lav risiko for svig og misbrug.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 41</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(41)	En gældsramt mikrovirksomhed bør kunne opnå midlertidig suspension af individuel kreditorforfølgning med det formål at kunne bevare værdien af insolvensboet og sikre en rimelig og velordnet afvikling af insolvensbehandlingen. Medlemsstaterne kan dog tillade de kompetente myndigheder at udelukke visse fordringer fra anvendelsesområdet for suspension under veldefinerede omstændigheder.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pr. definition har mikrovirksomheder ikke en grænseoverskridende dimension. Indførelse af regler for sådanne virksomheder er derfor i strid med proportionalitetsprincippet og nærhedsprincippet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 41</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(41)	En gældsramt mikrovirksomhed bør kunne opnå midlertidig suspension af individuel kreditorforfølgning med det formål at kunne bevare værdien af insolvensboet og sikre en rimelig og velordnet afvikling af insolvensbehandlingen. Medlemsstaterne kan dog tillade de kompetente myndigheder at udelukke visse fordringer fra anvendelsesområdet for suspension under veldefinerede omstændigheder.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 41</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(41)	En gældsramt mikrovirksomhed bør kunne opnå midlertidig suspension af individuel kreditorforfølgning med det formål at kunne bevare værdien af insolvensboet og sikre en rimelig og velordnet afvikling af insolvensbehandlingen. Medlemsstaterne kan dog tillade de kompetente myndigheder at udelukke visse fordringer fra anvendelsesområdet for suspension under veldefinerede omstændigheder.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 42</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(42)	Omtvistede krav bør behandles på en måde, der ikke unødigt komplicerer gennemførelsen af forenklede likvidationsprocedurer for mikrovirksomheder. Hvis omtvistede krav ikke kan behandles hurtigt, kan muligheden for at bestride en fordring anvendes til at skabe unødvendige forsinkelser. Når den kompetente myndighed træffer afgørelse om behandlingen af et omtvistet krav, bør den kun have beføjelse til at tillade videreførelsen af den forenklede likvidationsprocedure for ubestridte krav.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pr. definition har mikrovirksomheder ikke en grænseoverskridende dimension. Indførelse af regler for sådanne virksomheder er derfor i strid med proportionalitetsprincippet og nærhedsprincippet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 42</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(42)	Omtvistede krav bør behandles på en måde, der ikke unødigt komplicerer gennemførelsen af forenklede likvidationsprocedurer for mikrovirksomheder. Hvis omtvistede krav ikke kan behandles hurtigt, kan muligheden for at bestride en fordring anvendes til at skabe unødvendige forsinkelser. Når den kompetente myndighed træffer afgørelse om behandlingen af et omtvistet krav, bør den kun have beføjelse til at tillade videreførelsen af den forenklede likvidationsprocedure for ubestridte krav.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 42</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(42)	Omtvistede krav bør behandles på en måde, der ikke unødigt komplicerer gennemførelsen af forenklede likvidationsprocedurer for mikrovirksomheder. Hvis omtvistede krav ikke kan behandles hurtigt, kan muligheden for at bestride en fordring anvendes til at skabe unødvendige forsinkelser. Når den kompetente myndighed træffer afgørelse om behandlingen af et omtvistet krav, bør den kun have beføjelse til at tillade videreførelsen af den forenklede likvidationsprocedure for ubestridte krav.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 43</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(43)	I forbindelse med forenklet likvidation bør anfægtelsessøgsmål kun anlægges af en kreditor eller af insolvensbehandleren, hvis en sådan er udpeget. Når den kompetente myndighed træffer afgørelse om at omdanne den forenklede likvidationsprocedure til almindelig insolvensbehandling med henblik på indledning af et anfægtelsessøgsmål, bør den afveje forskellige hensyn, herunder de forventede omkostninger, varigheden og kompleksiteten af omstødelsesproceduren, sandsynligheden for en vellykket inddrivelse af aktiver og de forventede fordele for alle kreditorer.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 43</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(43)	I forbindelse med forenklet likvidation bør anfægtelsessøgsmål kun anlægges af en kreditor eller af insolvensbehandleren, hvis en sådan er udpeget. Når den kompetente myndighed træffer afgørelse om at omdanne den forenklede likvidationsprocedure til almindelig insolvensbehandling med henblik på indledning af et anfægtelsessøgsmål, bør den afveje forskellige hensyn, herunder de forventede omkostninger, varigheden og kompleksiteten af omstødelsesproceduren, sandsynligheden for en vellykket inddrivelse af aktiver og de forventede fordele for alle kreditorer.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gheorghe Piperea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 43 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(43a)	Alle kreditorer, der har krav mod den insolvente skyldner, skal deltage i insolvensbehandlingen for at blive omfattet af begrebet "realisering af krav mod skyldneren", som er formålet med insolvensbehandlingen. Undtaget fra denne forpligtelse er arbejdstagere og indehavere af krav som følge af sagens fortsættelse – de vil få deres krav betalt i overensstemmelse med de dokumenter, hvorfra de opstår. Hvis ikke, vil disse kreditorer også blive opført i tabellerne over fordringer, men kun på deres anmodning. Kreditorer har individuelle, modstridende interesser. De vil derfor konkurrere om at maksimere deres chancer for at inddrive deres fordringer mod skyldneren så fuldstændigt som muligt. Til dette formål vil de ty til tvister og klager, herunder gensidige tvister, hvilket er grunden til, at omhyggelig og objektiv voldgift mellem kreditorer med forskellige positioner i rangfølgen og divergerende interesser er nødvendig. Denne voldgift skal udøves af den specialiserede dommer, der har retslig kontrol over sagen, og som kan påberåbe sig mægling fra den insolvensbehandler, der er udpeget i sagen. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gheorghe Piperea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 43 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(43b)	Kreditorudvalgets medlemmers uafhængighed og forbuddet mod interessekonflikter, som de måtte befinde sig i, er af grundlæggende betydning. Tilknyttede virksomheder, aktionærer eller (tidligere) ledere af skyldneren bør ikke have lov til at sidde i kreditorudvalget. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 44</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(44)	Medlemsstaterne bør sikre, at aktiverne i insolvensboet i forbindelse med forenklet likvidation kan realiseres ved elektronisk offentlig auktion, hvis den kompetente myndighed finder, at dette middel til realisering af aktiver er passende. Medlemsstaterne bør derfor sikre, at der er et eller flere elektroniske auktionssystemer på deres område til dette formål. Denne forpligtelse bør ikke berøre de mange platforme, der findes i nogle medlemsstater for elektroniske auktioner for specifikke typer aktiver.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 44</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(44)	Medlemsstaterne bør sikre, at aktiverne i insolvensboet i forbindelse med forenklet likvidation kan realiseres ved elektronisk offentlig auktion, hvis den kompetente myndighed finder, at dette middel til realisering af aktiver er passende. Medlemsstaterne bør derfor sikre, at der er et eller flere elektroniske auktionssystemer på deres område til dette formål. Denne forpligtelse bør ikke berøre de mange platforme, der findes i nogle medlemsstater for elektroniske auktioner for specifikke typer aktiver.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gheorghe Piperea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 44 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(44a)	Indledning af insolvensbehandling betyder, at skyldneren stilles under domstolens beskyttelse, hvilket hovedsageligt udmønter sig i: i) ophør af enhver individuel tvangsfuldbyrdelsesprocedure mod skyldneren, ii) indefrysning af fordringens værdi til dens nominelle beløb på datoen for procedurens indledning, iii) fortsættelse af igangværende kontrakter, der er afgørende for skyldnerens virksomheds overlevelse. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 45</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(45)	De auktionssystemer, der anvendes til at realisere skyldneres aktiver i forbindelse med forenklet likvidation, bør sammenkobles via den europæiske e-justiceportal. E-justiceportalen bør fungere som et centralt elektronisk adgangspunkt til de elektroniske auktionsprocesser i det eller de nationale systemer, stille en søgefunktion til rådighed for brugerne og henvise dem til de relevante nationale onlineplatforme, hvis de har til hensigt at deltage i udbuddet. Ved fastlæggelsen af de tekniske specifikationer for dette sammenkoblingssystem ved hjælp af en gennemførelsesretsakt bør Kommissionen i overensstemmelse med Kommissionens "tilgang med to søjler"37 fremlægge resultatet af analysen af eksisterende løsninger, som Kommissionen allerede har stillet til rådighed, med potentialet for genbrug heraf, eller foretage en markedsscreening for potentielle kommercielle standardløsninger, der kan anvendes som sådan eller med begrænset tilpasning.
	udgår

	_________________
	

	37 For digitale løsninger handler tilgangen med to søjler om at genbruge eksisterende løsninger, herunder byggesten til virksomheder, inden der overvejes færdige markedsløsninger. Skræddersyet udvikling er den sidste mulighed. Se "European Commission digital strategy Next generation digital Commission", C(2022)4388, s. 13.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 45</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(45)	De auktionssystemer, der anvendes til at realisere skyldneres aktiver i forbindelse med forenklet likvidation, bør sammenkobles via den europæiske e-justiceportal. E-justiceportalen bør fungere som et centralt elektronisk adgangspunkt til de elektroniske auktionsprocesser i det eller de nationale systemer, stille en søgefunktion til rådighed for brugerne og henvise dem til de relevante nationale onlineplatforme, hvis de har til hensigt at deltage i udbuddet. Ved fastlæggelsen af de tekniske specifikationer for dette sammenkoblingssystem ved hjælp af en gennemførelsesretsakt bør Kommissionen i overensstemmelse med Kommissionens "tilgang med to søjler"37 fremlægge resultatet af analysen af eksisterende løsninger, som Kommissionen allerede har stillet til rådighed, med potentialet for genbrug heraf, eller foretage en markedsscreening for potentielle kommercielle standardløsninger, der kan anvendes som sådan eller med begrænset tilpasning.
	udgår

	_________________
	

	37 For digitale løsninger handler tilgangen med to søjler om at genbruge eksisterende løsninger, herunder byggesten til virksomheder, inden der overvejes færdige markedsløsninger. Skræddersyet udvikling er den sidste mulighed. Se "European Commission digital strategy Next generation digital Commission", C(2022)4388, s. 13.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 46</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(46)	I forbindelse med insolvensbehandling af en gældsramt mikrovirksomhed med ubegrænset ansvar bør enkeltpersoner, der hæfter personligt for skyldnerens gæld, ikke hæfte personligt for uindfriede fordringer efter likvidation af skyldnerens bo under insolvensbehandling. I forbindelse med forenklet likvidation bør medlemsstaterne derfor sikre, at gældsramte iværksættere samt stiftere, ejere eller medlemmer af en gældsramt mikrovirksomhed med ubegrænset ansvar, som hæfter personligt for gælden i en mikrovirksomhed, der er genstand for forenklet likvidation, frigøres fuldstændig for deres gæld. Med henblik på meddelelse af en sådan frigivelse bør medlemsstaterne anvende afsnit III i direktiv (EU) 2019/1023 med de fornødne ændringer.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pr. definition har mikrovirksomheder ikke en grænseoverskridende dimension. Indførelse af regler for sådanne virksomheder er derfor i strid med proportionalitetsprincippet og nærhedsprincippet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 46</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(46)	I forbindelse med insolvensbehandling af en gældsramt mikrovirksomhed med ubegrænset ansvar bør enkeltpersoner, der hæfter personligt for skyldnerens gæld, ikke hæfte personligt for uindfriede fordringer efter likvidation af skyldnerens bo under insolvensbehandling. I forbindelse med forenklet likvidation bør medlemsstaterne derfor sikre, at gældsramte iværksættere samt stiftere, ejere eller medlemmer af en gældsramt mikrovirksomhed med ubegrænset ansvar, som hæfter personligt for gælden i en mikrovirksomhed, der er genstand for forenklet likvidation, frigøres fuldstændig for deres gæld. Med henblik på meddelelse af en sådan frigivelse bør medlemsstaterne anvende afsnit III i direktiv (EU) 2019/1023 med de fornødne ændringer.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 46</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(46)	I forbindelse med insolvensbehandling af en gældsramt mikrovirksomhed med ubegrænset ansvar bør enkeltpersoner, der hæfter personligt for skyldnerens gæld, ikke hæfte personligt for uindfriede fordringer efter likvidation af skyldnerens bo under insolvensbehandling. I forbindelse med forenklet likvidation bør medlemsstaterne derfor sikre, at gældsramte iværksættere samt stiftere, ejere eller medlemmer af en gældsramt mikrovirksomhed med ubegrænset ansvar, som hæfter personligt for gælden i en mikrovirksomhed, der er genstand for forenklet likvidation, frigøres fuldstændig for deres gæld. Med henblik på meddelelse af en sådan frigivelse bør medlemsstaterne anvende afsnit III i direktiv (EU) 2019/1023 med de fornødne ændringer.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 47</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(47)	Det er vigtigt at sikre en rimelig balance mellem skyldnerens og kreditorernes interesser i insolvensbehandlingen. Kreditorudvalg giver mulighed for en bedre inddragelse af kreditorerne i insolvensbehandlingen, navnlig når kreditorerne ellers ville blive forhindret i at gøre dette individuelt på grund af begrænsede ressourcer, deres fordringers økonomiske betydning eller manglende geografisk nærhed. Kreditorudvalg kan især gøre det lettere for grænseoverskridende kreditorer at udøve deres rettigheder bedre og sikre, at de behandles retfærdigt. Medlemsstaterne bør tillade, at der nedsættes et kreditorudvalg, når insolvensbehandlingen er indledt. Der bør kun nedsættes et kreditorudvalg, hvis kreditorerne er enige. Medlemsstaterne kan også tillade, at det nedsættes før indledningen af insolvensbehandlingen og efter indgivelsen af begæringen om insolvensbehandling. I så fald bør medlemsstaterne dog fastsætte bestemmelser om kreditorernes godkendelse af videreførelsen og sammensætningen af udvalget på et kreditormøde. Hvis kreditorerne er uenige i udvalgets sammensætning, kan de også nedsætte et nyt kreditorudvalg.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 47</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(47)	Det er vigtigt at sikre en rimelig balance mellem skyldnerens og kreditorernes interesser i insolvensbehandlingen. Kreditorudvalg giver mulighed for en bedre inddragelse af kreditorerne i insolvensbehandlingen, navnlig når kreditorerne ellers ville blive forhindret i at gøre dette individuelt på grund af begrænsede ressourcer, deres fordringers økonomiske betydning eller manglende geografisk nærhed. Kreditorudvalg kan især gøre det lettere for grænseoverskridende kreditorer at udøve deres rettigheder bedre og sikre, at de behandles retfærdigt. Medlemsstaterne bør tillade, at der nedsættes et kreditorudvalg, når insolvensbehandlingen er indledt. Der bør kun nedsættes et kreditorudvalg, hvis kreditorerne er enige. Medlemsstaterne kan også tillade, at det nedsættes før indledningen af insolvensbehandlingen og efter indgivelsen af begæringen om insolvensbehandling. I så fald bør medlemsstaterne dog fastsætte bestemmelser om kreditorernes godkendelse af videreførelsen og sammensætningen af udvalget på et kreditormøde. Hvis kreditorerne er uenige i udvalgets sammensætning, kan de også nedsætte et nyt kreditorudvalg.
	(47)	Det er vigtigt at sikre en rimelig balance mellem på den ene side skyldnerens og på den anden side kreditorernes og arbejdstagernes interesser i insolvensbehandlingen. Kreditorudvalg giver mulighed for en bedre inddragelse af kreditorerne og arbejdstagerne i insolvensbehandlingen, navnlig når kreditorerne og arbejdstagerne ellers ville blive forhindret i at gøre dette individuelt på grund af begrænsede ressourcer, deres fordringers økonomiske betydning eller manglende geografisk nærhed. Kreditorudvalg kan især gøre det lettere for grænseoverskridende kreditorer at udøve deres rettigheder bedre og sikre, at de behandles retfærdigt. Medlemsstaterne bør tillade, at der nedsættes et kreditorudvalg, når insolvensbehandlingen er indledt. Der bør kun nedsættes et kreditorudvalg, hvis kreditorerne er enige. Medlemsstaterne kan også tillade, at det nedsættes før indledningen af insolvensbehandlingen og efter indgivelsen af begæringen om insolvensbehandling. I så fald bør medlemsstaterne dog fastsætte bestemmelser om kreditorernes godkendelse af videreførelsen og sammensætningen af udvalget på et kreditormøde. Hvis kreditorerne er uenige i udvalgets sammensætning, kan de også nedsætte et nyt kreditorudvalg.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gheorghe Piperea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 47 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(47a)	Forvaltningen af den insolvente skyldners anliggender og adfærd vil være under kreditorernes kontrol og under insolvensbehandlerens tilsyn. Af afgørende betydning er insolvensbehandlerens uafhængighed og forbuddet mod enhver interessekonflikt, som denne måtte befinde sig i. Samtidige udnævnelser som insolvensbehandler i procedurer, der er indledt mod virksomheder, der er gensidigt skyldnere og kreditorer, er forbudt. Forbuddet omfatter også situationer, hvor insolvensbehandleren har mere end én dattervirksomhed, én filial eller ét agentur, og behandleren bruger denne teknik til at omgå forbuddet mod interessekonflikter ved at omgå loven. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gheorghe Piperea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 47 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(47b)	Undtagen i tilfælde af svig og fortsatte handlinger, der ødelægger skyldnerens forretning eller aktiver, forbliver kontrollen med skyldnerens anliggender efter indledningen af insolvensbehandlingen hos skyldnerens juridiske repræsentanter forud for indledningen af proceduren, i henhold til reglen om skyldners bevarelse af rådighed, i den betydning, som tillægges reglen i UNCITRAL Model Law.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gheorghe Piperea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 47 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(47c)	 Efter indledningen af insolvensbehandlingen vil skyldnerens virksomhed blive drevet under forhold svarende til dem, der eksisterede, da virksomheden var solvent, i henhold til forretningsordenen. Det er klart, at alle de betingelser, der er specifikke for insolvensbehandling, vil gælde, hvor gennemsigtighed, domstolskontrol og hensigtsmæssighed er afgørende.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 48</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(48)	Omkostningerne ved at nedsætte og drive et kreditorudvalg bør stå i et rimeligt forhold til den værdi, det skaber. Nedsættelsen af kreditorudvalget bør ikke være berettiget i de tilfælde, hvor omkostningerne ved dets nedsættelse og drift er betydeligt højere end den økonomiske relevans af de beslutninger, det måtte træffe. Dette kan være tilfældet, hvor der er for få kreditorer, hvor langt størstedelen af kreditorerne har en lille andel af fordringen mod skyldneren, eller hvor den forventede inddrivelse fra boet, der er under insolvensbehandling, er betydeligt lavere end omkostningerne ved nedsættelse og drift af kreditorudvalget. Dette er navnlig tilfældet i forbindelse med insolvensbehandling af mikrovirksomheder.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 49</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(49)	Medlemsstaterne bør præcisere krav, opgaver og procedurer for udnævnelse af medlemmer af kreditorudvalget samt de funktioner, der tillægges kreditorudvalget. Medlemsstaterne bør have mulighed for at beslutte, om udnævnelsen skal foretages på et kreditormøde eller af retten. For at undgå unødige forsinkelser i nedsættelsen af kreditorudvalget bør medlemmerne udnævnes omgående. Medlemsstaterne bør sørge for en retfærdig repræsentation af kreditorer i udvalget og sikre, at deltagelse i kreditorudvalget ikke er udelukket for kreditorer, hvis fordring endnu ikke er anerkendt, eller for kreditorer, der er bosiddende i en anden medlemsstat.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 49</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(49)	Medlemsstaterne bør præcisere krav, opgaver og procedurer for udnævnelse af medlemmer af kreditorudvalget samt de funktioner, der tillægges kreditorudvalget. Medlemsstaterne bør have mulighed for at beslutte, om udnævnelsen skal foretages på et kreditormøde eller af retten. For at undgå unødige forsinkelser i nedsættelsen af kreditorudvalget bør medlemmerne udnævnes omgående. Medlemsstaterne bør sørge for en retfærdig repræsentation af kreditorer i udvalget og sikre, at deltagelse i kreditorudvalget ikke er udelukket for kreditorer, hvis fordring endnu ikke er anerkendt, eller for kreditorer, der er bosiddende i en anden medlemsstat.
	(49)	Medlemsstaterne bør præcisere krav, opgaver og procedurer for udnævnelse af medlemmer af kreditorudvalget samt de funktioner, der tillægges kreditorudvalget. Medlemsstaterne bør have mulighed for at beslutte, om udnævnelsen skal foretages på et kreditormøde eller af retten. For at undgå unødige forsinkelser i nedsættelsen af kreditorudvalget bør medlemmerne udnævnes omgående. Medlemsstaterne bør sørge for en retfærdig repræsentation af kreditorer i udvalget og sikre, at deltagelse i kreditorudvalget ikke er udelukket for kreditorer, hvis fordring endnu ikke er anerkendt, eller for kreditorer, der er bosiddende i en anden medlemsstat. Medlemsstaterne bør sikre en rimelig repræsentation af arbejdstagerne som kreditorer i udvalget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 49</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(49)	Medlemsstaterne bør præcisere krav, opgaver og procedurer for udnævnelse af medlemmer af kreditorudvalget samt de funktioner, der tillægges kreditorudvalget. Medlemsstaterne bør have mulighed for at beslutte, om udnævnelsen skal foretages på et kreditormøde eller af retten. For at undgå unødige forsinkelser i nedsættelsen af kreditorudvalget bør medlemmerne udnævnes omgående. Medlemsstaterne bør sørge for en retfærdig repræsentation af kreditorer i udvalget og sikre, at deltagelse i kreditorudvalget ikke er udelukket for kreditorer, hvis fordring endnu ikke er anerkendt, eller for kreditorer, der er bosiddende i en anden medlemsstat.
	(49)	Medlemsstaterne bør præcisere krav, opgaver og procedurer for udnævnelse af medlemmer af kreditorudvalget samt de funktioner, der tillægges kreditorudvalget. Medlemsstaterne bør have mulighed for at beslutte, om udnævnelsen skal foretages på et kreditormøde eller af retten. For at undgå unødige forsinkelser i nedsættelsen af kreditorudvalget bør medlemmerne udnævnes omgående. Medlemsstaterne bør sørge for en retfærdig repræsentation af kreditorer i udvalget og sikre, at deltagelse i kreditorudvalget ikke er udelukket for kreditorer, hvis fordring endnu ikke er anerkendt, eller for kreditorer, der er bosiddende i en anden medlemsstat. Medlemsstaterne bør sikre, at arbejdstagerne er repræsenteret i kreditorudvalget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Gheorghe Piperea</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 49 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(49a)	En clawback-foranstaltning er en foranstaltning til inddrivelse af visse aktiver eller værdier af skyldnerens virksomhed for at maksimere skyldnerens aktiver (clawback-foranstaltning). Foranstaltningen vedrører den formodede periode, dvs. perioden på to til fire år forud for indledningen af insolvensbehandlingen, hvor skyldneren ved frivillige retshandler kan formodes at have kreditorer, der lider tab, gennem svigagtig outsourcing af aktiver, ødelæggende forretningsaftaler eller usædvanlige transaktioner såsom overdragelse eller gaver, især i forhold til betydelige aktionærer eller slægtninge.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 50</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(50)	En retfærdig repræsentation af kreditorer i kreditorudvalget er særlig vigtig i forbindelse med usikrede kreditorer, dvs. mikrovirksomheder og små eller mellemstore virksomheder, der i tilfælde af insolvens hos en skyldner, som er en stor virksomhed, også risikerer at blive insolvente (dominoeffekt), hvis de ikke får deres betalinger med det samme. En passende repræsentation af sådanne kreditorer i kreditorudvalget kan sikre, at de i forbindelse med udlodning af det inddrevne provenu modtager deres del hurtigere.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 50</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(50)	En retfærdig repræsentation af kreditorer i kreditorudvalget er særlig vigtig i forbindelse med usikrede kreditorer, dvs. mikrovirksomheder og små eller mellemstore virksomheder, der i tilfælde af insolvens hos en skyldner, som er en stor virksomhed, også risikerer at blive insolvente (dominoeffekt), hvis de ikke får deres betalinger med det samme. En passende repræsentation af sådanne kreditorer i kreditorudvalget kan sikre, at de i forbindelse med udlodning af det inddrevne provenu modtager deres del hurtigere.
	(50)	En retfærdig repræsentation af kreditorer i kreditorudvalget er særlig vigtig for arbejdstagere, for hvem en forsinkelse af lønudbetalingen regelmæssigt udgør en eksistentiel trussel samt usikrede kreditorer, dvs. mikrovirksomheder og små eller mellemstore virksomheder, der i tilfælde af insolvens hos en skyldner, som er en stor virksomhed, også risikerer at blive insolvente (dominoeffekt), hvis de ikke får deres betalinger med det samme. En passende repræsentation af sådanne kreditorer i kreditorudvalget kan sikre, at de i forbindelse med udlodning af det inddrevne provenu modtager deres del hurtigere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 50</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(50)	En retfærdig repræsentation af kreditorer i kreditorudvalget er særlig vigtig i forbindelse med usikrede kreditorer, dvs. mikrovirksomheder og små eller mellemstore virksomheder, der i tilfælde af insolvens hos en skyldner, som er en stor virksomhed, også risikerer at blive insolvente (dominoeffekt), hvis de ikke får deres betalinger med det samme. En passende repræsentation af sådanne kreditorer i kreditorudvalget kan sikre, at de i forbindelse med udlodning af det inddrevne provenu modtager deres del hurtigere.
	(50)	En retfærdig repræsentation i kreditorudvalget er særlig vigtig i forbindelse med arbejdstagere og usikrede kreditorer, dvs. mikrovirksomheder og små eller mellemstore virksomheder, der i tilfælde af insolvens hos en skyldner, som er en stor virksomhed, også risikerer at blive insolvente (dominoeffekt), hvis de ikke får deres betalinger med det samme. En passende repræsentation af sådanne kreditorer i kreditorudvalget kan sikre, at de i forbindelse med udlodning af det inddrevne provenu modtager deres del hurtigere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 51</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(51)	En vigtig opgave for kreditorudvalget bør være at kontrollere, at insolvensbehandlingen gennemføres på en måde, der beskytter kreditorernes interesser. Udvalgets rolle i overvågningen af retfærdigheden og integriteten af insolvensbehandlingen kan kun varetages effektivt, hvis kreditorudvalget og dets medlemmer handler uafhængigt af insolvensbehandleren og kun er ansvarlige over for de kreditorer, der har nedsat det.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 52</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(52)	Antallet af medlemmer i kreditorudvalget bør på den ene side være tilstrækkeligt stort til at sikre, at forskellige synspunkter og interesser er repræsenteret i udvalget, og på den anden side være relativt begrænset til udførelsen af dets opgaver effektivt og rettidigt. Medlemsstaterne bør præcisere, hvornår og hvordan udvalgets sammensætning skal ændres, f.eks. hvis repræsentanterne ikke længere kan udføre opgaverne, herunder i kreditorernes bedste interesse, eller ønsker at trække sig tilbage. De bør også præcisere betingelserne for afsættelse af medlemmer, der flere gange har foretaget dispositioner, der er i strid med kreditorernes interesser.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 52</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(52)	Antallet af medlemmer i kreditorudvalget bør på den ene side være tilstrækkeligt stort til at sikre, at forskellige synspunkter og interesser er repræsenteret i udvalget, og på den anden side være relativt begrænset til udførelsen af dets opgaver effektivt og rettidigt. Medlemsstaterne bør præcisere, hvornår og hvordan udvalgets sammensætning skal ændres, f.eks. hvis repræsentanterne ikke længere kan udføre opgaverne, herunder i kreditorernes bedste interesse, eller ønsker at trække sig tilbage. De bør også præcisere betingelserne for afsættelse af medlemmer, der flere gange har foretaget dispositioner, der er i strid med kreditorernes interesser.
	(52)	Antallet af medlemmer i kreditorudvalget bør være tilstrækkeligt stort til at sikre, at forskellige synspunkter og interesser er repræsenteret i udvalget. Medlemsstaterne bør præcisere, hvornår og hvordan udvalgets sammensætning skal ændres, f.eks. hvis repræsentanterne ikke længere kan udføre opgaverne, herunder i kreditorernes eller arbejdstagernes bedste interesse, eller ønsker at trække sig tilbage. De bør også præcisere betingelserne for afsættelse af medlemmer, der flere gange har foretaget dispositioner, der er i strid med kreditorernes interesser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 52</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(52)	Antallet af medlemmer i kreditorudvalget bør på den ene side være tilstrækkeligt stort til at sikre, at forskellige synspunkter og interesser er repræsenteret i udvalget, og på den anden side være relativt begrænset til udførelsen af dets opgaver effektivt og rettidigt. Medlemsstaterne bør præcisere, hvornår og hvordan udvalgets sammensætning skal ændres, f.eks. hvis repræsentanterne ikke længere kan udføre opgaverne, herunder i kreditorernes bedste interesse, eller ønsker at trække sig tilbage. De bør også præcisere betingelserne for afsættelse af medlemmer, der flere gange har foretaget dispositioner, der er i strid med kreditorernes interesser.
	(52)	Antallet af medlemmer i kreditorudvalget bør på den ene side være tilstrækkeligt stort til at sikre, at forskellige synspunkter og interesser er repræsenteret i udvalget, og på den anden side være relativt begrænset til udførelsen af dets opgaver effektivt og rettidigt. Medlemsstaterne bør præcisere, hvornår og hvordan udvalgets sammensætning skal ændres, f.eks. hvis repræsentanterne ikke længere kan udføre opgaverne, herunder i kreditorernes bedste interesse, eller ønsker at trække sig tilbage. De bør også præcisere betingelserne for afsættelse af medlemmer, der flere gange har foretaget dispositioner, der er i strid med kreditorernes interesser, eller der har en interessekonflikt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 53</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(53)	Medlemmerne af kreditorudvalget har skønsbeføjelser i tilrettelæggelsen af arbejdet, så længe arbejdsmetoderne er lovlige, gennemsigtige og effektive. Medlemsstaterne bør derfor kræve, at kreditorudvalget fastlægger arbejdsmetoderne med angivelse af, hvordan møderne skal afholdes, hvem der kan deltage og stemme, og hvordan det sikres, at udvalget arbejder uvildigt og fortroligt. Disse arbejdsmetoder bør også kunne fastlægge arbejdsgiverrepræsentanternes rolle eller gennemsigtighed over for andre kreditorer. Kreditorer bør kunne deltage og stemme elektronisk eller overdrage stemmeretten til tredjemand, forudsat at denne person er behørigt bemyndiget hertil. Denne mulighed vil være særlig fordelagtig for kreditorer med bopæl eller hjemsted i andre medlemsstater.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 53</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(53)	Medlemmerne af kreditorudvalget har skønsbeføjelser i tilrettelæggelsen af arbejdet, så længe arbejdsmetoderne er lovlige, gennemsigtige og effektive. Medlemsstaterne bør derfor kræve, at kreditorudvalget fastlægger arbejdsmetoderne med angivelse af, hvordan møderne skal afholdes, hvem der kan deltage og stemme, og hvordan det sikres, at udvalget arbejder uvildigt og fortroligt. Disse arbejdsmetoder bør også kunne fastlægge arbejdsgiverrepræsentanternes rolle eller gennemsigtighed over for andre kreditorer. Kreditorer bør kunne deltage og stemme elektronisk eller overdrage stemmeretten til tredjemand, forudsat at denne person er behørigt bemyndiget hertil. Denne mulighed vil være særlig fordelagtig for kreditorer med bopæl eller hjemsted i andre medlemsstater.
	(53)	Medlemmerne af kreditorudvalget har skønsbeføjelser i tilrettelæggelsen af arbejdet, så længe arbejdsmetoderne er lovlige, gennemsigtige og effektive. Medlemsstaterne bør derfor kræve, at kreditorudvalget fastlægger arbejdsmetoderne med angivelse af, hvordan møderne skal afholdes, hvem der kan deltage og stemme, og hvordan det sikres, at udvalget arbejder uvildigt og fortroligt. Disse arbejdsmetoder bør også kunne fastlægge arbejdsgiver- og arbejdstagerrepræsentanternes rolle eller gennemsigtighed over for andre kreditorer. Kreditorer bør kunne deltage og stemme elektronisk eller overdrage stemmeretten til tredjemand, forudsat at denne person er behørigt bemyndiget hertil. Denne mulighed vil være særlig fordelagtig for kreditorer med bopæl eller hjemsted i andre medlemsstater.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 54</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(54)	Medlemsstaterne bør sikre, at retten har beføjelse til at fastlægge kreditorudvalgets arbejdsmetoder, hvis det ikke sker omgående. Kommissionen bør fastlægge standardarbejdsmetoder, der kan lette kreditorudvalgets opgaver og mindske behovet for, at retten griber ind, hvis der ikke er fastlagt arbejdsmetoder.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 55</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(55)	Kreditorudvalget bør have tilstrækkelige rettigheder til at varetage sine funktioner på en virkningsfuld og effektiv måde. Medlemsstaterne bør sikre, at kreditorudvalget kan interagere i nødvendigt omfang med insolvensbehandlere, retter, skyldneren, eksterne rådgivere og de kreditorer, som det repræsenterer, således at udvalget kan tage stilling til og give udtryk for deres holdning til spørgsmål af direkte interesse og relevans for kreditorerne, og således at der kan tages behørigt hensyn til denne holdning under insolvensbehandlingen. Medlemsstaterne kan også bemyndige kreditorudvalget til at træffe afgørelser.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 57</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(57)	For at tilskynde kreditorer til at blive medlemmer af kreditorudvalget bør medlemsstaterne begrænse deres individuelle civilretlige ansvar under udførelsen af opgaver i overensstemmelse med dette direktiv. Medlemmer af kreditorudvalget, der handler svigagtigt eller uagtsomt under udøvelsen af disse funktioner, kan imidlertid afsættes og holdes ansvarlige for deres handlinger. I sådanne tilfælde bør medlemsstaterne fastsætte, at medlemmerne holdes individuelt ansvarlige for den skade, som deres forseelse har forvoldt.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 57</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(57)	For at tilskynde kreditorer til at blive medlemmer af kreditorudvalget bør medlemsstaterne begrænse deres individuelle civilretlige ansvar under udførelsen af opgaver i overensstemmelse med dette direktiv. Medlemmer af kreditorudvalget, der handler svigagtigt eller uagtsomt under udøvelsen af disse funktioner, kan imidlertid afsættes og holdes ansvarlige for deres handlinger. I sådanne tilfælde bør medlemsstaterne fastsætte, at medlemmerne holdes individuelt ansvarlige for den skade, som deres forseelse har forvoldt.
	(57)	For at tilskynde kreditorer og arbejdstagere eller deres repræsentanter til at blive medlemmer af kreditorudvalget bør medlemsstaterne begrænse deres individuelle civilretlige ansvar under udførelsen af opgaver i overensstemmelse med dette direktiv. Medlemmer af kreditorudvalget, der handler svigagtigt eller uagtsomt under udøvelsen af disse funktioner, kan imidlertid afsættes og holdes ansvarlige for deres handlinger. I sådanne tilfælde bør medlemsstaterne fastsætte, at medlemmerne holdes individuelt ansvarlige for den skade, som deres forseelse har forvoldt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Betragtning 60 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(60a)	Dette direktiv berører ikke anvendelsen af EU-retten med hensyn til arbejdstagernes rettigheder, navnlig direktiv 98/59/EF, direktiv 2001/23/EF, direktiv 2002/14/EF, direktiv 2009/38/EF, direktiv (EU) 2016/2341 og direktiv 2008/94/EF.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	virksomhedslederes pligt til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Lande som Nederlandene og Sverige har ikke pligt til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling og har de højeste inddrivelsesprocenter for aktiver i hele Den Europæiske Union. Der er overhovedet ingen årsagssammenhæng mellem en pligt til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling og inddrivelsesprocenten. Endvidere blev eksperterne under interessenthøringen ikke bedt om at udtale sig om indførelsen af en sådan pligt.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	forenklede likvidationsprocedurer for mikrovirksomheder
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pr. definition har mikrovirksomheder ikke en grænseoverskridende dimension. Indførelse af regler for sådanne virksomheder er derfor i strid med proportionalitetsprincippet og nærhedsprincippet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	forenklede likvidationsprocedurer for mikrovirksomheder
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	kreditorudvalg
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – litra f a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	fa)	procedurer for information og høring af arbejdstagere i tilfælde af indledning af insolvensbehandling, af en foreslået overførsel eller en omstrukturerings- eller likvidationsplan, der har indvirkning på beskæftigelsen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	De minimumsstandarder, der er fastsat i dette direktiv, har til formål at tilnærme medlemsstaternes insolvenslovgivning, navnlig med hensyn til følgende målsætninger:

	
	a) maksimering af [retssikkerheden om] et selskabs værdi

	
	b) forbedring af insolvensprocedurernes effektivitet både med hensyn til omkostninger og varighed (især for mikrovirksomheder)

	
	c) forbedring af en forudsigelig og rimelig fordeling af beløb blandt kreditorerne

	
	d) beskyttelse af arbejdstagerne og bevarelse af arbejdspladser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	De minimumsstandarder, der er fastsat i dette direktiv, har til formål at tilnærme medlemsstaternes insolvenslovgivning, navnlig med hensyn til følgende målsætninger:

	
	a) maksimering af retssikkerheden om en virksomheds værdi

	
	b) forbedring af insolvensprocedurernes effektivitet både med hensyn til omkostninger og varighed (navnlig for SMV'er)

	
	c) forbedring af forudsigeligheden samt sikring af en retfærdig og ligelig fordeling af værdien blandt kreditorerne

	
	d) forbedring af beskyttelsen af arbejdstagere og bevarelse af arbejdspladser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1b.	Dette direktiv berører ikke arbejdstagernes ret til at blive informeret og hørt i overensstemmelse med EU-retten og national ret. Det vedrører navnlig information og høring i forbindelse med insolvensplaner eller elementer i insolvensplaner, som kan påvirke arbejds- og ansættelsesvilkår, virksomhedens struktur, den forventede udvikling, produktion og salg, væsentlige ændringer vedrørende organisation, indførelse af nye arbejdsmetoder eller produktionsprocesser, produktionsoverførsler, fusioner, nedskæringer eller lukning af virksomheder eller væsentlige dele heraf samt kollektive afskedigelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	For at imødegå især SMV'ers og mikrovirksomheders vanskeligheder og deres behov for yderligere støtteforanstaltninger i tilfælde af insolvens og finansiel nød støtter Kommissionen udvekslingen af bedste praksis mellem medlemsstaterne og giver vejledning på dette grundlag og på grundlag af udvekslinger med SMV-repræsentanter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	"insolvens": insolvens i overensstemmelse med den nationale ret i den medlemsstat, hvor den insolvente virksomhed har sit vedtægtsmæssige hjemsted


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	"retshandel": enhver menneskelig adfærd, herunder en udeladelse, der har retsvirkning
	f)	"retshandel": enhver menneskelig adfærd, der udføres bevidst og har retsvirkning


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	"retshandel": enhver menneskelig adfærd, herunder en udeladelse, der har retsvirkning
	f)	"retshandel": enhver menneskelig adfærd, der kan betragtes som en aktiv handling, der har retsvirkning


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at undgå en fordrejet brug af anfægtelsesproceduren i situationer med adfærd, der er legitime og ikke indikerer en specifik hensigt, er det at foretrække at begrænse anfægtelsestilfældene til aktive handlinger.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra j</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	"mikrovirksomhed": en mikrovirksomhed som defineret i bilaget til Kommissionens henstilling 2003/361/EF
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pr. definition har mikrovirksomheder ikke en grænseoverskridende dimension. Indførelse af regler for sådanne virksomheder er derfor i strid med proportionalitetsprincippet og nærhedsprincippet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>294</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra j</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	j)	"mikrovirksomhed": en mikrovirksomhed som defineret i bilaget til Kommissionens henstilling 2003/361/EF
	j)	"mikrovirksomhed": en virksomhed eller en iværksætter, der beskæftiger færre end fire personer, hvis samlede årsomsætning ikke overstiger 500 000, og hvis samlede balance ikke overstiger 250 000


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>295</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra k</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	k)	"mikrovirksomhed med ubegrænset ansvar": en mikrovirksomhed med eller uden særskilt juridisk personlighed og uden beskyttelse af dens stifteres, ejeres eller medlemmers begrænsede ansvar
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pr. definition har mikrovirksomheder ikke en grænseoverskridende dimension. Indførelse af regler for sådanne virksomheder er derfor i strid med proportionalitetsprincippet og nærhedsprincippet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>296</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra o</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	o)	"kreditorudvalg": et repræsentationsorgan for kreditorer, der er udpeget i overensstemmelse med gældende lovgivning om insolvensbehandling med rådgivende og andre beføjelser som fastsat i denne lov
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>297</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra q</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	q)	"part med nær tilknytning til skyldneren": personer, herunder juridiske personer, der har særlig adgang til ikkeoffentlige oplysninger om skyldnerens forhold.
	q)	"part med nær tilknytning til skyldneren":


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Definitionen af parter med nær tilknytning til skyldneren, synes, som den er formuleret, at være for bred og kan give anledning til fortolkningsvanskeligheder og uønskede virkninger.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>298</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra q – afsnit 2 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis skyldneren er en fysisk person, omfatter nært tilknyttede parter navnlig:
	Hvis skyldneren er en fysisk person, omfatter nært tilknyttede parter udelukkende:


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Definitionen af parter med nær tilknytning til skyldneren, synes at være for bred og kan give anledning til fortolkningsvanskeligheder og uønskede virkninger.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>299</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra q – afsnit 2 – nr. iii</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	iii)	personer, der bor i skyldnerens husstand
	iii)	personer, der bor i skyldnerens husstand som dokumenteret ved offentlige attester


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>300</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra q – afsnit 2 – nr. iv</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	iv)	personer, der arbejder for skyldneren i henhold til en ansættelseskontrakt, og som har adgang til ikkeoffentlige oplysninger om skyldnerens forhold eller på anden måde udfører opgaver, hvorigennem de har adgang til ikkeoffentlige oplysninger om skyldnerens forhold, herunder rådgivere, revisorer eller notarer
	udgår


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>301</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra q – afsnit 2 – nr. v</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	v)	juridiske enheder, hvor skyldneren eller en af de i nr. i)-iv) i dette afsnit omhandlede personer er medlem af administrations-, ledelses- og tilsynsorganerne eller udfører opgaver, der giver adgang til ikkeoffentlige oplysninger om skyldnerens forhold.
	v)	juridiske enheder, hvor skyldneren eller en af de i nr. i)-iii) i dette afsnit omhandlede personer er medlem af administrations-, ledelses- og tilsynsorganerne.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>302</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra q – afsnit 2 – nr. v</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	v)	juridiske enheder, hvor skyldneren eller en af de i nr. i)-iv) i dette afsnit omhandlede personer er medlem af administrations-, ledelses- og tilsynsorganerne eller udfører opgaver, der giver adgang til ikkeoffentlige oplysninger om skyldnerens forhold.
	iv)	juridiske enheder, hvor skyldneren eller en af de i nr. i)-iii) i dette afsnit omhandlede personer er medlem af administrations-, ledelses- og tilsynsorganerne eller udfører opgaver, der giver adgang til ikkeoffentlige oplysninger om skyldnerens forhold


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra q – afsnit 3 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis skyldneren er en juridisk enhed, omfatter nært tilknyttede parter navnlig:
	hvis skyldneren er en juridisk enhed, omfatter parter med nær tilknytning:


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Definitionen af parter med nær tilknytning til skyldneren, synes at være for bred og kan give anledning til fortolkningsvanskeligheder og uønskede virkninger.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra q a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	qa)	"aftale om leasing af varer": en aftale, i henhold til hvilken den ene part, leasinggiveren, forpligter sig til at give den anden part, leasingtageren, en midlertidig brugsret til varer mod leje, uden at parterne har aftalt, at ejendomsretten vil blive overdraget efter en periode med brugsret. Lejen kan være i form af penge eller anden værdi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra q a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	qa)	"anmeldelse": attesteret kommunikation efter anmodning fra de administrative eller retslige myndigheder, der sikrer adgang til behørigt kendskab til sagen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra q b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	qb)	"processer eller værktøjer": instrumenter eller ressourcer, der anvendes til at sikre utvetydig adgang til oplysninger for tredjeparter med en legitim interesse for at lette deres udøvelse af en rettighed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 2 – stk. 1 – litra q c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	qc)	"berørte kreditorer": alle de fysiske eller juridiske personer, der har fordringer mod den insolvente skyldner, herunder indehavere af eventualfordringer, uanset om den insolvente skyldner har medtaget dem i sin begæring om insolvens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3a

	
	National lovgivning og minimumsharmonisering

	
	1.	Medlemsstaterne kan vedtage eller opretholde lovgivning, der sikrer et højere beskyttelsesniveau for kreditormassen end det, der er fastsat i afsnit II, IV og VII, forudsat at den er i overensstemmelse med EU-retten.

	
	2.	Medlemsstaterne kan vedtage eller opretholde lovgivning, der letter insolvensbehandleres adgang til bankkontooplysninger i deres bankkontoregistre, oplysninger om reelt ejerskab og nationale registre og databaser i større omfang end reglerne i afsnit III.

	
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at løntilgodehavender på tidspunktet for indledningen af insolvensbehandlingen prioriteres ved fordelingen af insolvensaktiverne. I den forbindelse sikrer de, at arbejdstagerrepræsentanter har deres lønkrav sikret under hele insolvensbehandlingen.

	
	4.	Kollektive rettigheder for arbejdstagere, herunder fagforeningsrepræsentation og kollektive overenskomster, kan ikke annulleres eller begrænses i insolvensbehandlinger, undtagen ved begrundet afgørelse fra retten i den klare interesse at bevare virksomheden eller arbejdspladserne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Medlemsstaterne kan vedtage eller opretholde regler, hvorefter en retshandel, der for at være anset for fuldbyrdet skal være registreret i et offentligt register, undtagelsesvis anses for at være fuldbyrdet, inden registreringen finder sted.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Medlemsstaterne sikrer, at anfægtelsessøgsmål ikke påvirker ikkemisbrugstransaktioner til fordel for eksisterende eller tidligere arbejdstageres eller arbejdsmarkedsrelaterede pensionsrettigheder. Disse transaktioner, rettigheder og retsakter, der vedrører dem, er udelukket fra dette afsnit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Dette direktiv er ikke til hinder for, at medlemsstaterne vedtager eller opretholder bestemmelser om omstødelse, ugyldighed i forhold til kreditorerne eller ugyldighed i sig selv i forbindelse med retshandler, som er til skade for kreditormassen, i forbindelse med insolvensbehandling, når sådanne bestemmelser giver en bedre beskyttelse af kreditormassen end bestemmelserne i dette afsnits kapitel 2.
	Dette direktiv er ikke til hinder for, at medlemsstaterne vedtager eller opretholder bestemmelser om omstødelse, ugyldighed i forhold til kreditorerne eller ugyldighed i sig selv i forbindelse med retshandler, som er til skade for kreditormassen, i forbindelse med insolvensbehandling, når sådanne bestemmelser giver en bedre beskyttelse af kreditormassen end bestemmelserne i dette afsnits kapitel 2, forudsat at disse bestemmelser respekterer proportionalitetsprincippet og ikke påvirker ærlige forretningstransaktioner, der gennemføres under normale markedsvilkår.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Dette direktiv er ikke til hinder for, at medlemsstaterne vedtager eller opretholder bestemmelser om omstødelse, ugyldighed i forhold til kreditorerne eller ugyldighed i sig selv i forbindelse med retshandler, som er til skade for kreditormassen, i forbindelse med insolvensbehandling, når sådanne bestemmelser giver en bedre beskyttelse af kreditormassen end bestemmelserne i dette afsnits kapitel 2.
	Dette direktiv er ikke til hinder for, at medlemsstaterne vedtager eller opretholder eksisterende alternative bestemmelser om omstødelse, ugyldighed i forhold til kreditorerne eller ugyldighed i sig selv i forbindelse med retshandler, som er til skade for kreditormassen, i forbindelse med insolvensbehandling, når sådanne bestemmelser sikrer et tilsvarende beskyttelsesniveau for den generelle kreditormasse.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det er vigtigt at sikre, at forslaget udtrykkeligt giver medlemsstaterne mulighed for at vælge at opretholde deres eksisterende, velafprøvede nationale ordninger, når de anser dem for at være egnede til de tilsigtede formål med kreditorbeskyttelse.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 5 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 5a

	
	Gældende lovgivning

	
	Den lov, der finder anvendelse på anfægtelsessøgsmål i henhold til dette afsnit, er loven i den medlemsstat, på hvis område insolvensbehandlingen indledes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 1 – afsnit 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	inden for tre måneder forud for indgivelsen af begæringen om indledning af insolvensbehandling, forudsat at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller
	a)	inden for tre måneder forud for datoen for indledning af insolvensbehandlingen, forudsat at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Rettens insolvenserklæring og ikke en simpel anmodning om åbning af insolvens er et bedre udgangspunkt af to grunde: 1) en simpel anmodning vil muligvis ikke blive accepteret, og 2) medlemsstaterne har forskellige krav til offentliggørelse med hensyn til disse elementer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Hvis flere personer har indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling mod samme skyldner, anses det tidspunkt, hvor den første antagelige begæring er indgivet, for at være begyndelsen af den frist på tre måneder, der er omhandlet i første afsnit, litra a).
	udgår


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Rettens insolvenserklæring og ikke en simpel anmodning om åbning af insolvens er et bedre udgangspunkt af to grunde: 1) en simpel anmodning vil muligvis ikke blive accepteret, og 2) medlemsstaterne har forskellige krav til offentliggørelse med hensyn til disse elementer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	den pågældende kreditor vidste eller burde have vidst, at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller at der var indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling.
	b)	den pågældende kreditor vidste, at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller at der var indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	den pågældende kreditor vidste eller burde have vidst, at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller at der var indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling.
	b)	den pågældende kreditor vidste, at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller at der var indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	den pågældende kreditor vidste eller burde have vidst, at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller at der var indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling.
	b)	insolvensbehandleren godtgør, at den pågældende kreditor vidste, at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller at der var indledt insolvensbehandling.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I tilfælde af en fordring bør forslaget specificere, at bevisbyrden for kreditorernes viden bør ligge hos insolvensadministratoren. Flere bestemmelser i forslaget inkluderer som en mulig udløsende faktor for inddrivelse det faktum, at kreditor "kendte eller burde have kendt til skyldnerens manglende evne til at betale sin gæld". Det kan sætte kreditorerne i en vanskelig situation.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 2 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kreditors kendskab, jf. første afsnit, litra b), formodes at foreligge, hvis kreditor havde nær tilknytning til skyldneren.
	udgår


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Uanset stk. 1 og 2 sikrer medlemsstaterne, at følgende retshandler ikke kan erklæres ugyldige:
	udgår

	a)	 retshandler, der foretages direkte mod en rimelig modydelse til fordel for insolvensboet
	

	b)	betalinger med veksler eller checks, hvis lovgivningen om veksler eller checks udelukker modtagerens fordringer i forbindelse med veksler eller checks på andre skyldnere, der har betalt med veksler eller checks, f.eks. endossenter, trassenten eller trassaten, hvis modtageren nægter skyldnerens betaling
	

	c)	retshandler, der ikke er genstand for anfægtelsessøgsmål, jf. direktiv 98/26/EF og direktiv 2002/47/EF.
	

	Medlemsstaterne sikrer, at den sidste endossent eller, hvis sidstnævnte har endosseret vekslen på vegne af tredjemand, denne part, i forbindelse med betalinger med veksler eller checks, jf. første afsnit, litra b), tilbagefører det beløb, der er betalt med vekslen eller checken, hvis den sidste endossent eller tredjemand vidste eller burde have vidst, at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller at der var indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling på det tidspunkt, hvor vekslen blev endosseret eller påtegnet. Dette kendskab formodes at foreligge, hvis den sidste endossent eller tredjemand havde nær tilknytning til skyldneren.
	


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Enhver retshandel skal kunne erklæres ugyldig.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3 – afsnit 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uanset stk. 1 og 2 sikrer medlemsstaterne, at følgende retshandler ikke kan erklæres ugyldige:
	Uanset stk. 1 og 2 sikrer medlemsstaterne, at mindst følgende retshandler ikke kan erklæres ugyldige:


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En udtømmende liste over disse retshandler forhindrer medlemsstaterne i at tage hensyn til særlige forhold i deres eget retssystem. Det bør stå medlemsstaterne frit for at fastsætte yderligere undtagelser.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3 – afsnit 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	retshandler, der foretages direkte mod en rimelig modydelse til fordel for insolvensboet
	a)	retshandler, der foretages direkte mod en rimelig modydelse til fordel for insolvensboet, navnlig lønninger


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3 – afsnit 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	betalinger af aflønning til arbejdstagere, der forfalder forud for indledningen af insolvensbehandling


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3 – afsnit 1 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	hvor det er relevant og i overensstemmelse med national ret, retshandler, der tjener som fyldestgørelse af eller sikkerhedsstillelse for socialsikringsmyndigheders fordringer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3 – afsnit 1 – litra c a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ca)	retshandler, der tjener som fyldestgørelse eller sikkerhedsstillelse for socialsikringsinstitutionens fordringer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at den sidste endossent eller, hvis sidstnævnte har endosseret vekslen på vegne af tredjemand, denne part, i forbindelse med betalinger med veksler eller checks, jf. første afsnit, litra b), tilbagefører det beløb, der er betalt med vekslen eller checken, hvis den sidste endossent eller tredjemand vidste eller burde have vidst, at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller at der var indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling på det tidspunkt, hvor vekslen blev endosseret eller påtegnet. Dette kendskab formodes at foreligge, hvis den sidste endossent eller tredjemand havde nær tilknytning til skyldneren.
	Medlemsstaterne sikrer, at den sidste endossent eller, hvis sidstnævnte har endosseret vekslen på vegne af tredjemand, denne part, i forbindelse med betalinger med veksler eller checks, jf. første afsnit, litra b), tilbagefører det beløb, der er betalt med vekslen eller checken, hvis den sidste endossent eller tredjemand vidste, at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller at der var indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling på det tidspunkt, hvor vekslen blev endosseret eller påtegnet. Dette kendskab formodes at foreligge, hvis den sidste endossent eller tredjemand havde nær tilknytning til skyldneren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – stk. 3 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at den sidste endossent eller, hvis sidstnævnte har endosseret vekslen på vegne af tredjemand, denne part, i forbindelse med betalinger med veksler eller checks, jf. første afsnit, litra b), tilbagefører det beløb, der er betalt med vekslen eller checken, hvis den sidste endossent eller tredjemand vidste eller burde have vidst, at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller at der var indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling på det tidspunkt, hvor vekslen blev endosseret eller påtegnet. Dette kendskab formodes at foreligge, hvis den sidste endossent eller tredjemand havde nær tilknytning til skyldneren.
	Medlemsstaterne sikrer, at den sidste endossent eller, hvis sidstnævnte har endosseret vekslen på vegne af tredjemand, denne part, i forbindelse med betalinger med veksler eller checks, jf. første afsnit, litra b), tilbagefører det beløb, der er betalt med vekslen eller checken, hvis den sidste endossent eller tredjemand vidste, at skyldneren ikke kunne betale sin forfaldne gæld, eller at der var indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling på det tidspunkt, hvor vekslen blev endosseret eller påtegnet. Dette kendskab formodes at foreligge, hvis den sidste endossent eller tredjemand havde nær tilknytning til skyldneren.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at skyldnerens retshandler uden eller med en åbenbart utilstrækkelig modydelse kan erklæres ugyldige, hvis de er blevet sikret inden for en periode på et år forud for indgivelsen af begæringen om indledning af insolvensbehandling eller efter indgivelsen af en sådan begæring.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at skyldnerens retshandler uden eller med en åbenbart utilstrækkelig modydelse kan erklæres ugyldige, hvis de er blevet sikret inden for en periode på et år forud for indgivelsen af begæringen om indledning af insolvensbehandling eller efter indgivelsen af en sådan begæring. Betaling af en tredjeparts gæld i et trepersonsforhold betragtes ikke automatisk som en retshandel uden eller med en åbenbart utilstrækkelig modydelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at skyldnerens retshandler uden eller med en åbenbart utilstrækkelig modydelse kan erklæres ugyldige, hvis de er blevet sikret inden for en periode på et år forud for indgivelsen af begæringen om indledning af insolvensbehandling eller efter indgivelsen af en sådan begæring.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at skyldnerens retshandler uden eller med en åbenbart utilstrækkelig modydelse kan erklæres ugyldige, hvis de er blevet sikret inden for en frist på et år forud for datoen for indledning af insolvensbehandlingen.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Rettens insolvenserklæring og ikke en simpel anmodning om åbning af insolvens er et bedre udgangspunkt af to grunde: 1) en simpel anmodning vil muligvis ikke blive accepteret, og 2) medlemsstaterne har forskellige krav til offentliggørelse med hensyn til disse elementer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Stk. 1 finder ikke anvendelse på lønændringer, godtgørelse og andre ydelser, der ydes i god tro til en arbejdstager, hvor der ville være en væsentlig ændring for denne af de forventede beløb.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at retshandler, hvorved skyldneren forsætligt har forvoldt kreditormassen skade, kan erklæres ugyldige, hvis begge følgende betingelser er opfyldt:
	Medlemsstaterne sikrer, at retshandler, hvorved skyldneren forsætligt har forvoldt kreditormassen skade, erklæres ugyldige, hvis begge følgende betingelser er opfyldt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	disse handler er blevet sikret enten inden for en periode på fire år forud for indgivelsen af begæringen om indledning af insolvensbehandling eller efter indgivelsen af en sådan begæring
	a)	disse handler er blevet sikret inden for en periode på 18 måneder forud for datoen for indledning af insolvensbehandlingen


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En periode på fire år forud for indgivelsen af begæringen virker for lang. Det er vigtigt at reducere den juridiske usikkerhed, som også kan have en negativ indvirkning på skyldneren selv. Rettens insolvenserklæring og ikke en simpel anmodning om åbning af insolvens er et bedre udgangspunkt af to grunde: 1) en simpel anmodning vil muligvis ikke blive accepteret, og 2) medlemsstaterne har forskellige krav til offentliggørelse med hensyn til disse elementer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	disse handler er blevet sikret enten inden for en periode på fire år forud for indgivelsen af begæringen om indledning af insolvensbehandling eller efter indgivelsen af en sådan begæring
	a)	disse handler er blevet sikret enten inden for en periode på to år forud for indgivelsen af begæringen om indledning af insolvensbehandling eller efter indgivelsen af en sådan begæring


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En kortere periode med tilbagevirkende kraft sikrer større retssikkerhed og kræver mindre retsteknisk undersøgelse af insolvensbehandleren, kreditorerne og domstolene. Der er heller ingen data overhovedet, der viser, at længere perioder med tilbagevirkende kraft fører til højere inddrivelsesprocenter for aktiver.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	den anden part i retshandelen vidste eller burde have vidst, at skyldneren havde til hensigt at skade kreditormassen.
	b)	den anden part i retshandelen vidste eller burde have vidst, at skyldneren havde til hensigt at skade kreditormassen og handlede ikke i god tro.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	den anden part i retshandelen vidste eller burde have vidst, at skyldneren havde til hensigt at skade kreditormassen.
	b)	den anden part i retshandelen vidste, at skyldneren havde til hensigt at skade kreditormassen.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	den anden part i retshandelen vidste eller burde have vidst, at skyldneren havde til hensigt at skade kreditormassen.
	b)	den anden part i retshandelen vidste, at skyldneren havde til hensigt at skade kreditormassen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	den anden part i retshandelen vidste eller burde have vidst, at skyldneren havde til hensigt at skade kreditormassen.
	b)	den anden part i retshandelen vidste eller burde have vidst, at skyldneren havde til hensigt at skade kreditormassen.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Det kendskab, der er omhandlet i første afsnit, litra b), formodes at foreligge, hvis den anden part i retshandlen havde nær tilknytning til skyldneren.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Det kendskab, der er omhandlet i første afsnit, litra b), formodes at foreligge, hvis den anden part i retshandlen havde nær tilknytning til skyldneren.
	Det kendskab, der er omhandlet i første afsnit, litra b), formodes at foreligge, hvis den anden part i retshandlen havde nær tilknytning til skyldneren, medmindre den anden part kan påvise, at denne handlede i god tro og under normale markedsvilkår.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Det kendskab, der er omhandlet i første afsnit, litra b), formodes at foreligge, hvis den anden part i retshandlen havde nær tilknytning til skyldneren.
	formodes at foreligge, hvis den anden part i retshandlen havde nær tilknytning til skyldneren, medmindre den anden part kan påvise, at denne handlede i god tro og under normale markedsvilkår.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis flere personer har indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling mod samme skyldner, anses det tidspunkt, hvor den første antagelige begæring er indgivet, for at være begyndelsen af den periode på fire år, der er omhandlet i stk. 1, første afsnit, litra a).
	udgår


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at den part, der har draget fordel af retshandlen, som er erklæret ugyldig, er forpligtet til at kompensere det pågældende insolvensbo fuldt ud for den skade, som denne retshandel har påført kreditorer.
	Medlemsstaterne sikrer, at den part, der har draget fordel af retshandlen, som er erklæret ugyldig, er forpligtet til at kompensere det pågældende insolvensbo fuldt ud for den skade, som denne retshandel har påført kreditorer. Kompensationen for skaden er begrænset til den skade, der er en umiddelbar og direkte følge af den retshandel, som er erklæret ugyldig.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det er vigtigt, at indirekte skader udelukkes.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 9 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at forældelsesfristen for alle fordringer hidrørende fra retshandlen, som kan erklæres ugyldig over for den anden part, er tre år fra datoen for indledningen af insolvensbehandling.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at forældelsesfristen for alle fordringer hidrørende fra retshandlen, som kan erklæres ugyldig over for den anden part, er to år fra datoen for indledningen af insolvensbehandling.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En kortere periode med tilbagevirkende kraft sikrer større retssikkerhed og kræver mindre retsteknisk undersøgelse af insolvensbehandleren, kreditorerne og domstolene. Der er heller ingen data overhovedet, der viser, at længere perioder med tilbagevirkende kraft fører til højere inddrivelsesprocenter for aktiver.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	efterfølgeren havde eller burde have haft kendskab til de omstændigheder, der ligger til grund for anfægtelsessøgsmålet.
	b)	insolvensbehandleren godtgør, at efterfølgeren havde kendskab til de omstændigheder, der ligger til grund for anfægtelsessøgsmålet.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I tilfælde af tredjeparter bør forslaget specificere, at bevisbyrden for kreditorernes viden bør ligge hos insolvensbehandleren.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	efterfølgeren havde eller burde have haft kendskab til de omstændigheder, der ligger til grund for anfægtelsessøgsmålet.
	b)	efterfølgeren havde kendskab til de omstændigheder, der ligger til grund for anfægtelsessøgsmålet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – stk. 2 – afsnit 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Den omstændighed, at den retsakt, der er erklæret ugyldig, er uden virkning, berører ikke de rettigheder, som tredjemand i god tro har erhvervet.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det skal gøres klart, at der ikke kan være nogen automatisk virkning over for en tredjepart, der handler i god tro som følge af anfægtelsessøgsmålet mod modtageren af den retshandel, som er erklæret ugyldig. Rettighederne for tredjeparter, der handler i god tro, bør garanteres.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Overskrift III</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Vi skal først vente på, at BARIS bliver rullet ud inden for rammerne af AMLD6 i 2029. Vi vil derefter være i stand til at vurdere, hvordan integrationen af de forskellige databaser fungerer i praksis og løse eventuelle problemer først, før vi udruller BARIS til andre applikationer end hvidvaskning af penge, såsom insolvensbehandling, på et senere tidspunkt.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 2 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	der indføres strengere adgangskriterier for insolvensbehandlere fra medlemsstater med ingen eller utilstrækkelige uddannelseskrav til udøvelse af erhvervet som insolvensbehandler. Disse strengere adgangskriterier fastsættes af de enkelte medlemsstater


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Hvis en medlemsstat fastslår, at insolvensbehandleren ikke i tilstrækkelig grad dokumenterer at have modtaget et passende uddannelsesniveau, kan adgang til nationale databaser nægtes.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Uddannelseskravene og adgangskriterierne for rollen som insolvensbehandler varierer betydeligt fra den ene medlemsstat til den anden. Hvis en insolvensbehandler ikke opfylder tilstrækkelige kvalitetskrav, skal en medlemsstat, hvor der gælder højere standarder, kunne nægte adgang og f.eks. udpege en national insolvensbehandler til at handle på vegne af insolvensbehandleren fra en anden medlemsstat.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at insolvensbehandlere, uanset i hvilken medlemsstat de er udpeget, har direkte og omgående adgang til nationale registre på deres område over de aktiver, der er opført i bilaget, hvis sådanne findes.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at insolvensbehandlere i forbindelse med kortlægning og sporing af aktiver, der er relevante for de insolvensbehandlinger, som de er udpeget til, uanset i hvilken medlemsstat de er udpeget, har direkte og omgående adgang til nationale registre på deres område over de aktiver, der er opført i bilaget, hvis sådanne findes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Med hensyn til adgang til nationale registre over aktiver, der er opført i bilaget, sikrer hver medlemsstat, at de insolvensbehandlere, der er udpeget i en anden medlemsstat, ikke er underlagt adgangsbetingelser, der retligt eller faktisk er mindre gunstige end de betingelser, der indrømmes insolvensbehandlere, som er udpeget i den pågældende medlemsstat.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Uddannelses- og akkrediteringskriterierne for stillingen som insolvensbehandler varierer betydeligt fra medlemsstat til medlemsstat. Det betyder, at der ikke er lige vilkår, og at der derfor ikke kan antages at være lige vilkår. Se artikel 15, stk. 2a (nyt).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at pre-pack-proceduren består af følgende to på hinanden følgende faser:
	1.	Medlemsstaterne kan indføre pre-pack-procedurer i situationer, hvor skyldneren er i en situation, hvor der er sandsynlighed for insolvens, eller denne er insolvent i henhold til national ret. Medlemsstaterne sikrer, at pre-pack-proceduren består af følgende to på hinanden følgende faser:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	likvidationsfasen, hvor salget af skyldnerens virksomhed eller en del heraf skal godkendes og gennemføres og provenuet udloddes til kreditorerne.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pre-pack-procedurer bør kun gælde for relancering af en virksomhed. Her, i en særskilt fase forud for den faktiske insolvens, kan sunde aktiver adskilles fra usunde aktiver.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Dette direktiv er ikke til hinder for, at medlemsstaterne vedtager bestemmelser om pre-pack-proceduren, der giver en større beskyttelse af kreditorernes og andre berørte parters rettigheder end dem, der er fastsat i dette afsnit.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
I forberedelsesfasen, som er nyskabende og ikke har nogen juridisk konnotation, er der risiko for, at en procedure ikke er ordentligt struktureret. Det anses for hensigtsmæssigt at give medlemsstaterne mulighed for at gribe ind med bestemmelser, der kan give større beskyttelse.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Dette direktiv er ikke til hinder for, at medlemsstaterne vedtager eller opretholder bestemmelser om pre-pack-proceduren, når sådanne bestemmelser giver arbejdstagerne eller deres repræsentanter en bedre beskyttelse end dem, der er fastsat i dette afsnit. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Indførelsen af en pre-pack-procedure må ikke føre til begrænsninger i omfanget af insolvensadministratorers indsats i forbindelse med almindelig insolvensbehandling, idet de fortsat bør have tilladelse til at søge et salg af virksomheden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 2 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2b.	Dette direktiv er ikke til hinder for, at medlemsstaterne indfører eller opretholder bestemmelser om pre-pack-proceduren, når sådanne bestemmelser giver arbejdstagerne eller deres repræsentanter en bedre beskyttelse end dem, der er fastsat i dette afsnit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 2 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2b.	Medlemsstaterne sikrer, at arbejdstagerrepræsentanterne informeres og høres forud for forberedelsesfasen og i alle efterfølgende faser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 2 c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2c.	Medlemsstaterne sikrer arbejdstagernes rettigheder, herunder rettigheder, der er omfattet af kollektive arbejdsaftaler og pensionsrettigheder, og som også dækker pensionspræmier, som arbejdsgiveren skylder en pensionsudbyder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Med henblik på artikel 5, stk. 1, i Rådets direktiv 2001/23/EF40 betragtes likvidationsfasen som en konkurs- eller insolvensbehandling, der er indledt med sigte på realisering af overdragerens aktiver under tilsyn af en kompetent offentlig myndighed.
	udgår

	_________________
	

	40 Rådets direktiv 2001/23/EF af 12. marts 2001 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om varetagelse af arbejdstagernes rettigheder i forbindelse med overførsel af virksomheder eller bedrifter eller af dele af virksomheder eller bedrifter (EFT L 82 af 22.3.2001, s. 16).
	


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Se, come previsto dall'art. 20 della proposta "la fase di liquidazione" della procedura di pre-pack, di cui all'art. 19 co. 1, e considerata una procedura di insolvenza , non solo verrebbero meno le garanzie previste per i dipendenti dell'impresa ma il rischio di confusione tra le procedure di pre-pack e insolvenza è elevato, e l'obiettivo della dell'armonizzazione potrebbe risultare frustrato.La fase liquidatoria è una fase esecutiva della fase di preparazione in cui si deve approvare ed eseguire, se ne sussistono le condizioni, la vendita dell'azienda, ma non per questo si può connotare come una procedura di insolvenza.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Med henblik på artikel 5, stk. 1, i Rådets direktiv 2001/23/EF40 betragtes likvidationsfasen som en konkurs- eller insolvensbehandling, der er indledt med sigte på realisering af overdragerens aktiver under tilsyn af en kompetent offentlig myndighed.
	2.	Med henblik på artikel 5, stk. 1, i Rådets direktiv 2001/23/EF40 er det i likvidationsfasen nødvendigt i hver enkelt situation at kontrollere, om pre-pack-proceduren og den foreliggende insolvensbehandling blev gennemført med sigte på realisering af virksomheden som følge af overdragerens konstaterede insolvens og ikke blot med henblik på reorganisering af denne virksomhed. Desuden er det nødvendigt at fastslå, at formålet med disse procedurer er:

	
	a) at opfylde alle kreditorernes krav i videst muligt omfang og

	
	b) at muliggøre gennemførelsen af litra a) ved at gennemføre likvidationen gennem overdragelse af virksomheden eller en del heraf som en going concern, som udarbejdet i pre-pack-proceduren og udført efter insolvensbehandlingen. 

	_________________
	_________________

	40 Rådets direktiv 2001/23/EF af 12. marts 2001 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om varetagelse af arbejdstagernes rettigheder i forbindelse med overførsel af virksomheder eller bedrifter eller af dele af virksomheder eller bedrifter (EFT L 82 af 22.3.2001, s. 16).
	40 Rådets direktiv 2001/23/EF af 12. marts 2001 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om varetagelse af arbejdstagernes rettigheder i forbindelse med overførsel af virksomheder eller bedrifter eller af dele af virksomheder eller bedrifter (EFT L 82 af 22.3.2001, s. 16).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Med henblik på artikel 5, stk. 1, i Rådets direktiv 2001/23/EF40 betragtes likvidationsfasen som en konkurs- eller insolvensbehandling, der er indledt med sigte på realisering af overdragerens aktiver under tilsyn af en kompetent offentlig myndighed.
	2.	Med henblik på artikel 5, stk. 1, i Rådets direktiv 2001/23/EF40 betragtes likvidationsfasen som en konkurs- eller insolvensbehandling, der er indledt med sigte på realisering af overdragerens aktiver under tilsyn af en kompetent offentlig myndighed, forudsat at realiseringen af virksomheden som en going concern i videst muligt omfang opfylder alle kreditorernes krav og bevarer beskæftigelsen så vidt muligt.

	_________________
	_________________

	40 Rådets direktiv 2001/23/EF af 12. marts 2001 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om varetagelse af arbejdstagernes rettigheder i forbindelse med overførsel af virksomheder eller bedrifter eller af dele af virksomheder eller bedrifter (EFT L 82 af 22.3.2001, s. 16).
	40 Rådets direktiv 2001/23/EF af 12. marts 2001 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om varetagelse af arbejdstagernes rettigheder i forbindelse med overførsel af virksomheder eller bedrifter eller af dele af virksomheder eller bedrifter (EFT L 82 af 22.3.2001, s. 16).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Med henblik på artikel 5, stk. 1, i Rådets direktiv 2001/23/EF40 betragtes likvidationsfasen som en konkurs- eller insolvensbehandling, der er indledt med sigte på realisering af overdragerens aktiver under tilsyn af en kompetent offentlig myndighed.
	2.	Med henblik på artikel 5, stk. 1, i Rådets direktiv 2001/23/EF40 betragtes likvidationsfasen som en konkurs- eller insolvensbehandling, der er indledt med sigte på realisering af overdragerens aktiver under tilsyn af en kompetent offentlig myndighed, forudsat at denne fortolkning ikke fører til en uforholdsmæssig byrde for erhververen med hensyn til de rettigheder og forpligtelser, der følger af aktivoverførslen.

	_________________
	_________________

	40 Rådets direktiv 2001/23/EF af 12. marts 2001 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om varetagelse af arbejdstagernes rettigheder i forbindelse med overførsel af virksomheder eller bedrifter eller af dele af virksomheder eller bedrifter (EFT L 82 af 22.3.2001, s. 16).
	40 Rådets direktiv 2001/23/EF af 12. marts 2001 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om varetagelse af arbejdstagernes rettigheder i forbindelse med overførsel af virksomheder eller bedrifter eller af dele af virksomheder eller bedrifter (EFT L 82 af 22.3.2001, s. 16).


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Den ret, der har kompetence i pre-pack-procedurer, har enekompetence i spørgsmål vedrørende omfanget og virkningerne af salget af skyldnerens virksomhed eller en del heraf i pre-pack-proceduren for gæld og forpligtelser som omhandlet i artikel 28.
	Den ret, der har kompetence i pre-pack-procedurer, har enekompetence i spørgsmål vedrørende omfanget og virkningerne af salget af skyldnerens virksomhed eller en del heraf i pre-pack-proceduren for gæld og forpligtelser som omhandlet i artikel 28, idet det sikres, at garanterede kreditorers rettigheder og prioriterede lønfordringer respekteres.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om, at retten efter anmodning fra skyldneren udpeger en tilsynsførende.
	Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om, at retten efter anmodning fra skyldneren udpeger en uafhængig tilsynsførende. Medlemsstaterne sikrer, at kreditorudvalget eller det midlertidige kreditorudvalg inddrages i udpegelsen af tilsynet og høres af retten med henblik herpå.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om, at retten efter anmodning fra skyldneren udpeger en tilsynsførende.
	Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om, at retten efter anmodning fra skyldneren udpeger en tilsynsførende. Den tilsynsførende skal være uafhængig af skyldneren, skyldnerens aktionærer, kreditorerne og enhver anden part, der har en retlig eller økonomisk interesse i skyldneren eller skyldnerens virksomhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om, at retten efter anmodning fra skyldneren udpeger en tilsynsførende.
	Medlemsstaterne fastsætter bestemmelser om, at den ret, der har erklæret skyldneren insolvent, efter anmodning fra skyldneren eller kreditorerne indleder en pre-pack-procedure og udpeger en tilsynsførende.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forslaget bør omfatte muligheden for, at kreditorer kan tage initiativ til at indlede en pre-pack-procedure, især i situationer, hvor debitor ikke er interesseret i at overdrage sin virksomhed til en tredjepart.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Udpegelsen af den tilsynsførende starter den forberedelsesfase, der er omhandlet i artikel 19, stk. 1.
	udgår


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	kan anvende en uafhængig værdiansættelse, hvis det er relevant for at opfylde krav vedrørende opnåelse af markedsværdi


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	indhenter en uafhængig vurdering af virksomhedens markedsværdi på forhånd, hvis det skønnes nødvendigt


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
For at bestemme virksomhedens rimelige pris og markedsværdi anses det for hensigtsmæssigt at bestemme, at den tilsynsførende kan gøre brug af en foreløbig uafhængig værdiansættelse.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	høring af arbejdstagere i skyldnerens virksomhed eller deres repræsentanter


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	begrunder, hvorfor han/hun vurderer, at salgsprocessen er konkurrencebaseret, gennemsigtig, rimelig og opfylder markedsstandarderne
	b)	begrunder, hvorfor vedkommende vurderer, at salgsprocessen er konkurrencebaseret, gennemsigtig, rimelig, beskytter beskæftigelsen og opfylder markedsstandarderne


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	begrunder, hvorfor han/hun vurderer, at salgsprocessen er konkurrencebaseret, gennemsigtig, rimelig og opfylder markedsstandarderne
	b)	erklærer og underbygger, at salgsprocessen er konkurrencebaseret, gennemsigtig, rimelig og opfylder markedsstandarderne


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	varetager sine opgaver i samråd med arbejdstagerrepræsentanterne


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	angiver, om han/hun vurderer, at det bedste tilbud ikke udgør en åbenbar tilsidesættelse af kriteriet om kreditorernes bedste interesse.
	d)	angiver, om han/hun vurderer, at det bedste tilbud ikke udgør en åbenbar tilsidesættelse af kriteriet om kreditorernes bedste interesse under hensyntagen til going concern-princippet og maksimering af aktivværdien for alle kreditorer.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	angiver, om han/hun vurderer, at det bedste tilbud ikke udgør en åbenbar tilsidesættelse af kriteriet om kreditorernes bedste interesse.
	d)	angiver, om han/hun vurderer, at det bedste tilbud ikke udgør en åbenbar tilsidesættelse af kriteriet om kreditorernes bedste interesse, idet der tages hensyn til indvirkningen på arbejdstagerne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	angiver, om han/hun vurderer, at det bedste tilbud ikke udgør en åbenbar tilsidesættelse af kriteriet om kreditorernes bedste interesse.
	d)	erklærer og underbygger, at det bedste tilbud ikke udgør en åbenbar tilsidesættelse af kriteriet om kreditorernes bedste interesse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra d a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	da)	sikrer deltagelse af et kreditorudvalg.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 1 – litra d b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	db)	sikrer, at arbejdstagerrepræsentanterne høres og informeres.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Den tilsynsførendes foranstaltninger som angivet i første afsnit udformes på skrift og stilles til rådighed i digitalt format og rettidigt for alle parter, der er involveret i forberedelsesfasen.
	Den tilsynsførendes foranstaltninger som angivet i første afsnit udformes på skrift og stilles udelukkende til rådighed i digitalt format og rettidigt for de parter, der er involveret i forberedelsesfasen. Ud over dette skal den tilsynsførende holde alle oplysninger, der indhentes i forbindelse med forberedelsesfasen, fortrolige.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Den tilsynsførendes foranstaltninger som angivet i første afsnit udformes på skrift og stilles til rådighed i digitalt format og rettidigt for alle parter, der er involveret i forberedelsesfasen.
	Den tilsynsførendes foranstaltninger som angivet i første afsnit udformes på skrift og stilles til rådighed i digitalt format og rettidigt for alle parter, der er involveret i forberedelsesfasen, med respekt for fortroligheden af følsomme forretningsoplysninger.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Den tilsynsførendes foranstaltninger som angivet i første afsnit udformes på skrift og stilles til rådighed i digitalt format og rettidigt for alle parter, der er involveret i forberedelsesfasen.
	Den tilsynsførendes foranstaltninger som angivet i første afsnit udformes på skrift og stilles til rådighed i digitalt format og rettidigt for alle parter, der er involveret i forberedelsesfasen, herunder arbejdstagere og deres repræsentanter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at skyldneren i forberedelsesfasen, når der er sandsynlighed for, at skyldneren bliver insolvent, eller når skyldneren er insolvent i henhold til national ret, kan opnå suspension af individuel kreditorforfølgning i overensstemmelse med artikel 6 og 7 i direktiv (EU) 2019/1023, hvis den fremmer en gnidningsløs og effektiv gennemførelse af pre-pack-proceduren. Den tilsynsførende høres, inden der træffes afgørelse om suspension af individuel kreditorforfølgning.
	Medlemsstaterne sikrer, at skyldneren i forberedelsesfasen, når skyldneren er insolvent i henhold til national ret, kan opnå suspension af individuel kreditorforfølgning i overensstemmelse med artikel 6 og 7 i direktiv (EU) 2019/1023, hvis den fremmer en gnidningsløs og effektiv gennemførelse af pre-pack-proceduren. Den tilsynsførende høres, inden der træffes afgørelse om suspension af individuel kreditorforfølgning.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Der findes ingen europæisk definition af "sandsynlighed for insolvens". De forskellige fortolkninger af dette begreb kan skabe betydelig retlig usikkerhed.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at skyldneren i forberedelsesfasen, når der er sandsynlighed for, at skyldneren bliver insolvent, eller når skyldneren er insolvent i henhold til national ret, kan opnå suspension af individuel kreditorforfølgning i overensstemmelse med artikel 6 og 7 i direktiv (EU) 2019/1023, hvis den fremmer en gnidningsløs og effektiv gennemførelse af pre-pack-proceduren. Den tilsynsførende høres, inden der træffes afgørelse om suspension af individuel kreditorforfølgning.
	Medlemsstaterne sikrer, at skyldneren i forberedelsesfasen, når der er sandsynlighed for, at skyldneren bliver insolvent, eller når skyldneren er insolvent i henhold til national ret, kan opnå suspension af individuel kreditorforfølgning i overensstemmelse med artikel 6 og 7 i direktiv (EU) 2019/1023, hvis den er afgørende for en vellykket gennemførelse af pre-pack-proceduren. Den tilsynsførende høres, inden der træffes afgørelse om suspension af individuel kreditorforfølgning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Medlemsstaterne medtager ydelser fra en uafhængig vurderingssagkyndig som et middel til at måle en rimelig markedspris.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at den salgsproces, der gennemføres i forberedelsesfasen, er konkurrencebaseret, gennemsigtig og rimelig og opfylder markedsstandarderne.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at den salgsproces, der gennemføres i forberedelsesfasen, er konkurrencebaseret, gennemsigtig og rimelig og opfylder markedsstandarderne og sigter mod at opnå retfærdig værdi for købet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at den salgsproces, der gennemføres i forberedelsesfasen, er konkurrencebaseret, gennemsigtig og rimelig og opfylder markedsstandarderne.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at den salgsproces, der gennemføres i forberedelsesfasen, er konkurrencebaseret, gennemsigtig og rimelig og beskytter beskæftigelsen og opfylder markedsstandarderne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Medlemsstaterne sikrer, at arbejdstagerne og deres repræsentanter informeres og høres om de foreslåede garantier. Deres udtalelse vedlægges de dokumenter, der fremsendes til den kompetente insolvensmyndighed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis salgsprocessen kun resulterer i ét bindende tilbud, anses tilbuddet for at afspejle markedsprisen.
	2.	Hvis salgsprocessen kun resulterer i ét bindende tilbud, anses tilbuddet for at afspejle markedsprisen, medmindre andet kan dokumenteres.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis salgsprocessen kun resulterer i ét bindende tilbud, anses tilbuddet for at afspejle markedsprisen.
	2.	Hvis salgsprocessen kun resulterer i ét bindende tilbud, anses tilbuddet med forbehold af artikel 32, stk. 2, for at afspejle markedsprisen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne kan kun fravige stk. 1, hvis retten afholder en offentlig auktion i likvidationsfasen i overensstemmelse med artikel 26. I så fald finder artikel 22, stk. 2, litra b), ikke anvendelse.
	3.	Medlemsstaterne kan kun fravige stk. 1, hvis retten afholder en offentlig auktion i likvidationsfasen i overensstemmelse med artikel 26, stk. 2. I så fald finder artikel 22, stk. 2, litra b), ikke anvendelse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 3 – afsnit 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Salgsmetoden vælges i overensstemmelse med medlemsstaternes regler om likvidationsprocedurer.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Hvordan aktiverne realiseres, bør vurderes i henhold til omstændighederne i hver enkelt sag og de juridiske rammer i hver enkelt medlemsstat.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis medlemsstaterne anvender artikel 24, stk. 3, må den offentlige auktion, der er omhandlet i denne bestemmelse, højst vare fire uger, og den indledes senest to uger efter indledningen af likvidationsfasen. Det tilbud, som den tilsynsførende har valgt, anvendes som det første bud i den offentlige auktion. Medlemsstaterne sikrer, at den beskyttelse, der ydes den første tilbudsgiver i forberedelsesfasen, f.eks. godtgørelse af udgifter eller break-up-gebyrer, står i et rimeligt forhold til målet og ikke afholder potentielt interesserede parter fra at byde i likvidationsfasen.
	2.	Uanset stk. 1 sikrer medlemsstaterne, at retten afholder en offentlig auktion i situationer, hvor en eller flere kreditorer udviser en troværdig mistanke om misbrug. Den offentlige auktion må højst vare fire uger, og den indledes senest to uger efter indledningen af likvidationsfasen Det tilbud, som den tilsynsførende har valgt, anvendes som det første bud i den offentlige auktion. Medlemsstaterne sikrer, at den beskyttelse, der ydes den første tilbudsgiver i forberedelsesfasen, f.eks. godtgørelse af udgifter eller break-up-gebyrer, står i et rimeligt forhold til målet og ikke afholder potentielt interesserede parter fra at byde i likvidationsfasen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen af skyldnerens virksomhed eller en del heraf overdrages de gensidigt bebyrdende aftaler, som er nødvendige for opretholdelsen af skyldnerens virksomhed, og for hvilke suspension ville medføre en indstilling af aktiviteter. Overdragelsen kræver ikke samtykke fra skyldnerens modpart eller modparter.
	udgår

	Første afsnit finder ikke anvendelse, hvis erhververen af skyldnerens virksomhed eller en del heraf er en konkurrent til skyldnerens modpart eller modparter.
	


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Dette er en tvungen overtagelse af kontrakten og er derfor i strid med princippet om kontraktfrihed.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen af skyldnerens virksomhed eller en del heraf overdrages de gensidigt bebyrdende aftaler, som er nødvendige for opretholdelsen af skyldnerens virksomhed, og for hvilke suspension ville medføre en indstilling af aktiviteter. Overdragelsen kræver ikke samtykke fra skyldnerens modpart eller modparter.
	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen af skyldnerens virksomhed eller en del heraf overdrages de gensidigt bebyrdende aftaler, som er nødvendige for opretholdelsen af skyldnerens virksomhed, og for hvilke suspension ville medføre en indstilling af aktiviteter. Overdragelsen kræver ikke samtykke fra skyldnerens modpart eller modparter. Denne forpligtelse vedrører ansættelseskontrakter, der er i kraft på datoen for procedurens indledning, på allerede eksisterende betingelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen af skyldnerens virksomhed eller en del heraf overdrages de gensidigt bebyrdende aftaler, som er nødvendige for opretholdelsen af skyldnerens virksomhed, og for hvilke suspension ville medføre en indstilling af aktiviteter. Overdragelsen kræver ikke samtykke fra skyldnerens modpart eller modparter.
	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen af skyldnerens virksomhed eller en del heraf overdrages de gensidigt bebyrdende aftaler, som er nødvendige for opretholdelsen af skyldnerens virksomhed. Overdragelsen kræver ikke samtykke fra skyldnerens modpart eller modparter. Overdragelsen kræver høring af skyldnerens ansatte.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første afsnit finder ikke anvendelse, hvis erhververen af skyldnerens virksomhed eller en del heraf er en konkurrent til skyldnerens modpart eller modparter.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 1 – afsnit 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Uanset første afsnit kan medlemsstaterne fastsætte, at samtykke fra skyldnerens modpart eller modparter er påkrævet i det omfang, det er nødvendigt, afhængigt af kontrakttypen, parternes kvalitet eller virksomhedens interesser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 2 – afsnit 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at retten kan beslutte at ophæve de i stk. 1, første afsnit, omhandlede gensidigt bebyrdende aftaler, forudsat at en af følgende betingelser er opfyldt:
	Medlemsstaterne sikrer, at retten kan beslutte at ophæve de i stk. 1, første afsnit, omhandlede gensidigt bebyrdende aftaler med en opsigelsesfrist, der ikke er kortere end tre måneder fra overdragelsen, forudsat at en af følgende betingelser er opfyldt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 2 – afsnit 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at retten kan beslutte at ophæve de i stk. 1, første afsnit, omhandlede gensidigt bebyrdende aftaler, forudsat at en af følgende betingelser er opfyldt:
	Medlemsstaterne sikrer, at retten eller den kompetente myndighed kan beslutte at ophæve de i stk. 1, første afsnit, omhandlede gensidigt bebyrdende aftaler, forudsat at en af følgende betingelser er opfyldt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 2 – afsnit 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at retten kan beslutte at ophæve de i stk. 1, første afsnit, omhandlede gensidigt bebyrdende aftaler, forudsat at en af følgende betingelser er opfyldt:
	Medlemsstaterne sikrer, at insolvensbehandleren kan beslutte at ophæve de i stk. 1, første afsnit, omhandlede gensidigt bebyrdende aftaler, forudsat at en af følgende betingelser er opfyldt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 2 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første afsnit, litra a), finder ikke anvendelse på gensidigt bebyrdende aftaler vedrørende licenser til intellektuelle og industrielle ejendomsrettigheder.
	Medlemsstaterne sikrer, at gensidigt bebyrdende aftaler vedrørende licenser til intellektuelle og industrielle ejendomsrettigheder, som skyldneren er licensgiver for, ikke opsiges uden licenstagerens samtykke.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 2 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Første afsnit, litra a), finder ikke anvendelse på gensidigt bebyrdende aftaler vedrørende licenser til intellektuelle og industrielle ejendomsrettigheder.
	Første afsnit, litra a), finder ikke anvendelse på gensidigt bebyrdende aftaler vedrørende arbejdstagere eller licenser til intellektuelle og industrielle ejendomsrettigheder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Den lov, der finder anvendelse på overdragelse eller ophævelse af gensidigt bebyrdende aftaler, er loven i den medlemsstat, hvor likvidationsfasen er indledt.
	3.	Ophævelse af gensidigt bebyrdende aftaler er underlagt national ret med forbehold af denne artikel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Denne artikel berører ikke Rådets direktiv 2001/23/EF og den beskyttelse, der ydes arbejdstagere i henhold til national ret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Hvis medlemsstaterne ikke giver mulighed for anvendelse af artikel 3 og 4 i Rådets direktiv 2001/23/EF på overførsel af en virksomhed i likvidationsfasen, skal de sikre, at arbejdstagerrepræsentanterne høres, hvor ikke alle ansættelseskontrakter videreføres, eller hvor videreførelsen af virksomheden fører til en reduktion af arbejdsvilkår eller lønninger. Medlemsstaterne sikrer, at opsigelse af ansættelseskontrakter ikke udgør forskelsbehandling af bestemte arbejdstagere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Denne artikel berører ikke de rettigheder og forpligtelser, der er fastsat i direktiv 2001/23/EF, og en arbejdstagers ret til at gøre indsigelse mod overførslen af vedkommendes ansættelseskontrakt i henhold til national ret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Denne artikel berører ikke Rådets direktiv 2001/23/EF og den beskyttelse, der ydes arbejdstagere i henhold til national ret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 3 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3b.	Denne artikel berører ikke en arbejdstagers ret til at gøre indsigelse mod overførslen af vedkommendes ansættelseskontrakt i henhold til national ret.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 28	
	udgår

	Gæld og forpligtelser i den virksomhed, der er overtaget via pre-pack-proceduren
	

	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen overtager skyldnerens virksomhed eller en del heraf uden gæld og forpligtelser, medmindre erhververen udtrykkeligt indvilliger i at overtage virksomhedens eller en del af virksomhedens gæld og forpligtelser.
	


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen overtager skyldnerens virksomhed eller en del heraf uden gæld og forpligtelser, medmindre erhververen udtrykkeligt indvilliger i at overtage virksomhedens eller en del af virksomhedens gæld og forpligtelser.
	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen overtager skyldnerens virksomhed eller en del heraf uden gæld og forpligtelser, medmindre erhververen udtrykkeligt indvilliger i at overtage virksomhedens eller en del af virksomhedens gæld og forpligtelser. I dette tilfælde hæfter skyldneren solidarisk med erhververen.

	
	Denne artikel berører ikke de forpligtelser, der er fastsat ved lov, og finder ikke anvendelse på ansættelseskontrakter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen overtager skyldnerens virksomhed eller en del heraf uden gæld og forpligtelser, medmindre erhververen udtrykkeligt indvilliger i at overtage virksomhedens eller en del af virksomhedens gæld og forpligtelser.
	Med forbehold af artikel 27 og artikel 34, stk. 3 og 4, samt de forpligtelser, der følger af en ansættelseskontrakt, der berøres af salg af en virksomhed eller en del heraf, sikrer medlemsstaterne, at erhververen overtager skyldnerens virksomhed eller en del heraf uden gæld og forpligtelser, medmindre erhververen udtrykkeligt indvilliger i at overtage virksomhedens eller en del af virksomhedens gæld og forpligtelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen overtager skyldnerens virksomhed eller en del heraf uden gæld og forpligtelser, medmindre erhververen udtrykkeligt indvilliger i at overtage virksomhedens eller en del af virksomhedens gæld og forpligtelser.
	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen overtager skyldnerens virksomhed eller en del heraf uden gæld og forpligtelser, medmindre erhververen udtrykkeligt indvilliger i at overtage virksomhedens eller en del af virksomhedens gæld og forpligtelser. Erhververen skal også fritages for enhver passiv hæftelse over for skyldneren i henhold til lovgivningen i hver medlemsstat.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Direktivforslaget fastslår, at salget af virksomheden i pre-pack-proceduren skal ske uden gæld og forpligtelser. Det anses for hensigtsmæssigt at specificere, at den tilbudsgiver, der erhverver virksomheden, også frigøres fra eventuelle solidariske forpligtelser over for skyldneren i henhold til national lovgivning.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Denne artikel gælder ikke for ansættelseskontrakter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen overtager skyldnerens virksomhed eller en del heraf uden gæld og forpligtelser, medmindre erhververen udtrykkeligt indvilliger i at overtage virksomhedens eller en del af virksomhedens gæld og forpligtelser.
	Medlemsstaterne sikrer, at erhververen overtager skyldnerens virksomhed eller en del heraf i overensstemmelse med Rådets direktiv 2001/23/EF og uden gæld og forpligtelser, medmindre erhververen udtrykkeligt indvilliger i at overtage virksomhedens eller en del af virksomhedens gæld og forpligtelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – stk. 1 – afsnit 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Dette stykke finder ikke anvendelse på fagforeninger eller repræsentanter for skyldnerens arbejdstagere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at kriterierne for udvælgelse af det bedste tilbud i pre-pack-proceduren er de samme som de kriterier, der anvendes til at vælge mellem konkurrerende tilbud i likvidationsprocedurer.
	Medlemsstaterne sikrer, at kriterierne for udvælgelse af det bedste tilbud i pre-pack-proceduren omfatter beskyttelse af beskæftigelsen samt de kriterier, der anvendes til at vælge mellem konkurrerende tilbud i likvidationsprocedurer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne kan fastsætte, at retten, hvis det påvises, at den i første afsnit, litra a), omhandlede oplysningspligt er blevet tilsidesat, tilbagekalder de i artikel 28 omhandlede fordele.
	Medlemsstaterne fastsætter, at retten, hvis det påvises, at den i første afsnit, litra a), omhandlede oplysningspligt er blevet tilsidesat, tilbagekalder de i artikel 28 omhandlede fordele.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis tilbuddet fra en part med nær tilknytning til skyldneren er det eneste eksisterende tilbud, indfører medlemsstaterne yderligere garantier for godkendelse og gennemførelse af salget af skyldnerens virksomhed eller en del heraf. Disse garantier skal som minimum omfatte tilsynsmyndighedens og insolvensbehandlerens pligt til at afslå tilbuddet fra parten med nær tilknytning til skyldneren, hvis tilbuddet ikke opfylder kriteriet om kreditorernes bedste interesse.
	2.	Hvis tilbuddet fra en part med nær tilknytning til skyldneren er det eneste eksisterende tilbud, indfører medlemsstaterne yderligere garantier for godkendelse og gennemførelse af salget af skyldnerens virksomhed eller en del heraf. Disse garantier skal som minimum omfatte krav om vurdering af markedsprisen og tilsynsmyndighedens og insolvensbehandlerens pligt til at afslå tilbuddet fra parten med nær tilknytning til skyldneren, hvis tilbuddet ikke opfylder kriteriet om kreditorernes bedste interesse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis tilbuddet fra en part med nær tilknytning til skyldneren er det eneste eksisterende tilbud, indfører medlemsstaterne yderligere garantier for godkendelse og gennemførelse af salget af skyldnerens virksomhed eller en del heraf. Disse garantier skal som minimum omfatte tilsynsmyndighedens og insolvensbehandlerens pligt til at afslå tilbuddet fra parten med nær tilknytning til skyldneren, hvis tilbuddet ikke opfylder kriteriet om kreditorernes bedste interesse.
	2.	Hvis tilbuddet fra en part med nær tilknytning til skyldneren er det eneste eksisterende tilbud, indfører medlemsstaterne yderligere garantier for godkendelse og gennemførelse af salget af skyldnerens virksomhed eller en del heraf. Disse garantier skal som minimum omfatte tilsynsmyndighedens og insolvensbehandlerens pligt til at afslå tilbuddet fra parten med nær tilknytning til skyldneren, hvis tilbuddet ikke opfylder målsætningerne i insolvenslovgivningen som nævnt i artikel 1, stk. 1a.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	at ydere af ny eller midlertidig finansiering ved senere insolvensprocedurer har fortrinsret til fyldestgørelse i forhold til andre kreditorer, der ellers ville have foranstillede eller ligeværdige krav.
	b)	at ydere af ny eller midlertidig finansiering ved senere insolvensprocedurer har fortrinsret til fyldestgørelse i forhold til andre kreditorer, der ellers ville have foranstillede eller ligeværdige krav. En sådan fortrinsret gælder ikke for provenuet fra likvidation af aktiver, der er genstand for pantsætning eller pant i fast ejendom, for den del, der er bestemt for panthavere eller pantekreditorer.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Det skal gøres klart, at eksisterende sikrede kreditorers interesser ikke må forringes på nogen måde. Navnlig bør forslaget i litra b) og c), hvor det fastsættes, at långivere af midlertidig finansiering har ret til at modtage prioriteret betaling i forbindelse med efterfølgende insolvensbehandling, præcisere, at en sådan prioritet ikke gælder for provenuet fra afviklingen af aktiver, der er omfattet af pant eller realkredit, for så vidt angår den del, der tildeles pant- eller realkreditorer.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 1 – litra c</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	c)	at der kan stilles sikkerhed i salgsprovenuet til udbydere af midlertidig finansiering som sikkerhed for tilbagebetalingen.
	c)	at der kan stilles sikkerhed i salgsprovenuet til udbydere af midlertidig finansiering som sikkerhed for tilbagebetalingen. En sådan fortrinsret gælder ikke for provenuet fra likvidation af aktiver, der er genstand for pantsætning eller pant i fast ejendom, for den del, der er bestemt for panthavere eller pantekreditorer.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forslaget til direktiv tillader tilbudsgiveren at modregne sine sikrede krav mod skyldneren i tilbudsprisen og forbyder denne praksis, hvis der derved opnås en urimelig fordel i tilbudsprocessen. I formuleringen åbnes der mulighed for modregning, forudsat at værdien af disse krav er betydeligt lavere end virksomhedens markedsværdi. Det synes rimeligt at fastsætte den modydelsesberettigede værdi af tilbudsgiverens sikrede krav til 20 %.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Medlemsstaterne kan forbeholde sig en fortegningsret, hvis de mener, at den insolvente virksomhed er af væsentlig strategisk interesse.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 33 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at kreditorer, der nyder godt af en sikkerhedsstillelse, som belaster en virksomhed, der er genstand for pre-pack-proceduren, kun kan modregne deres fordringer i deres bud, hvis værdien af disse fordringer ligger væsentligt under virksomhedens markedsværdi.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at kreditorer, der nyder godt af en sikkerhedsstillelse, som belaster en virksomhed, der er genstand for pre-pack-proceduren, kun kan modregne deres fordringer i deres bud, hvis værdien af disse fordringer ligger væsentligt under virksomhedens markedsværdi og ikke overstiger grænsen på 20 % af beløbet for kravet, der er sikret mod skyldnerens aktiver.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Forslaget til direktiv tillader tilbudsgiveren at modregne sine sikrede krav mod skyldneren i tilbudsprisen og forbyder denne praksis, hvis der derved opnås en urimelig fordel i tilbudsprocessen. I formuleringen åbnes der mulighed for modregning, forudsat at værdien af disse krav er betydeligt lavere end virksomhedens markedsværdi. Det synes rimeligt at fastsætte den modydelsesberettigede værdi af tilbudsgiverens sikrede krav til 20 %.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 34 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 34a	

	
	Beskyttelse af arbejdstagernes interesser

	
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at individuelle og kollektive arbejdstagerrettigheder i henhold til EU-retten og den nationale arbejdsmarkedslovgivning ikke påvirkes af rammerne for pre-pack-sager.

	
	2.	Medlemsstaterne sikrer, at arbejdstagerrepræsentanterne informeres og høres af:

	
	i)	skyldneren, inden denne anmoder retten om at udpege en tilsynsførende i overensstemmelse med artikel 22

	
	ii)	retten, før den udpeger den tilsynsførende som insolvensbehandler i overensstemmelse med artikel 25, og før den giver tilladelse til gennemførelsen af salget af skyldnerens virksomhed eller en del heraf, og

	
	iii) 	 den tilsynsførende, inden denne afgiver en udtalelse i overensstemmelse med artikel 26.

	
	Kommissionen udarbejder retningslinjer, og medlemsstaterne gennemfører regler for at sikre effektiviteten af den information og høring, der er omhandlet i første afsnit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Overskrift V</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	 […]
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Lande som Nederlandene og Sverige har ikke pligt til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling og har de højeste inddrivelsesprocenter for aktiver i hele Den Europæiske Union. Der er overhovedet ingen årsagssammenhæng mellem en pligt til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling og inddrivelsesprocenten. Endvidere blev eksperterne under interessenthøringen ikke bedt om at udtale sig om indførelsen af en sådan pligt.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Overskrift V</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	VIRKSOMHEDSLEDERES PLIGT TIL AT INDGIVE BEGÆRING OM INDLEDNING AF INSOLVENSBEHANDLING OG CIVILRETLIGE ANSVAR
	VIRKSOMHEDSLEDERES PLIGT TIL AT TRÆFFE ALLE MULIGE FORANSTALTNINGER FOR AT FORHINDRE KONKURS OG INDGIVE BEGÆRING OM INDLEDNING AF INSOLVENSBEHANDLING OG CIVILRETLIGE ANSVAR


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 36 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Pligt til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling
	Pligt til at træffe alle mulige foranstaltninger for at forhindre konkurs og indgive begæring om indledning af insolvensbehandling


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 36 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhedsledere, hvis en juridisk enhed bliver insolvent, er forpligtet til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling til retten senest tre måneder efter, at virksomhedslederne blev bekendt med eller burde have været bekendt med, at den juridiske enhed er insolvent.
	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhedsledere, hvis en juridisk enhed kan forventes at blive insolvent, er forpligtet til at træffe alle mulige foranstaltninger for at forhindre insolvens, og hvis insolvens ikke kan undgås, træffe alle mulige foranstaltninger for at undgå konkurs. I den forbindelse tager virksomhedslederen hensyn til:

	
	a)	kreditorernes interesser

	
	b)	behovet for at afstå fra enhver forsætlig eller groft uagtsom handling, der bringer virksomhedens levedygtighed i fare.

	
	Uanset første afsnit sikrer medlemsstaterne, at virksomhedslederne i en insolvent juridisk enhed indgiver begæring om indledning af insolvensbehandling til retten senest tre måneder efter, at virksomhedslederne blev bekendt med eller burde have været bekendt med, at den juridiske enhed er insolvent.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 36 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhedsledere, hvis en juridisk enhed bliver insolvent, er forpligtet til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling til retten senest tre måneder efter, at virksomhedslederne blev bekendt med eller burde have været bekendt med, at den juridiske enhed er insolvent.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhedsledere, hvis en juridisk enhed bliver insolvent, er forpligtet til at træffe alle mulige foranstaltninger for at forhindre konkurs, inden de indgiver begæring om indledning af insolvensbehandling.

	
	1a.	En anmodning indgives til retten senest tre måneder efter, at virksomhedslederne blev bekendt med eller burde have været bekendt med, at den juridiske enhed er insolvent og efter at have vurderet alle mulige foranstaltninger til forebyggelse af konkurs.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 36 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhedsledere, hvis en juridisk enhed bliver insolvent, er forpligtet til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling til retten senest tre måneder efter, at virksomhedslederne blev bekendt med eller burde have været bekendt med, at den juridiske enhed er insolvent.
	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhedsledere, hvis en juridisk enhed bliver insolvent i overensstemmelse med national ret, er forpligtet til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling til retten senest tre måneder efter, at virksomhedslederne blev bekendt med, at den juridiske enhed er insolvent i overensstemmelse med national ret.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 36 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Som en undtagelse kan medlemsstaterne fastsætte, at den i artikel 36, stk. 1, omhandlede forpligtelse suspenderes for bestyrelsesmedlemmer, der er fysiske personer, og som er personligt ansvarlige for hele virksomhedens gæld, hvis mindst følgende to betingelser er opfyldt:

	
	a)	virksomhedslederne informerer offentligheden om virksomhedens insolvens gennem en anmeldelse i et offentligt register senest inden for den frist, der er omhandlet i artikel 36, stk. 1, for at sikre, at kreditorerne er i stand til at anmode om indledning af insolvensbehandling og

	
	b)	virksomhedslederne træffer foranstaltninger, der er udformet til at undgå skade for kreditorerne i den insolvente virksomhed, forudsat at sådanne foranstaltninger med rimelighed kunne forventes at give anledning til det samme eller et bedre resultat for kreditorerne.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 36 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 36a

	
	Uanset artikel 36 kan medlemsstaterne træffe foranstaltninger svarende til pligten til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling, såsom bestemmelser om at gøre virksomhedsledere personligt ansvarlige.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhedslederne i den insolvente juridiske enhed er ansvarlige for skader, som kreditorer påføres som følge af deres manglende opfyldelse af forpligtelsen i artikel 36.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at virksomhedslederne i den insolvente juridiske enhed er ansvarlige for skader, som kreditorer og arbejdstagere påføres som følge af deres manglende opfyldelse af forpligtelsen i artikel 36.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Stk. 1 berører ikke nationale bestemmelser om civilretligt ansvar for tilsidesættelse af virksomhedslederes pligt til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling, jf. artikel 36, som er strengere i forhold til virksomhedsledere.
	2.	Stk. 1 berører ikke nationale bestemmelser om civilretligt ansvar for tilsidesættelse af virksomhedslederes pligt til at til at træffe alle mulige foranstaltninger for at forhindre konkurs og indgive begæring om indledning af insolvensbehandling, jf. artikel 36, som er strengere i forhold til virksomhedsledere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Stk. 1 berører ikke nationale bestemmelser om civilretligt ansvar for tilsidesættelse af virksomhedslederes pligt til at indgive begæring om indledning af insolvensbehandling, jf. artikel 36, som er strengere i forhold til virksomhedsledere.
	2.	Stk. 1 berører ikke nationale bestemmelser om civilretligt ansvar for tilsidesættelse af virksomhedslederes pligt til at undgå insolvens eller konkurs og indgive begæring om indledning af insolvensbehandling, jf. artikel 36, som er strengere i forhold til virksomhedsledere.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 37 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Hvis medlemsstaterne har gjort brug af muligheden i artikel 36, stk. 1a, sikrer de, at de virksomhedsledere, der træffer de foranstaltninger, der er omhandlet i artikel 36, stk. 1a, i henhold til national ret, er ansvarlige for skader, som påføres kreditorer, og som ellers ikke ville være blevet påført, hvis der var blevet indgivet begæring om indledning af insolvensbehandling i overensstemmelse med artikel 36, stk. 1. Medlemsstaterne kan fastsætte, at et sådant ansvar er udelukket, hvis og i det omfang virksomhedslederne på grundlag af objektive omstændigheder kan påvise, at de trufne foranstaltninger med rimelighed kunne forventes at forhindre skade på kreditorer, forudsat at sådanne foranstaltninger med rimelighed kunne forventes at give samme eller et bedre resultat for kreditorer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Overskrift VI</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Pr. definition har mikrovirksomheder ikke en grænseoverskridende dimension. Indførelse af regler for sådanne virksomheder er derfor i strid med proportionalitetsprincippet og nærhedsprincippet.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Overskrift VI</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den planlagte procedure for mikrovirksomheder er utilfredsstillende, da den på den ene side synes at overbebyrde skyldneren med et alt for stort ansvar, mens den på den anden side ikke garanterer kreditorerne.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Overskrift VI</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Overskrift VI</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at insolvente mikrovirksomheder har adgang til forenklet likvidation i overensstemmelse med bestemmelserne i dette afsnit.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at insolvente mikrovirksomheder med mindre end 20 kreditorer på tidspunktet for indledning af insolvensbehandlingen har adgang til forenklet likvidation i overensstemmelse med bestemmelserne i dette afsnit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	En mikrovirksomhed anses for insolvent med henblik på forenklet likvidation, når den generelt ikke er i stand til at betale sin gæld, efterhånden som den forfalder. Medlemsstaterne fastsætter betingelserne for, hvornår en mikrovirksomhed generelt anses for ikke at være i stand til at betale sin gæld, efterhånden som den forfalder, og sikrer, at disse betingelser er klare, enkle og let identificerbare for den pågældende mikrovirksomhed.
	2.	En mikrovirksomhed anses for insolvent i overensstemmelse med national ret med henblik på forenklet likvidation, når den generelt ikke er i stand til at betale sin gæld, efterhånden som den forfalder. Medlemsstaterne fastsætter betingelserne for, hvornår en mikrovirksomhed generelt anses for ikke at være i stand til at betale sin gæld, efterhånden som den forfalder, og sikrer, at disse betingelser er klare, enkle og let identificerbare for den pågældende mikrovirksomhed.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	En mikrovirksomhed anses for insolvent med henblik på forenklet likvidation, når den generelt ikke er i stand til at betale sin gæld, efterhånden som den forfalder. Medlemsstaterne fastsætter betingelserne for, hvornår en mikrovirksomhed generelt anses for ikke at være i stand til at betale sin gæld, efterhånden som den forfalder, og sikrer, at disse betingelser er klare, enkle og let identificerbare for den pågældende mikrovirksomhed.
	2.	En mikrovirksomhed anses for insolvent med henblik på forenklet likvidation, når den generelt ikke er i stand til at betale sin gæld, efterhånden som den forfalder, eller når gælden overstiger aktiverne. Medlemsstaterne fastsætter betingelserne for, hvornår en mikrovirksomhed generelt anses for ikke at være i stand til at betale sin gæld, efterhånden som den forfalder, og sikrer, at disse betingelser er klare, enkle og let identificerbare for den pågældende mikrovirksomhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Medlemsstaterne kan nærmere bestemme anvendelsesområdet for den forenklede likvidationsprocedure ved at anvende mere restriktive størrelsesparametre end for mikrovirksomheder.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Da mange medlemsstater har et meget omfattende netværk af mikrovirksomheder, som defineret af EU, synes det hensigtsmæssigt at lade det være op til hver enkelt medlemsstat at afgøre, hvilke virksomheder de nye forenklede regler skal gælde for, i stedet for at holde sig til et stift begreb om mikrovirksomheder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 39	
	udgår

	Insolvensbehandleren
	

	Medlemsstaterne sikrer, at der i forbindelse med forenklet likvidation kun kan udpeges en insolvensbehandler, hvis begge følgende betingelser er opfyldt:
	

	a) skyldneren, en kreditor eller en gruppe af kreditorer anmoder om en sådan udpegelse
	

	b) omkostningerne ved insolvensbehandlerens indgriben kan finansieres af insolvensboet eller af den part, der anmodede om udpegelsen.
	


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En situation, hvor en domstol udelukkende skal basere sig på oplysninger fra skyldneren selv, åbner døren for misbrug.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 </Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at der i forbindelse med forenklet likvidation kun kan udpeges en insolvensbehandler, hvis begge følgende betingelser er opfyldt:
	Medlemsstaterne sikrer, at der i forbindelse med forenklet likvidation udpeges en insolvensbehandler, medmindre skyldneren, en kreditor eller en kreditorgruppe anmoder om, at der ikke udpeges en sådan.

	
	En anmodning i henhold til første afsnit imødekommes udelukkende, hvis alle følgende betingelser er opfyldt:

	
	a)	skyldneren har en ajourført balance

	
	b)	skyldneren konsekvent har overholdt sine skatte- og socialsikringsforpligtelser

	
	c)	kreditorernes interesser er tilstrækkeligt beskyttet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at der i forbindelse med forenklet likvidation kun kan udpeges en insolvensbehandler, hvis begge følgende betingelser er opfyldt:
	Medlemsstaterne sikrer, at skyldner, en kreditor eller en gruppe af kreditorer i forbindelse med forenklet likvidation kan anmode om, at der ikke udpeges en insolvensbehandler, hvis følgende betingelser er opfyldt:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at der i forbindelse med forenklet likvidation kun kan udpeges en insolvensbehandler, hvis begge følgende betingelser er opfyldt:
	Medlemsstaterne sikrer, at der i forbindelse med forenklet likvidation altid udpeges en insolvensbehandler.

	a)	skyldneren, en kreditor eller en gruppe af kreditorer anmoder om en sådan udpegelse
	

	b)	omkostningerne ved insolvensbehandlerens indgriben kan finansieres af insolvensboet eller af den part, der anmodede om udpegelsen.
	


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Den manglende mulighed for obligatorisk udpegelse af en kurator for mikrovirksomheder giver anledning til flere problemer: Det vil ikke være muligt at opstille balancen på grund af manglende oplysninger og fraværet af en professionel, der kan verificere eksistensen af fordringerne.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at der i forbindelse med forenklet likvidation kun kan udpeges en insolvensbehandler, hvis begge følgende betingelser er opfyldt:
	Medlemsstaterne kan bestemme, om og under hvilke omstændigheder en insolvensbehandler skal udpeges i forbindelse med forenklet likvidation.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	skyldneren, en kreditor eller en gruppe af kreditorer anmoder om en sådan udpegelse
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>452</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	skyldneren, en kreditor eller en gruppe af kreditorer anmoder om en sådan udpegelse
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>453</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	skyldneren, en kreditor eller en gruppe af kreditorer anmoder om en sådan udpegelse
	a)	mikrovirksomheden har en aktuel balance


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>454</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	omkostningerne ved insolvensbehandlerens indgriben kan finansieres af insolvensboet eller af den part, der anmodede om udpegelsen.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>455</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	omkostningerne ved insolvensbehandlerens indgriben kan finansieres af insolvensboet eller af den part, der anmodede om udpegelsen.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>456</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	omkostningerne ved insolvensbehandlerens indgriben kan finansieres af insolvensboet eller af den part, der anmodede om udpegelsen.
	b)	mikrovirksomheden har et ajourført regnskabssystem


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>457</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – litra b a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ba)	mikrovirksomheden har en liste over aktiver


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>458</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – litra b b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	bb)	mikrovirksomheden har en ajourført liste over kreditorer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>459</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 – litra b c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	bc)	mikrovirksomheden har betalt skatter og socialsikringsbidrag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>460</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Manglende finansiering fra insolvensboet eller fra den part, der anmodede om udpegelsen, udgør ikke en grund til at anmode om, at der ikke udpeges en insolvensbehandler.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>461</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 39 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 39a

	
	Aflønning af insolvensbehandler

	
	1.	Medlemsstaterne fastsætter en maksimumstærskel for aflønning af insolvensbehandlere, der udpeges i forenklede likvidationsprocedurer.

	
	2.	Medlemsstaterne sikrer, at aflønningen af insolvensbehandlere, der udpeges i forenklede likvidationsprocedurer, betales, hvis konkursboets aktiver ikke er tilstrækkelige til at dække den.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>462</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at insolvente mikrovirksomheder kan indgive begæring om indledning af forenklet likvidation til en kompetent myndighed.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at insolvente mikrovirksomheder kan indgive begæring om indledning af forenklet likvidation til en kompetent myndighed. Medlemsstaterne kan desuden nærmere bestemme anvendelsesområdet for den forenklede likvidationsprocedure ved at anvende mere restriktive størrelsesparametre end for mikrovirksomheder.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Da mange medlemsstater har et meget omfattende netværk af mikrovirksomheder, som defineret af EU, synes det hensigtsmæssigt at lade det være op til hver enkelt medlemsstat at afgøre, hvilke virksomheder de nye forenklede regler skal gælde for, i stedet for at holde sig til et stift begreb om mikrovirksomheder.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>463</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 4 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	en liste over alle handelstransaktioner i den periode på seks måneder, der går forud for begæringen om indledning af den forenklede likvidationsprocedure


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>464</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 41 – stk. 4 – litra f</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f)	om der påberåbes tingslig sikkerhed eller ejendomsforbehold i forbindelse med en bestemt fordring, og i så fald hvilke formuegenstande denne sikkerhed omfatter.
	f)	om der eksisterer tingslig sikkerhed eller ejendomsforbehold i forbindelse med en bestemt fordring, og i så fald hvilke formuegenstande denne sikkerhed omfatter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>465</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	skyldneren er ikke insolvent i henhold til artikel 38, stk. 2, i dette direktiv
	b)	skyldneren er ikke insolvent i overensstemmelse med national ret og i henhold til artikel 38, stk. 2, i dette direktiv


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>466</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 44 – stk. 2 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	2a.	Stk. 1 finder ikke anvendelse på arbejdstagernes fordringer.

	
	En medlemsstat kan uanset første afsnit anvende stk. 1 på arbejdstagernes fordringer, hvis og i det omfang medlemsstaten sikrer, at betalingen af sådanne fordringer garanteres som led i en ramme for forebyggende rekonstruktion på et tilsvarende beskyttelsesniveau.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>467</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 45 – stk. 2 – afsnit 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	en opfordring til kreditor om at anmelde fordringer, der ikke er opført på den i litra a) omhandlede liste, eller om at rette eventuelle ukorrekte erklæringer om disse fordringer senest 30 dage efter modtagelsen af meddelelsen
	b)	en opfordring til kreditor om at anmelde fordringer, der ikke er opført på den i litra a) omhandlede liste, eller om at rette eventuelle ukorrekte erklæringer om disse fordringer senest 30 dage efter modtagelsen af meddelelsen eller inden for 60 dage, hvis kreditor kan bevise, at vedkommende ikke havde kendskab hertil.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Hensigten er at sikre fyldestgørelse af kreditorer i god tro.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>468</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	anlæggelse og håndhævelse af anfægtelsessøgsmål er ikke obligatorisk, men overlades til kreditorernes eller, hvor det er relevant, insolvensbehandlerens skøn
	a)	anlæggelse og håndhævelse af anfægtelsessøgsmål er ikke obligatorisk, men overlades til kreditorernes eller, hvor en sådan er udpeget, insolvensbehandlerens skøn


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>469</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 48 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at den kompetente myndighed eller, hvis en sådan er udpeget, insolvensbehandleren udarbejder den endelige liste over de aktiver, der udgør insolvensboet, på grundlag af den liste over aktiver, som skyldneren har forelagt, jf. artikel 41, stk. 4, litra c), og relevante yderligere oplysninger modtaget efterfølgende.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at den kompetente myndighed eller, hvis en sådan er udpeget, insolvensbehandleren udarbejder den endelige liste over de aktiver, der udgør insolvensboet, og hvis der ikke er udpeget en insolvensbehandler, udarbejdes den endelige liste over aktiver af skyldneren og godkendes af retten eller den kompetente myndighed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>470</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 48 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Insolvensboets aktiver omfatter aktiver, som skyldneren har bevaret sin rådighed over på tidspunktet for indledningen af den forenklede likvidationsprocedure, aktiver, der er erhvervet efter indgivelsen af begæringen om indledning af en sådan procedure, og aktiver, der er inddrevet ved anfægtelsessøgsmål eller andre søgsmål.
	2.	Insolvensboets aktiver omfatter aktiver, som skyldneren har bevaret sin rådighed over på tidspunktet for indledningen af den forenklede likvidationsprocedure, aktiver, der er erhvervet efter indgivelsen af begæringen om indledning af en sådan procedure, og aktiver, der er inddrevet ved anfægtelsessøgsmål eller andre søgsmål. 

	
	Dette stykke berører ikke aktiver, som skyldner midlertidigt har rådighed over med henblik på gennemførelsen af en aftale om leasing af varer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>471</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 48 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Insolvensboets aktiver omfatter aktiver, som skyldneren har bevaret sin rådighed over på tidspunktet for indledningen af den forenklede likvidationsprocedure, aktiver, der er erhvervet efter indgivelsen af begæringen om indledning af en sådan procedure, og aktiver, der er inddrevet ved anfægtelsessøgsmål eller andre søgsmål.
	2.	Insolvensboets aktiver omfatter aktiver, som skyldneren har ejerskab over på tidspunktet for indledningen af den forenklede likvidationsprocedure, aktiver, der er erhvervet efter indgivelsen af begæringen om indledning af en sådan procedure, og aktiver, der er inddrevet ved anfægtelsessøgsmål eller andre søgsmål.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>472</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 49 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at den kompetente myndighed i forbindelse med forenklet likvidation, når insolvensboet er oprettet, og listen over fordringer på skyldneren er udarbejdet:
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at den kompetente myndighed eller insolvensbehandleren, når en sådan er udpeget, i forbindelse med forenklet likvidation, når insolvensboet er oprettet, og listen over fordringer på skyldneren er udarbejdet:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>473</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 49 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at den kompetente myndighed i forbindelse med realiseringen af skyldnerens aktiver som omhandlet i stk. 1, litra a), også angiver, hvordan aktiverne skal realiseres. Andre midler end salg af skyldnerens aktiver via en elektronisk offentlig auktion kan kun vælges, hvis anvendelsen heraf skønnes at være mere hensigtsmæssig i lyset af aktivernes art eller sagens omstændigheder.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at den kompetente myndighed eller, hvor en sådan er udpeget, insolvensbehandleren i forbindelse med realiseringen af skyldnerens aktiver som omhandlet i stk. 1, litra a), også angiver, hvordan aktiverne skal realiseres. Andre midler end salg af skyldnerens aktiver via en elektronisk offentlig auktion kan kun vælges, hvis anvendelsen heraf skønnes at være mere hensigtsmæssig i lyset af aktivernes art eller sagens omstændigheder.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>474</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis der er bud både på erhvervelsen af skyldnerens virksomhed som en going concern og på de enkelte aktiver i insolvensboet, beslutter kreditorerne, hvilken af de forskellige bud de foretrækker.
	4.	Medlemsstaterne kan fastsætte betingelserne for, hvornår skyldnerens eksisterende aktionærer eller virksomhedsledere har tilladelse til at deltage i den elektroniske auktion og byde.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>475</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 55 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne sikrer, at afgørelsen om afslutning af den forenklede likvidationsprocedure indeholder en præcisering af tidsfristen for gældssanering af den gældsramte iværksætter eller af de stiftere, ejere eller medlemmer af en gældsramt mikrovirksomhed med ubegrænset ansvar, som hæfter personligt for skyldnerens gæld.
	2.	Medlemsstaterne sikrer, at afslutningen af den forenklede likvidationsprocedure giver mulighed for gældssanering af den gældsramte iværksætter eller af aktionærerne i en gældsramt mikrovirksomhed med ubegrænset ansvar, og kan fastsætte en periode, der fører til en sådan frigørelse, med forbehold af undtagelserne i afsnit III i direktiv (EU) 2019/1023.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>476</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Overskrift VI – kapitel 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	 […]
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>477</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Overskrift VII</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	[...]
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
There is no evidence at all that creditors’ committees affect the recovery of debts and healthy assets belonging to an estate. Furthermore, the costs associated with these creditors’ committees are charged to the estates, which runs counter to the rationale behind this Directive, which is to maximise the value of the recoverable assets of the failed undertaking. Moreover, in practice it is extremely difficult to find creditors who are prepared to sit on creditors’ committees for small and medium-sized insolvencies. Creditors’ committees therefore only make sense in the case of very large insolvencies.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>478</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at der kun nedsættes et kreditorudvalg, hvis der træffes afgørelse herom på kreditormødet.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at der kun nedsættes et kreditorudvalg, hvis der træffes afgørelse herom på kreditormødet, og kun i tilfælde af insolvens i virksomheder med mere end 250 ansatte, en årlig omsætning på mere end 50 mio. EUR og anlægsaktiver ved udgangen af regnskabsåret på mere end 43 mio. EUR i overensstemmelse med direktiv 2013/34/EU.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
The establishment of a creditors’ committee is cumbersome and expensive, and the costs are charged to the estate. Establishing such creditors’ committees therefore only makes sense in the case of very large estates and they should thus be restricted to large undertakings in accordance with the prevailing European definition.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>479</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 2 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Uanset stk. 1 kan medlemsstaterne fastsætte, at kreditorudvalget kan nedsættes inden indledningen af insolvensbehandling fra tidspunktet for indgivelsen af en begæring om indledning af insolvensbehandling, hvis en eller flere kreditorer indgiver en anmodning til retten om nedsættelse af et sådant udvalg.
	udgår


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>480</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Medlemsstaterne kan fastsætte, at der ikke nedsættes et kreditorudvalg, hvis det på grund af omstændigheder vedrørende arten og omfanget af skyldnerens virksomhed fastslås, at omkostningerne ved nedsættelsen af kreditorudvalget er større end fordelene.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>481</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Medlemsstaterne sikrer, at alle kreditorer med fordringer, der udgør skyldnerens forpligtelser, underrettes i alle insolvensbehandlinger. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>482</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 3 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3b.	Medlemsstaterne gennemfører processer eller værktøjer, der gør det muligt for alle berørte kreditorer at overvåge insolvensbehandlingen og de årsager til insolvens, som ifølge den insolvente skyldner gør sig gældende.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>483</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maravillas Abadía Jover</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 58 – stk. 3 c (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3c.	Medlemsstaterne sikrer, at alle berørte parter kan deltage i udpegelsen af en insolvensbehandler i en insolvensbehandling uden aktiver, uanset deres procentvise deltagelse i skyldnerens samlede forpligtelser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>484</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at medlemmerne af kreditorudvalget udnævnes enten på kreditormødet eller ved rettens afgørelse senest 30 dage efter datoen for indledningen af insolvensbehandling som omhandlet i artikel 24, stk. 2, litra a), i forordning (EU) 2015/848.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at sammensætningen af kreditorudvalget på rimelig vis og så vidt muligt afspejler kreditorers forskellige interesser. Medlemsstaterne kan fastsætte, at andre personer end kreditorer er berettigede til udnævnelse til kreditorudvalget. Medlemsstaterne sikrer navnlig obligatorisk inddragelse af en eller flere repræsentanter for arbejdstagerne eller deres repræsentanter i kreditorudvalget, når arbejdstagerne er kreditorer, eller deres interesser i væsentlig grad påvirkes af omstruktureringsprocessen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>485</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at medlemmerne af kreditorudvalget udnævnes enten på kreditormødet eller ved rettens afgørelse senest 30 dage efter datoen for indledningen af insolvensbehandling som omhandlet i artikel 24, stk. 2, litra a), i forordning (EU) 2015/848.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, hvor etableringen af kreditorudvalget fastsættes i henhold til artikel 58, at medlemmerne af kreditorudvalget udnævnes enten på kreditormødet eller ved rettens afgørelse senest 30 dage efter datoen for indledningen af insolvensbehandling som omhandlet i artikel 24, stk. 2, litra a), i forordning (EU) 2015/848.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>486</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne sikrer, at medlemmerne af kreditorudvalget udnævnes enten på kreditormødet eller ved rettens afgørelse senest 30 dage efter datoen for indledningen af insolvensbehandling som omhandlet i artikel 24, stk. 2, litra a), i forordning (EU) 2015/848.
	1.	Medlemsstaterne sikrer, at medlemmerne af kreditorudvalget udnævnes på kreditormødet senest 30 dage efter datoen for indledningen af insolvensbehandling som omhandlet i artikel 24, stk. 2, litra a), i forordning (EU) 2015/848.


Or. <Original>{NL}nl</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>487</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at de udnævnte medlemmer af kreditorudvalget på rimelig vis afspejler kreditorernes eller grupper af kreditorers forskellige interesser.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at de udnævnte medlemmer af kreditorudvalget på rimelig vis afspejler kreditorernes eller grupper af kreditorers forskellige interesser. Medlemsstaterne sikrer, at arbejdstagerrepræsentanter er medlemmer af kreditorudvalget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>488</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at de udnævnte medlemmer af kreditorudvalget på rimelig vis afspejler kreditorernes eller grupper af kreditorers forskellige interesser.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at de udnævnte medlemmer af kreditorudvalget på rimelig vis afspejler kreditorernes eller grupper af kreditorers forskellige interesser, herunder kreditorer, som er SMV'er.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>489</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne sikrer, at de udnævnte medlemmer af kreditorudvalget på rimelig vis afspejler kreditorernes eller grupper af kreditorers forskellige interesser.
	3.	Medlemsstaterne sikrer, at de medlemmer, der er udnævnt til kreditorudvalget, forholdsmæssigt afspejler kreditorernes eller grupper af kreditorers forskellige interesser.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>490</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Medlemsstaterne sikrer, at kreditorudvalget omfatter medlemmer, der er arbejdstagere eller repræsentanter for arbejdstagere, uden at det berører eksisterende informations- og høringsrettigheder for arbejdstagere. Personer, der ikke er kreditorer, kan også udpeges som medlemmer af kreditorudvalget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>491</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jana Toom, Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Med forbehold af stk. 3 sikrer medlemsstaterne, at kreditorudvalget omfatter en repræsentant for arbejdstagerne i skyldnerens virksomhed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>492</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Billy Kelleher</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 59 – stk. 4 – afsnit 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Medlemsstaterne kan fastsætte, at andre personer end kreditorer er berettigede til udnævnelse til kreditorudvalget.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>493</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 61</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 61
	udgår

	Antal medlemmer
	

	Medlemsstaterne sikrer, at antallet af medlemmer af kreditorudvalget er mindst tre og ikke overstiger syv medlemmer.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>494</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 61 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at antallet af medlemmer af kreditorudvalget er mindst tre og ikke overstiger syv medlemmer.
	Medlemsstaterne sikrer, at antallet af medlemmer af kreditorudvalget repræsenterer alle kreditorers interesser.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
En begrænsning af antallet af medlemmer garanterer ikke, at alle kreditorers interesser virkelig bliver repræsenteret. Hvis antallet er begrænset, er der en risiko for, at visse kategorier af kreditorers interesser ikke bliver repræsenteret.
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>495</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 61 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at antallet af medlemmer af kreditorudvalget er mindst tre og ikke overstiger syv medlemmer.
	Medlemsstaterne sikrer, at antallet af medlemmer af kreditorudvalget er mindst tre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>496</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 64 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at det er kreditorudvalgets opgave at sikre, at kreditorernes interesser beskyttes, og at individuelle kreditorer inddrages i insolvensbehandlingen.
	Medlemsstaterne sikrer, at det er kreditorudvalgets opgave at sikre, at kreditorernes og arbejdstagernes interesser beskyttes, og at individuelle kreditorer samt arbejdstagere eller deres repræsentanter inddrages i insolvensbehandlingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>497</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 64 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Medlemsstaterne sikrer, at det er kreditorudvalgets opgave at sikre, at kreditorernes interesser beskyttes, og at individuelle kreditorer inddrages i insolvensbehandlingen.
	Medlemsstaterne sikrer, at det er kreditorudvalgets opgave at sikre, at kreditorernes interesser beskyttes, og at individuelle kreditorer samt arbejdstagere eller deres repræsentanter inddrages i insolvensbehandlingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>498</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 64 – stk. 1 – afsnit 2 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	pligten til at give oplysninger til kreditorerne repræsenteret i kreditorudvalget og retten til at modtage oplysninger fra disse kreditorer
	e)	uanset artikel 63, stk. 2, litra d), pligten til at give oplysninger til kreditorerne repræsenteret i kreditorudvalget og retten til at modtage oplysninger fra disse kreditorer


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>499</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mario Mantovani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 68 – stk. 3 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	udarbejdes og forelægges for Kommissionen på et af Unionens officielle sprog senest [6 måneder efter fristen for gennemførelse af dette direktiv]
	a)	udarbejdes og forelægges for Kommissionen på alle Den Europæiske Unions officielle sprog senest [6 måneder efter fristen for gennemførelse af dette direktiv]


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>500</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 69 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 69a

	
	Datarapportering

	
	1.	Kommissionen tilbyder i samråd med Den Europæiske Banktilsynsmyndighed medlemsstaterne støtte til at forbedre og harmonisere dataindberetningen for at muliggøre en regelmæssig vurdering af effektiviteten af den nationale insolvensbehandling.

	
	2.	To år efter ikrafttrædelsen af dette direktiv og derefter hvert år udarbejder Kommissionen i samarbejde med Den Europæiske Banktilsynsmyndighed en rapport om insolvenssager i henhold til den relevante insolvensforordning, således at effektiviteten af det indførte system kan vurderes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>501</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>René Repasi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 70 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Senest [5 år efter fristen for gennemførelse af dette direktiv] forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet, Rådet og Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg en rapport om anvendelsen og virkningen af dette direktiv.
	Senest [5 år efter fristen for gennemførelse af dette direktiv] forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet, Rådet og Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg en rapport om anvendelsen og virkningen af dette direktiv og dets effektivitet med hensyn til at nå målene i direktivet. Rapporten ledsages, hvis det er hensigtsmæssigt, af et lovgivningsmæssigt forslag.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>502</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kira Marie Peter-Hansen</Members>
<AuNomDe>{Greens/EFA}for Verts/ALE-Gruppen</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Forslag til direktiv</DocAmend>
<Article>Artikel 70 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Senest [5 år efter fristen for gennemførelse af dette direktiv] forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet, Rådet og Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg en rapport om anvendelsen og virkningen af dette direktiv.
	Senest [5 år efter fristen for gennemførelse af dette direktiv] og derefter hvert femte år forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet, Rådet og Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg en rapport om anvendelsen og virkningen af dette direktiv.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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